
КОМНАТНЫЕ СПЛИТ-КОНДИЦИОНЕРЫ 
РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ И МОНТАЖУ
БӨЛМЕ СПЛИТ-КОНДИЦИОНЕРЛЕРІ ПАЙДАЛАНУ 
ЖƏНЕ ОРНАТУ НҰСҚАУЛАРЫ

• Внимательно прочитайте данное руководство перед началом
эксплуатации кондиционера.
Сохраняйте руководство для последующих обращений к нему.

Кондиционерді қолданар алдында осы нұсқаулықты мұқият оқып
шығыңыз.
Осы нұсқаулықты болашақта қолдану үшін сақтап қойыңыз.
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Перед тем, как приступить к эксплуатации 
кондиционера, внимательно прочитайте 
инструкции по технике безопасности, 
приведенные в данном руководстве.

Кондиционер предназначен для
работы на хладагенте R32.

Храните данное руководство в легкодоступном для пользователя месте.

■ Для чистки кондиционера и для ускорения выполнения функции оттаивания не используйте средства и
методы,которые не рекомендованы производителем.

■ Кондиционер должен храниться в помещении, где отсутствуют устройства, представляющие для
кондиционерариск возгорания, например, открытое пламя, работающие газовые приборы или
электронагреватели.

■ Следует соблюдать особую осторожность, чтобы не повредить какой-либо элемент холодильного контура
кондиционера. Например, фреоновые трубки можно нечаянно проколоть острым предметом или согнуть их. В
этом случае существует риск утечки хладагента, что может привести к серьезным травмам.

■ Примите к сведению, что при утечке хладагента его запах можно не почувствовать.
■ Кондиционер должен храниться, устанавливаться и эксплуатироваться в помещении, площадь которого не

менее 3 м².
■ При повреждении сетевого кабеля обратитесь к производителю, в авторизованный сервисцентр или к

квалифицированному специалисту для его замены.
■ Кондиционер можно использовать детям, достигшим 8-летнего возраста, людям с ограниченными

физическими,сенсорными или умственными способностями, а также людям, не обладающим достаточным
опытом и знаниями,но только в том случае, если вышеуказанные лица находятся под наблюдением,
проинструктированы надлежащим образом относительно безопасной эксплуатации кондиционера и осознают
возможные риски.

■ Детям запрещается играть с кондиционером. Чистка устройства может выполняться детьми только под
присмотром взрослых.

■ Электроподключение кондиционера должно выполняться в соответствии с действующими региональными
нормами и правилами по выполнению электромонтажных работ.

■ Все кабели должны иметь европейскую идентификационную маркировку проводов. При отсоединении кабелей
во время проведения монтажных работ необходимо, чтобы провод заземления отсоединялся в последнюю
очередь.

■ В качестве прерывателя цепи электропитания кондиционера следует использовать взрывозащищенный
выключатель с размыканием всех полюсов и расстоянием между контактами при размыкании не менее 3
мм.Выключатель должен устанавливаться в стационарной проводке.

■ Монтаж кондиционера должен выполняться квалифицированными специалистами в соответствии с
действующими региональными нормами и правилами.

■ Кондиционер должен быть надлежащим образом заземлен.
■ В электроцепи кондиционера необходимо установить взрывозащищенный размыкатель цепи с защитой при

утечке на землю и автоматический выключатель с защитой от токовой перегрузки.
■ Для заправки кондиционера, выполняемой при его монтаже, переустановке или ремонте, можно использовать

только тот хладагент, который указан на шильде наружного блока, т.е. R32. Применение других хладагентов
может привести к нанесению вреда здоровью человека, а также к неисправностям и выходу кондиционера из
строя.

■ Данный продукт предназначен исключительно для бытового использования и не может применяться в
промышленных или коммерческих целях

■ Вся продукция Haier, предназначенная для продажи на территории ЕАЭС, изготовлена с учетом условий
эксплуатации на территории ЕАЭС и прошла обязательную сертификацию.

■ Продукция соответствует требованиям технических регламентов Евразийского экономического (таможенного)
Союза. Сертификат соответствия N ЕАЭС RU С-CN.АЯ46.В.28075/23 от 13.02.2023 действует до 12.02.2028.

■ Декларация о соответствии № ЕАЭС N RU Д-CN.БЛ08.В.02687/20 от 29.02.2020 действует до 28.02.2025.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ :
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 Наружный блок

Внутренний блок Беспроводной пульт ДУ

Рисунок приведен только для общей информации. 
Поставляемый блок может отличаться от показан-ного на 
рисунке.

Примечание: В зависимости от модели внешний вид 
фронтальной панели поставляемого блока может отличаться 
от показанной на рисунке.
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1.Забор воздуха
2.Воздушный фильтр(за
панелью)
3.Дисплей
4.Кнопка Вкл./Выкл.
5.Выход воздуха

6.Вертикальные жалюзи
(регулирование потока вправо/
влево)
7.Горизонтальные
жалюзи (регулирова-
ние потока вверх/вниз - нельзя
регулировать вручную)
8.Лицевая панель

Основные части кондиционера

1.ВЫХОД

2.ЗАБОР ВОЗДУХА

3.ПОДКЛЮЧЕНИЕ ТРУБНЫХ ЛИНИЙ И ЭЛЕКТРИЧЕСКОГО КАБЕЛЯ

4.ДРЕНАЖНЫЙ ШЛАНГ

ПРИМЕЧАНИЕ:

1.Для некоторых моделей индикация влажности  недоступна.
2.Если в кондиционере предусмотрена функция Wi-Fi

управления, нажмите на пульте кнопку Вкл./Выкл. и удерж-

ивайте ее 5 сек, чтобы активизировать Wi-Fi привязку.

После задействования режима привязки сигнала приложе-

ние APP укажет дальнейшие действия.

1. Wi-Fi-ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ
2. ʀʢʦʥʢʠ ʨʘʙʦʯʝʛʦ ʨʝʞʠʤʘ
3. ʀʥʜʠʢʘʪʦʨ ʙʣʦʢʠʨʦʚʢʠ ʧʫʣʴʪʘ
4. ʀʢʦʥʢʠ ʩʪʘʪʫʩʘ ʬʫʥʢʮʠʡ
5. ʀʥʜʠʢʘʪʦʨʳ:

- ʚʢʣʶʯʝʥʠʝ ʧʦ ʪʘʡʤʝʨʫ TIMER ON 
- ʚʳʢʣʶʯʝʥʠʝ ʧʦ ʪʘʡʤʝʨʫ TIMER OFF
- ʨʝʘʣʴʥʦʝ ʚʨʝʤʷ CLOCK

6. ʀʢʦʥʢʘ ʨʘʙʦʪʳ ɾɸʃʖɿʀ 
- ɾɸʃʖɿʀ - ʚʚʝʨʭ/ʚʥʠʟ
- ɾɸʃʖɿʀ ʚʧʨʘʚʦ/ʚʣʝʚʦ

7. ʀʥʜʠʢʘʪʦʨ ʩʢʦʨʦʩʪʠ ʚʝʥʪʠʣʷʪʦʨʘ
FAN SPEED

8. ɿʥʘʯʝʥʠʝ ʚʣʘʞʥʦʩʪʠ
9. ɿʥʘʯʝʥʠʝ ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʳ

ʀʂʆʅʂʀ ʀ ʀʅɼʀʂɸʊʆʈʓ

1. ʂʥʦʧʢʘ ʨʝʞʠʤʘ ʊʀʍʀʁ
2. ʂʥʦʧʢʘ ʬʫʥʢʮʠʠ I FEEL
3. ʂʥʦʧʢʘ ʈɽɾʀʄ (ʚʳʙʦʨ ʨʝʞʠʤʘ)
4. ʂʥʦʧʢʘ ʬʫʥʢʮʠʠ ɿɼʆʈʆɺʔɽ
5. ʂʥʦʧʢʘ ʊɽʄʇ+/- 
6. ʂʥʦʧʢʘ ɾɸʃʖɿʀ (ʚʧʨʘʚʦ/ʚʣʝʚʦ)
7. ʂʥʦʧʢʘ ʕʂʆ ɼɸʊʏʀʂ 
8. ʂʥʦʧʢʘ ʬʫʥʢʮʠʠ ʉɸʄʆ ʆʏʀʉʊʂɸ
9. ʂʥʦʧʢʘ ʪʘʡʤʝʨʘ ɺʈɽʄʗ ɺʂʃ
10. ʂʥʦʧʢʘ ʪʘʡʤʝʨʘ ɺʈɽʄʗ ɺʓʂʃ
11. ʂʥʦʧʢʘ ʙʣʦʢʠʨʦʚʢʠ ɹʃʆʂ
12. ʂʥʦʧʢʘ ʇʆɼʉɺɽʊʂɸ
13. ʂʥʦʧʢʘ ʉɹʈʆʉ 
14. ʂʥʦʧʢʘ ʆʂ/ʆʊʄɽʅɸ
15. ʂʥʦʧʢʘ ʉʇɽʎ ʌʋʅʂʎʀʀ 
16. ʂʥʦʧʢʘ ɾɸʃʖɿʀ (ʚʚʝʨʭ/ʚʥʠʟ)
17.  ʂʥʦʧʢʘ ʚʳʙʦʨʘ ʩʢʦʨʦʩʪʠ ʚʝʥʪʠʣʷʪʦʨʘ
18. ʂʥʦʧʢʘ ʉʆʅ
19. ʂʥʦʧʢʘ ʨʝʞʠʤʘ ʊʋʈɹʆ
20. ʂʥʦʧʢʘ ʂʆʄʌ ʇʆʊʆʂ
21. ʂʥʦʧʢʘ ɺʂʃ/ɺʓʂʃ
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41

Блоктың дисплей

IR-сигнал қабылдағыш

Бөлме температурасы
(қашықтан басқару пульті 
берілген температураны 
көрсетеді)
Жұмыс режимінің 
көрсеткіші
(компрессор жұмыс істеп 
тұрғанда жанады)
WiFi басқару
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ОТМЕНА

СПЕЦ
ФУНКЦИИ

2.Нажимайте “
для установки  требуемого времени.

 Установка реального времени Кнопки БЛОК / ПОДСВЕТКА /
СБРОС / СПЕЦ ФУНКЦИИ 

3.

1.

4.Кнопка СПЕЦ ФУНКЦИИ

1.Кнопка БЛОК

2.Кнопка ПОДСВЕТКА

3.Кнопка СБРОС

TСБРОС

ОК

БЛОК

ПОДСВЕТКА

СБРОС

Эксплуатация

Установите батарейку или 
нажмите кнопку "СБРОС".  

” или“ ”

При каждом нажатии кнопки 
значение времени будет увеличи-
ваться или уменьшаться на 1 мин. 
Если кнопку удерживать нажатой, 
изменение времени  ускоряется.

      После установки требуемого 
времени нажмите кнопку  "ОК 
ОТМЕНА", и функция СБЛОК 
вступит в действие.

Внимание:
Расстояние передачи сигнала между пультом и окошком приемника
ИК-сигнала должно быть не более 7 м. На пути следования сигнала 
не должно быть никаких препятствий. Электроимпульсные или 
электромагнитные помехи, например, от люминесцентных ламп, 
беспроводных или мобильных телефонов и т.п., мешают приему 
ИК-сигналов, поэтому расстояние от пульта до ИК-приемника 
внутреннего блока должно быть уменьшено в зависимости от 
мощности помех.
Отсутствие или нечеткость изображения во время работы пульта 
указывает на то, что батарейки разрядились и их необходимо 
заменить. Если работа пульта неудовлетворительна, извлеките 
батарейки и через несколько минут установите их снова.

ПРИМЕЧАНИЕ:
Вынимайте батарейки из пульта, если предполагается, что 
он не будет использоваться в течение длительного време-
ни.

Используется для блокиров-
ки кнопок и дисплея пульта. Активна 
только кнопка СБРОС.

Включение и выключение подсветки 
дисплея внутреннего блока. Для 
отображения только заданной 
температуры нажимайте кнопку 
ПОДСВЕТКА 10 раз в течение 5 
секунд. Должны раздаться 3 звуковых 
сигнала. Чтобы вернуться к отобра-
жению температуры в помещении, 
снова нажмите ПОДСВЕТКА 10 раз в 
течение 5 секунд. По умолчанию на 
дисплее внутреннего блока отобра-
жается действующая температура в 
помещении. Температурная уставка 
будет отображаться в течение только 
нескольких секунд после ее задания  
пультом ДУ.

Если пульт работает ненадлежа-
щим образом, нажмите кнопку 
СБРОС.

Выбор функций последовательным 
нажатием кнопки: A-B переключение
измерительных величин ºF/ºC
---> Здоровый воздушный
поток позиция 1---> Здоровый
воздушный поток позиция 2---
>10°C поддержание температуры
на обогрев (Если нет отдельной
кнопки на пульте 10°C)
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Режимы АВТО, ОХЛАЖДЕНИЕ,
ОБОГРЕВ, ОСУШЕНИЕ, ВЕНТИЛЯЦИЯ

COOL

DRYFAN

HEATAUTO

1. Включите кондиционер.

2.

РЕЖИМ ПОЯСНЕНИЕ

АВТО

ʆʍʃɸɾɼɽʅʀɽ

ОСУШЕНИЕ

ОБОГРЕВ

ВЕНТИЛЯ-
ЦИЯ

3.

После задания уставки кондиционер 
начнет работать таким образом, 
чтобы обеспечить соответствие 
температуры в помещении уставке, 
показанной на дисплее.

4.Установка скорости вентилятора

AUTO LOW MID HI

РЕЖИМ

Эксплуатация

Нажмите кнопку РЕЖИМ и 
выберите требуемый.

● При каждом нажатии кнопки
РЕЖИМ настройка рабочего
режима и отображение дисплея
пульта изменяются в следующей
последовательности.

АВТО ОХЛАЖДЕНИЕ ОБОГРЕВ

ВЕНТИЛЯЦИЯ ОСУШЕНИЕ

ɺ ʨʝʞʠʤʝ ɸɺʊʆ ʦʭʣʘʞʜʝʥʠʝ ʠʣʠ ʦʙʦʛʨʝʚ ʚʳʙʠʨʘʝʪʩʷ ʢʦʥʜʠʮʠʦ-
ʥʝʨʦʤ ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠ ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʳ ʚ 
ʧʦʤʝʱʝʥʠʠ. ʇʨʠ ʚʳʙʦʨʝ ɸɺʊʆ ʚ ʨʝʞʠʤʝ ʚʝʥʪʠʣʷʮʠʠ ʩʢʦʨʦʩʪʴ 
ʚʝʥʪʠʣʷʪʦʨʘ ʙʫʜʝʪ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʪʴʩʷ ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠ ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ 
ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʳ ʚ ʧʦʤʝʱʝʥʠʠ.

ʊʦʣʴʢʦ ʦʭʣʘʞʜʝʥʠʝ.
ɽʩʣʠ  ʚ ʨʝʞʠʤʝ ʆʉʋʐɽʅʀʗ ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʘ ʚ ʧʦʤʝʱʝʥʠʠ ʦʧʫʩʢʘ- 
ʝʪʩʷ ʥʘ 2ʦʉ ʥʠʞʝ ʫʩʪʘʚʢʠ, ʩʢʦʨʦʩʪʴ ʚʝʥʪʠʣʷʪʦʨʘ ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠ 
ʧʝʨʝʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʥʘ ʅʀɿʂʋʖ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʨʘʥʝʝ ʟʘʜʘʥʥʦʡ.

ɺ ʨʝʞʠʤʝ ʆɹʆɻʈɽɺɸ ʚʝʥʪʠʣʷʪʦʨ ʚʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʥʝ ʩʨʘʟʫ ʜʣʷ 
ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʝʥʠʷ ʥʘʛʥʝʪʘʥʠʷ ʭʦʣʦʜʥʦʛʦ ʚʦʟʜʫʭʘ. ɽʩʣʠ ʩʢʦʨʦʩʪʴ 
ʚʝʥʪʠʣʷʪʦʨʘ ʟʘʜʘʥʘ ʢʘʢ ɸɺʊʆ, ʦʥʘ ʙʫʜʝʪ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʪʴʩʷ 
ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠ ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʳ ʚ ʧʦʤʝʱʝʥʠʠ.

ɺ ʨʝʞʠʤʝ ɺɽʅʊʀʃʗʎʀʀ ʢʦʤʧʨʝʩʩʦʨ ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʫʝʪ, ʨʘʙʦʪʘʝʪ 
ʪʦʣʴʢʦ ʚʝʥʪʠʣʷʪʦʨ, ʪ.ʝ. ʆʭʣʘʞʜʝʥʠʝ ʠ ʆʙʦʛʨʝʚ ʥʝʜʦʩʪʫʧʥʳ, ʚ 
ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʠ ʠʭ ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʚʳʙʦʨ. ɿʘʜʘʥʠʝ ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʥʦʡ 
ʫʩʪʘʚʢʠ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʪ.ʢ. ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʝ ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʳ ʥʝ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ. ʌʫʥʢʮʠʷ ʉʆʅ ʪʘʢʞʝ ʥʝʜʦʩʪʫʧʥʘ.

Используйте кнопки ТЕМП+/- 
для задания температурной 
уставки.

При каждом нажатии 
кнопки ▲ значение температуры 
будет увеличиваться на 1оС.

При каждом нажатии 
кнопки ▼ значение температуры 
будет уменьшаться на 1оС.

При каждом нажатии кнопки     
скорость вентилятора будет 
изменяться в следующей последо-
вательности: 

Кондиционер начнет работать с заданной скоростью 
вентилятора.

АВТО            НИЗКАЯ        СРЕДНЯЯ        ВЫСОКАЯ
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1. Функция I FEEL доступна только в
режимах ОХЛАЖДЕНИЕ, ОБОГРЕВ и
АВТО.

2. После нажатия кнопки            на
дисплее пульта станет отображаться
иконка        . Через каждые 3 минуты
пульт будет посылать сигнал
внутреннему блоку об изменении
температуры по круговой траектории,
и кондиционер осуществляет работу
на основании этих данных.

3. Отключение функции I FEEL можно
выполнить выключением электропи-
тания, нажатием кнопки            или
активацией режимов, для которых
функция I FEEL недоступна.

Кнопка ЗДОРОВЬЕ

Внимание:

 ЗДОРОВЬЕ

Эксплуатация
Функция I FEEL  / Функция ЗДОРОВЬЕ

1. Рекомендуется включать функцию УФ-дезинфекции на
1-2 часа в день, более длительное использование может
повлиять на срок службы УФ-лампы.

2. Нельзя смотреть непосредственно на УФ-лампу и
прикасаться к ней рукой, когда включена функция УФ-дезин-
фекции. Перед открытием лицевой панели блока следует
отключить функцию дезинфекции.

3. При включенной функции дезинфекции рядом с воздухо-
заборным отверстием кондиционера может появиться
голубой свет.

4. УФ-лампа может включаться только при работающем
вентиляторе внутреннего блока и задействованной функции
ЗДОРОВЬЕ.

Нажмите кнопку I FEEL 
для включения анало-

гичной функции: датчик присут-
ствия начнет осуществлять 
мониторинг помещения и автома-
тически регулировать температуру 
воздуха.

            "  "  

(данная функция для некоторых 
моделей недоступна)

Встроенный в кондиционер 
высокоэффективный Nano-Aqua 
генератор** ионизирует молекулы воды, 
расщепляя ее на катионы и анионы, 
которые образуют соединения, 
уничтожающие бактерии и вирусы, 
содержащиеся в воздухе. Кроме того, 
модуль способствует ускоренному 
оседанию пыли в помещении, что 
способствует очистке воздуха.

После нажатия кнопки ЗДОРОВЬЕ на 
дисплее пульта отобразится 
пиктограмма         , включается УФ-
лампа, приток свежего воздуха* и 
активируется функция ионизации и 
очистки (Nano-Aqua) .

Функция «ЗДОРОВЬЕ» активна в 
любом рабочем режиме при 
работающем вентиляторе 
внутреннего блока. Если же этот 
вентилятор не работает, а функция 
включена, то на дисплее пульта 
пиктограмма функции отображается, 
но генерация ионов модулем Nano-
Aqua не осуществляется.

Режим ТИХИЙ можно использовать, 
когда требуется тихая работа кондицио-
нера во время отдыха, сна или чтения.
После нажатия кнопки на дисплее 
появляется иконка        , что означает 
переход кондиционера в ТИХИЙ режим. 
При этом вентилятор автоматически 
переключается на низкую скорость, 
предусмотренную для режима АВТО 
вентилятора. При повторном нажатии 
кнопки ТИХИЙ иконка            исчезает, 
бесшумный режим отключается.

Кнопка режима ТУРБО

ТИХИЙ

ТУРБО

Нажмите кнопку ТИХИЙ

Режим ТУРБО можно использовать, когда требуется быстро

осуществляется повторным 

ПРИМЕЧАНИЕ:

В режиме ТУРБО вентилятор работает на самой высокой 
скорости.
В режиме ТИХИЙ вентилятор работает на самой низкой 
скорости.

ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʨʘʙʦʪʳ ʚ ʨʝʞʠʤʝ ʊʋʈɹʆ ʧʨʠ ʙʳʩʪʨʦʤ ʥʘʛʨʝʚʝ ʠʣʠ ʦʭʣʘʞʜʝ-
ʥʠʠ ʚʦʟʜʫʭʘ ʤʦʞʝʪ ʥʘʙʣʶʜʘʪʴʩʷ ʥʝʦʜʥʦʨʦʜʥʦʝ ʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ 
ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʳ ʧʦ ʚʩʝʤʫ ʦʙʲʝʤʫ ʧʦʤʝʱʝʥʠʷ. 
ɽʩʣʠ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨ ʙʫʜʝʪ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʚ ʨʝʞʠʤʝ ʊʀʍʀʁ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 
ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʵʪʦ ʧʦʚʣʠʷʝʪ ʥʘ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʝ ʞʝʣʘʝʤʦʡ ʪʝʤʧʝʨʘ-
ʪʫʨʳ ʚʦʟʜʫʭʘ.

 нагреть или охладить воздух в помещении. 
После нажатия кнопки ТУРБО на дисплее появляется 
иконка , что означает переход кондиционера в ТУРБО 
режим.  Выход из этого режима
нажатием кнопки ТУРБО. 

 Режимы ТИХИЙ и ТУРБО

*Приток свежего воздуха является опцией и работает не
на всех моделях
**Nano-Aqua генератор работает не на всех моделях
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Нажмите кнопку СОН

3. Режим АВТО

Режим ВЕНТИЛЯЦИЯ .4
Функция КОМФОРТНЫЙ СОН недоступна.

 

Около 6 часов

Увелич. на 1°C

Темп. уставка

Режим Охлаждения (COOL) или Осушения (DRY)

Выключение
кондиционера

1 час

1 час

Увеличение на 1°C

1 час

1 час

3 часа

3 hrs
 СОН

Эксплуатация
Функция КОМФОРТНЫЙ СОН

Перед тем как лечь спать, Вы 
можете просто нажать кнопку СОН, и 
кондиционер перейдет в ночной 
режим, обеспечивая экономичное
энергопотребление и комфортный 
сон.

В зависимости от действующего 
рабочего режима алгоритм функции 
КОМФОРТНЫЙ СОН следующий:
1. Режим Охлаждения (COOL) или
Осушения (DRY)

После 1 часа работы в статусе 
КОМФОРТНЫЙ СОН целевая 
температура в помещении увеличит-
ся на 1°C по сравнению с заданной 
уставкой, еще через 1 час целевая 
температура опять увеличится на 
1°C; при таких параметрах кондицио-
нер продолжит работать 6 часов, а 
затем выключится. Действующая 
температура будет выше уставки, 
обеспечивая комфортность микро-
климата во время сна.

Начало функции 
«Комфортный сон»

Окончание функции 
«Комфортный сон»

Увелич. на 1°C

2. Режим Обогрева (HEAT)
После 1 часа работы кондиционера в статусе КОМФОРТНЫЙ 
СОН целевая температура в помещении снизится на 2°C по 
сравнению с заданной уставкой, еще через 1 час работы целе-
вая температура опять снизится на 2°C; еще через 3 часа 
работы температура увеличится на 1°C; при таких параметрах
кондиционер продолжит работать 3 часа, а затем выключится.
Действующая температура будет ниже уставки, обеспечивая
комфортность микроклимата во время сна.

Начало функции 
«Комфортный сон»

Окончание функции 
«Комфортный сон»

Режим Обогрева (HEAT)

Темп. уставка
Выключение
кондиционера

Уменьшение на 2°C

Уменьшение на 2°C

Алгоритм функции КОМФОРТНЫЙ СОН будет определяться
действующим рабочим статусом (Обогрев, Охлаждение),
автоматически выбираемым системой управления.

5. Если тихая функция КОМФОРТНЫЙ СОН настроена на 8
часов работы, нельзя менять настройки времени.

Когда кондиционер работает по программе таймера, функ-
цию КОМФОРТНЫЙ СОН активизировать нельзя.

Функция КОМФОРТНЫЙ СОН будет отменена, если после 
её активизации пользователь задействует программу 
включения по таймеру. Кондиционер начнет работать в 
режиме включения по таймеру.  

Если пользователь задействует программу выключения по 
таймеру, то по истечении времени действия любой из 
функций кондиционер автоматически выключается, а вторая 
функция отменяется.

Функция АВТОРЕСТАРТ
При начальном включении кондиционера компрессор 
запускается только по истечении 3 минут после запуска. При 
возобновлении подачи питания после аварийного отключе-
ния электросети кондиционер запустится автоматически, а 
через 3 минуты после этого включится компрессор.

Активизация функции АВТОРЕСТАРТ
Нажмите кнопку СОН 10 раз в течение пяти секунд, после 
чего прозвучат четыре звуковых сигнала, и функция Авторе-
старта будет активизирована. Чтобы отключить функцию, 
снова нажмите кнопку СОН 10 раз за пять секунд, после чего 
прозвучат два звуковых сигнала.
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2) Нажмите кнопку КОМФ ПОТОК
еще раз, после чего на дисплее
появится иконка             (направ-
ление потока вниз с избежанием
попадания сильного потока
непосредственно на человека).

1) После нажатия кнопки на
дисплее появится иконка
(направление потока вверх с
избежанием попадания сильного
потока непосредственно на
человека).

Функция КОМФОРТНЫЙ ПОТОК

ПРИМЕЧАНИЕ:
 

 
 
 

 

 Отмена функции КОМФОРТ-
 НЫЙ ПОТОК

Внимание:

КОМФ
ПОТОК

КОМФ
ПОТОК

Эксплуатация

Нажмите кнопку КОМФ 
ПОТОК

При следующем нажатии кнопки 
КОМФ ПОТОК кондиционер 
перейдет к работе с теми 
параметрами, которые действо-
вали до активации функции 
КОМФОРТНЫЙ ПОТОК.

1. Не регулируйте шторки воздухораспределительных
жалюзи вручную, иначе они могут функционировать
неправильно. В случае неправильной работы жалюзи
выключите кондиционер на минуту, затем включите его
снова, используя пульт ДУ.

2. Пульт ДУ запоминает рабочий статус кондиционера,
поэтому после включения система продолжит работу с
теми параметрами, которые были заданы до выключения.

1. ʇʨʠ ʚʢʣʶʯʝʥʠʠ ʬʫʥʢʮʠʠ ʂʆʄʌʆʈʊʅʓʁ ʇʆʊʆʂ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ
ʚʦʟʜʫʭʦʨʘʩʧʨʝʜʝʣʠʪʝʣʴʥʳʭ ʞʘʣʶʟʠ ʬʠʢʩʠʨʫʝʪʩʷ.

2. ɺ ʨʝʞʠʤʝ ʆʙʦʛʨʝʚʘ ʨʝʢʦʤʝʥʜʫʝʪʩʷ ʚʳʙʠʨʘʪʴ ʦʧʮʠʶ          .
3. ɺ ʨʝʞʠʤʝ ʆʭʣʘʞʜʝʥʠʷ ʨʝʢʦʤʝʥʜʫʝʪʩʷ ʚʳʙʠʨʘʪʴ ʦʧʮʠʶ          .
4. ʇʨʠ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʚ

ʨʝʞʠʤʝ ʆʭʣʘʞʜʝʥʠʷ ʠʣʠ ʆʩʫʰʝʥʠʷ ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʚʳʩʦʢʦʡ ʚʣʘʞʥʦʩʪʠ
ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʠ ʚʳʙʨʦʩ ʢʘʧʝʣʴ ʢʦʥʜʝʥʩʘʪʘ ʠʟ ʚʦʟʜʫʭʦʨʘʩ-
ʧʨʝʜʝʣʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʦʪʚʝʨʩʪʠʷ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʙʣʦʢʘ.

5. ɺʳʙʠʨʘʡʪʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʚʦʟʜʫʰʥʦʛʦ ʧʦʪʦʢʘ ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ
ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ.

Работа по программе таймера

1.

2. Установка требуемого времени.

3. Подтверждение заданного значения.

4.Отмена программы таймера.

,

ПРИМЕЧАНИЕ:

ВРЕМЯ
ВКЛ

ВРЕМЯ
ВЫКЛ

ОК
ОТМЕНА

Перед использованием функции таймера 
настройте часы реального времени 
(CLOCK). С помощью таймера можно 
запрограммировать автоматическое 
включение или выключение кондиционе-
ра. Например, включение перед тем, как 
Вы проснетесь утром или перед тем, как 
вернетесь домой, а выключение - после 
того, как ляжете спать.

Выберите требуемый рабочий
режим.

Нажмите кнопку ВРЕМЯ 
ВКЛ.

На дисплее пульта будет мигать 
«TIMER ON».
Установите требуемое время включе-
ния.

Нажмите кнопку ВРЕМЯ 
ВЫКЛ.

На дисплее пульта будет мигать 
«TIMER OFF».
Установите требуемое время выключе
ния.

При каждом нажатии кнопки происходит увеличение или 
уменьшение значения времени на 1 минуту. При удержива-
нии кнопки выполняется быстрое изменение значения. 
Включение/выключение по таймеру можно запрограммиро-
вать на сутки (24 часа).

После установки требуемого значения времени 
Включения или Выключения по таймеру нажми-
те кнопку ОК/ОТМЕНА для подтверждения 
заданного времени и сохранения его в програм-
ме таймера. ВРЕМЯ ВКЛ и ВРЕМЯ ВЫКЛ  после 
этого мигать перестанут.

Нажмите кнопку ОК/ОТМЕНА, после чего на 
дисплее исчезнет отображение времени по 
таймеру.

После замены батареек или сбоя подачи питания настрой-
ки таймера следует переустановить. В соответствии с 
последовательностью настроек - ТАЙМЕР ВКЛ или 
ТАЙМЕР ВЫКЛ кондиционер будет сначала включаться, а 
затем выключаться, либо выключаться, а затем включать-
ся.

ОК
ОТМЕНА

TIMER
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Управление жалюзи

ПРИМЕЧАНИЕ:

1.Кнопка ЖАЛЮЗИ воздухо-
распределения
вверх/вниз.

2.Кнопка ЖАЛЮЗИ возухораспределения вправо/влево

ОХЛАЖДЕНИЕ/ОСУШЕНИЕ/ВЕНТИЛЯЦИЯ:

ОБОГРЕВ

Исходная
позиция

АВТО

ПРИМЕЧАНИЕ:

 

 

 

 

 

Назначение функции:

Выбор и отмена функции:

 Функция САМООЧИСТКА

САМО
ОЧИСТКА

Эксплуатация

При каждом нажатии кнопки направ-
ление воздухораспределения посред-
ством изменения позиционирования 
горизонтальных жалюзи будет в 
зависимости от заданного рабочего 
режима меняться следующим 
образом (индикация на дисплее):

При каждом нажатии кнопки направле-
ние воздухораспределения посред-
ством изменения позиционирования 
вертикальных жалюзи будет в зависи-
мости от заданного рабочего режима 
меняться следующим образом (индика-
ция на дисплее пульта):

Исходная
позиция

1. В условиях высокой влажности на выходном воздушном
отверстии кондиционера может образовываться конден-
сат, если все вертикальные жалюзи направлены влево
или вправо.

2. В режиме Охлаждения или Осушения не рекомендуется
удерживать горизонтальные жалюзи в нижнем положении
в течение длительного времени, чтобы избежать образо-
вание конденсата на корпусе блока.

3. Так как холодный воздух всегда стремиться опускаться
вниз, то для обеспечения лучшей циркуляции воздуха и
создания более комфортных условий в режиме Охлажде-
ния не следует направлять воздушный поток вниз.

Функция предназначена для автома-
тической очистки испарителя

Функция доступна через приложение 
EVO APP.
Для активизации функции нажмите 
кнопку САМООЧИСТКА на пульте. 
После этого на дисплее пульта и 
внутреннего блока появится значок 
«CL». Действие функции, т.е. процесс 
самоочистки испарителя продлится 
максимум 21 минуту, затем прозвучит 
двойной звуковой сигнал «Pi», что 
означает окончание процесса самоо-
чистки, и кондиционер автоматически 
перейдет в прежний рабочий режим. 
Повторным нажатием кнопки САМОО-
ЧИСТКА  функцию самоочистки 
отменить самостоятельно нельзя. Для 
этого нужно либо нажать кнопку 
Вкл./Выкл.

1. Функцию самоочистки нельзя задействовать при работе
кондиционера по программе таймера или в режиме
«Комфортный сон».

2. После начала действия функции воздушный поток
может уменьшиться или даже отсутствовать, а также
может быть достаточно холодным.

3. В процессе выполнения самоочистки могут возникать
посторонние звуки, объясняющиеся расширением и
сжатием поверхностей под воздействием тепла или
холода.

4. Длительность отображения значка «CL» на дисплее
блока и пульта может различаться.

5. Если температура наружного воздуха ниже нуля, то при
выполнении функции самоочистки может появляться
код неисправности «F25», что является стандартной
функцией защиты. Необходимо выключить электропита-
ние кондиционера и через 10 секунд включить его снова.

6. Оптимальные условия для выполнения функции
самоочистки: температура воздуха в помещении 20 - 27
оС, влажность 35 - 60%; температура наружного воздуха
25 - 38оС (летний период).

7. Поскольку процесс самоочистки требует обмерзания
поверхности теплообменника, необходимо иметь в виду,
что если влажность воздуха очень низкая (менее 20%),
достичь обмерзания очень сложно. Если же влажность
очень высокая (более 70%), обледенение будет слиш-
ком большим, и поэтому может возникнуть капеж
конденсата.
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ПРИМЕЧАНИЕ:

 

 

 

 

Функция ЭКО Д АТЧИК

Выкл.

Эксплуатация

ЭКО ДАТЧИК

При каждом нажатии кнопки иконка 
функции будет меняться  следующим 
образом:

Интеллектуальный датчик может 
автоматически определять место-
расположение человека и в зависи-
мости от выбранной пользователем 
настройки позволяет направлять 
воздушный поток на человека в
соответствии с его передвижением 
(сопровождающий поток - «на 
себя») или наоборот - направлен-
ный так, чтобы избежать непосред-
ственного попадания на человека 
(обводящий поток - «от себя»).

Экодатчик автоматически обнаружи-
вает людей для повышения энерго-
эффективности. Если в комнате 
никого нет, через 20 минут кондици-
онер переходит в режим энергосбе-
режения.

Экодатчик регистрирует изменения инфракрасного излучения от 
тела человека. Ниже перечислены условия, при которых 
показания датчика могут быть неточными:
1. Высокая температура в помещении, приближающаяся к
температуре человеческого тела.
2 На людях надето много одежды, либо кто-то лежит на спине 
или животе.
3. Скорость перемещения людей превышает чувствительность
датчика.
4. Высокая активность домашних животных, частое движение
штор или других предметов в помещении под действием ветра.
5. Движущаяся цель находится вне пределов диапазона обнару-
жения датчиком.
6. Левый или правый торец внутреннего блока расположен
слишком близко к стене.
7. Попадание прямых солнечных лучей в помещение.
8. Кондиционер работает в помещении, подверженном слишком
резким перепадам температуры воздуха.
Также, если человек находится на границе пересечения зон двух 
или трех воздушных потоков, то при выборе опции «сопровожда-
ющий поток», воздух направляется соответственно в эти зоны 
или автоматически отбрасывается. При выборе опции «обводя-
щий поток» воздух кондиционера будет направляться в обход 
этих зон или автоматически отбрасываться.

4.

5.

*Подключение и использование функции Wi-Fi, а также
мобильного приложения возможно не для всех регионов
(стран).
Возможность подключения и использования функции Wi-
Fi, а также мобильного приложения для вашего региона
(страны) уточняйте у продавца (уполномоченной
организации).
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Включение/Выключение без пульта ДУ:

Выше 24 ºC 24 ºC Нет Авто ОХЛАЖД.
Ниже 24 ºC 24 ºC Нет Авто ОБОГРЕВ

●

Функция тестирования:

Эксплуатация
ВКЛ/ВЫКЛ и тестирование
без использования пульта

● Данной функцией можно воспользоваться, если пульт ДУ
неисправен, (например, разряжены батарейки) или утерян.

● Для включения кондиционера нажмите на кнопку «аварийного
включения» на передней панели внутреннего блока. При этом
прозвучит одиночный звуковой сигнал («Pi»), подтверждающий
включение кондиционера в режим автоматического поддержания
температуры.

● При первом включении без пульта кондиционер будет автомати-
чески менять режимы Охлаждения и Обогрева в зависимости от
текущей температуры внутри помещения
(см. таблицу).

ʊʝʤʧʝʨʘʪʫʨʘ ʚ
ʧʦʤʝʱʝʥʠʠ

ʊʝʤʧʝʨʘʪʫʨ-
ʥʘʷ ʫʩʪʘʚʢʘ

ʈʘʙʦʪʘ ʧʦ 
ʪʘʡʤʝʨʫ

ʉʢʦʨʦʩʪʴ 
ʚʝʥʪʠʣʷʪ.

ʈʘʙʦʯʠʡ 
ʨʝʞʠʤ

При «аварийном включении» кондиционера невозможно поменять 
температурную уставку и скорость вентилятора, а также использо-
вать режим Осушения или программу таймера.

Для запуска функции тестирования используйте ту же кнопку на 
панели внутреннего блока, что и при аварийном включении.
● Функцию тестирования следует использовать для проверки

работоспособности кондиционера в условиях,
когда температура в помещении не выше 16°C.
При других условиях функцию тестирования
активизировать нельзя.

● Нажмите на кнопку «аварийного включения» и
удерживайте ее более 5 секунд (при этом Вы
услышите двойной звуковой сигнал «Pi-Pi»), после
этого отпустите кнопку «аварийного включения».

● Функция тестирования выполняется в режиме Охлаждения при
высокой скорости вентилятора.

1

2

3

Снимите крышку секции батареек.

Установка батареек питания

Вставьте батарейки (2 шт. - тип R-03,
пальчиковые). При установке соблюдайте
полярность " + "/"-".

После установки батареек закройте 
крышку секции.

Функция Steri-Clean
Функция Steri-Clean 56 

оС доступна только через 
приложение EVO APP.
Описание функции Steri-Clean

Этап 1 - самоочистка (Self Clean) теплообменника для 
удаления из него грязи. Поверхность испарителя  сначала 
замораживается, и при последующей разморозке вся 
накопившаяся грязь смывается и удаляется вместе с 
конденсатом через дренажное отверстие. Гидрофильное 
покрытие алюминиевых ламелей с небольшим уклоном (ɑ≈ 
5°) увеличивает эффективность дренажа.

Этап 2 - высокотемпературная (56оC) стерилизация. Теплоо-
бменник принудительно осушается, и с помощью интеллек-
туального контроля температуры за счет управления 
частотой компрессора температура на испарителе достигает 
56°C и сохраняется в течение 30 минут. Благодаря этому 
погибают все находящиеся внутри кондиционера вирусы и 
бактерии.

Этап 3 - быстрое охлаждение теплообменника испарителя 
для улучшения результатов стерилизации. Нанопокрытие из 
ионов серебра увеличивает антибактериальный эффект до 
99%.

Внимание:

1. Продолжительность функции 60-80 минут

2. В летний период из кондиционера может выходить
горячий воздух при нагреве теплообменника испарителя и
поддержания в нем температуры 56оС.

3. В зимний период использование функции может повлиять
на температуру в помещении.

4. Если температура наружного воздуха выше 36оС, функция
высокотемпературной стерилизации недоступна. При
включении Steri-Clean будет выполняться только функция
самоочистки, длительность которой составит 21 минуту.

Примечание: если предполагается, что пультом управления 
долгое  время пользоваться не будут, рекомендуется вынуть 
из него батарейки питания. Если после выемки батареек на 
дисплее будет присутствовать какое-то изображение, 
нажмите кнопку Reset.

Рекомендации при использовании пульта ДУ:

ǒ ʈʘʩʩʪʦʷʥʠʝ ʤʝʞʜʫ ʧʝʨʝʜʘʪʯʠʢʦʤ ʧʫʣʴʪʘ ʠ ʧʨʠʝʤʥʠʢʦʤ ʀʂ-
ʩʠʛʥʘʣʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʙʣʦʢʘ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʝʚʳʰʘʪʴ 7 ʤ. ʂʨʦʤʝ
ʪʦʛʦ, ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʥʠʢʘʢʠʭ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʡ.

ǒ ɺʦ ʠʟʙʝʞʘʥʠʝ ʠʩʢʘʞʝʥʠʷ ʩʠʛʥʘʣʘ ʧʨʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʠ ʧʫʣʴʪʘ
ʨʷʜʦʤ ʩ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘʤʠ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʤʠ ʚʳʟʳʚʘʪʴ
ʵʣʝʢʪʨʦʤʘʛʥʠʪʥʳʝ ʧʦʤʝʭʠ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʤʦʙʠʣʴʥʳʤʠ
ʪʝʣʝʬʦʥʘʤʠ, ʦʩʚʝʪʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʧʨʠʙʦʨʘʤʠ ʩ ʵʣʝʢʪʨʦʥʥʳʤ
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝʤ ʠ ʜʨ., ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʝ ʤʝʞʜʫ ʧʫʣʴʪʦʤ ʠ ʧʨʠʝʤʥʠʢʦʤ
ʀʂ-ʩʠʛʥʘʣʘ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʫʤʝʥʴʰʝʥʦ.

ǒ ʅʝʯʝʪʢʦʝ ʠʟʦʙʨʘʞʝʥʠʝ ʠʣʠ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʟʘʧʦʣʥʝʥʥʳʡ ʜʠʩʣʝʡ
ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʦ ʨʘʟʨʷʜʢʝ ʙʘʪʘʨʝʝʢ ʧʠʪʘʥʠʷ ʠ
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʠʭ ʟʘʤʝʥʳ.

ǒ ʇʨʠ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʠ ʩʙʦʷ ʚ ʨʘʙʦʪʝ ʧʫʣʴʪʘ ɼʋ ʚʳʥʴʪʝ
ʙʘʪʘʨʝʡʢʠ, ʠ ʯʝʨʝʟ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʤʠʥʫʪ ʚʩʪʘʚʴʪʝ ʠʭ ʦʧʷʪʴ.
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ʆʙʨʘʪʠʪʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ: 
ʜʨʝʥʘʞʥʳʡ ʰʣʘʥʛ ʧʨʠʧʦʜ-
ʥʠʤʘʪʴ ʥʝʣʴʟʷ!

Монтаж внутреннего блока

ʆʪʚʝʨʪʢʘ ɼʠʥʘʤʦʤʝʪʨʠʯʝʩʢʠʡ ʢʣʶʯ
(17, 22, 26 ʤʤ)ʂʫʩʘʯʢʠ

ʈʘʩʰʠʨʠʪʝʣʴ-ʢʘʣʠʙʨʘʪʦʨ

ʅʦʞʦʚʢʘ ʊʨʫʙʦʨʝʟ

ʊʝʯʝʠʩʢʘʪʝʣʴ ʠʣʠ
ʤʳʣʴʥʳʡ ʨʘʩʪʚʦʨ

ʇʝʨʬʦʨʘʪʦʨ
ʇʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʠʝ ʜʣʷ
ʨʘʟʚʘʣʴʮʦʚʢʠ ʪʨʫʙ

ɻʘʝʯʥʳʡ ʢʣʶʯ (17, 19 ʠ 26 ʤʤ) ʅʦʞ
ʈʫʣʝʪʢʘ

Необходимые инструменты и
материалы Источник электропитания

Выбор места монтажа

ɺʦʟʜʫʰʥʳʡ ʬʠʣʴʪʨ (ʦʧʮʠʷ) (1ʰʪ.)

Кондиционер предназначен для работы на кондиционере R32.

Более 10 см

Более 15 см

Более 10 см

Возможные направления 
подвода трубных линий

Сзади
справа

Сзади
слева

Влево

Вправо

Вниз

Drawing for the installation of indoor units

ʇʫʣʴʪ ɼʋ (1 ʰʪ.)

Дополнительные принадлежности

Трубопровод хладагента

ʄʝʩʪʦ ʤʦʥʪʘʞʘ ʜʦʣʞʥʦ ʦʙʣʘʜʘʪʴ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʡ ʥʝʩʫʱʝʡ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴʶ, ʯʪʦʙʳ 
ʚʳʜʝʨʞʘʪʴ ʚʝʩ ʙʣʦʢʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʥʝ ʧʝʨʝʜʘʚʘʪʴ ʚʠʙʨʘʮʠʠ ʠ ʰʫʤ.
ʂʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨ ʥʝʣʴʟʷ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʪʴ ʨʷʜʦʤ ʩ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘʤʠ ʪʝʧʣʘ ʠʣʠ ʧʘʨʘ; 
ʚʦʟʜʫʭʦʟʘʙʦʨʥʦʝ ʠ ʚʦʟʜʫʭʦʨʘʩʧʨʝʜʝʣʠʪʝʣʴʥʦʝ ʦʪʚʝʨʩʪʠʷ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ ʥʝ 
ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʟʘʛʦʨʦʞʝʥʳ.
ʇʦʟʠʮʠʷ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʙʣʦʢʘ ʜʦʣʞʥʘ  ʧʦʟʚʦʣʷʪʴ ʙʝʩʧʨʝʧʷʪ-
ʩʪʚʝʥʥʦʝ ʦʪʚʝʜʝʥʠʝ ʢʦʥʜʝʥʩʘʪʘ ʠ ʧʦʜʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ʢ ʥʘʨʫʞʥʦʤʫ ʙʣʦʢʫ.
ɺʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʙʣʦʢ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥ ʚ ʪʘʢʦʤ ʤʝʩʪʝ, ʛʜʝ ʧʦʪʦʢ ʭʦʣʦʜʥʦ-
ʛʦ ʠʣʠ ʪʝʧʣʦʛʦ ʦʙʨʘʙʦʪʘʥʥʦʛʦ ʚʦʟʜʫʭʘ ʤʦʛ ʙʳ ʙʝʩʧʨʝʧʷʪʩʪʚʝʥʥʦ ʨʘʩʧʨʝʜʝ-
ʣʷʪʴʩʷ ʧʦ ʚʩʝʤʫ ʧʦʤʝʱʝʥʠʶ.
ʈʷʜʦʤ ʩ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʦʤ ʜʦʣʞʥʦ ʥʘʭʦʜʠʪʴʩʷ ʛʥʝʟʜʦ ʩʝʪʝʚʦʛʦ ʧʠʪʘʥʠʷ, ʘ 
ʚʦʢʨʫʛ ʙʣʦʢʘ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʩʝʨʚʠʩʥʳʝ ʟʘʟʦʨʳ.
ʊʝʣʝ- ʠ ʨʘʜʠʦʧʨʠʙʦʨʳ, ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʙʝʩʧʨʦʚʦʜʥʦʡ ʩʚʷʟʠ ʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʣʘʤʧʳ 
ʜʥʝʚʥʦʛʦ ʩʚʝʪʘ ʜʦʣʞʥʳ ʥʘʭʦʜʠʪʴʩʷ ʥʘ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʠ ʥʝ ʤʝʥʝʝ 1 ʤ ʦʪ ʢʦʥʜʠʮʠʦ-
ʥʝʨʘ.
ɽʩʣʠ ʧʫʣʴʪ ɼʋ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥ ʚ ʜʝʨʞʘʪʝʣʝ ʥʘ ʩʪʝʥʝ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 
ʫʙʝʜʠʪʴʩʷ ʚ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʨʝʩʠʚʝʨ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʙʣʦʢʘ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʩʠʛʥʘʣ ʦʪ ʧʫʣʴʪʘ 
ʧʨʠ ʚʢʣʶʯʝʥʥʳʭ ʣʘʤʧʘʭ ʜʥʝʚʥʦʛʦ ʩʚʝʪʘ.

При выводе дренажной линии с левой боковой стороны выполните отверстие.
Расстояние по высоте между позицией расположения внутреннего блока и полом должно быть не менее 2 метров.
Внешний вид приобретенного Вами кондиционера может отличаться от показанного на рисунке. Иллюстрации 
приведены для наглядности и лучшего понимания процедуры монтажа. 

ʇʝʨʝʜ ʧʦʜʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʩʝʪʝʚʦʛʦ ʢʘʙʝʣʷ ʢ ʛʥʝʟʜʫ ʧʠʪʘʥʠʷ ʫʙʝʜʠʪʝʩʴ ʚ 
ʠʩʧʨʘʚʥʦʩʪʠ ʛʥʝʟʜʘ ʧʠʪʘʥʠʷ ʠ ʥʘʣʠʯʠʠ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʷ ʥʘ ʥʝʤ.
ʇʘʨʘʤʝʪʨʳ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ ʧʠʪʘʥʠʷ ʜʦʣʞʥʳ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʪʝʤ, ʯʪʦ ʫʢʘʟʘʥʳ ʚ 
ʧʘʩʧʦʨʪʥʦʡ ʪʘʙʣʠʯʢʝ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ.
ɼʣʷ ʧʦʜʢʣʶʯʝʥʠʷ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ ʜʦʣʞʝʥ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʦʪʜʝʣʴʥʳʡ ʩʠʣʦʚʦʡ 
ʢʦʥʪʫʨ.
ɻʥʝʟʜʦ ʧʠʪʘʥʠʷ ʜʦʣʞʥʦ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʪʴʩʷ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʜʦʩʷʛʘʝʤʦʩʪʠ ʩʝʪʝʚʦʛʦ 
ʢʘʙʝʣʷ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ. ʋʜʣʠʥʷʪʴ ʩʝʪʝʚʦʡ ʢʘʙʝʣʴ ʥʝʣʴʟʷ.

ɹʘʪʘʨʝʡʢʠ ʧʠʪʘʥʠʷ 
R-03 (2 ʰʪ.)

ʄʦʥʪʘʞʥʘʷ ʧʣʘʩʪʠʥʘ - ʰʘʙʣʦʥ
 (1 ʰʪ.)

Для моделей 
09К,12К

Для моделей 18К

Для моделей 24К

ʃʠʥʠʷ ʞʠʜʢʦʩʪʠ

ʃʠʥʠʷ ʞʠʜʢʦʩʪʠ

ʃʠʥʠʷ ʞʠʜʢʦʩʪʠ
ʃʠʥʠʷ ʛʘʟʘ

ʃʠʥʠʷ ʛʘʟʘ

ʃʠʥʠʷ ʛʘʟʘ

Ø6,35х0,8мм

Ø6,35х0,8мм
Ø9,52х0,8мм

Ø9,52х0,8мм
Ø12,7х0,8мм

Ø15,88х1,0мм

Процедура монтажа
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небольшим уклоном вниз по направлению к наружной поверхности стены.
Установите заглушку отверстия, после чего загерметизируйте ее шпатлев-
кой.

Монтаж внутреннего блока

Крепеж монтажного шаблона на балочной 
перемычке или стойке

становка монтажного шаблона и расположение отверстий

подвода труб справа

 направления подвода труб ]

Выполнение сквозного отверстия в стене

Прокладка коммуникационных линий

Монтаж внутреннего блока

[ Подвод труб сзади

[ Подвод труб слева или сзади с левой стороны]

Монтажный шаблон

Теплоизоляция

Дренажный
шланг

Трубы
хладагента
Трубная
опорная
панель

Межблочный кабель

Внутри
поме ения Снаружи

Ø60мм

тверстие в стене

Тол ина стены

Стенное отверстие в разрезе

Стандартная установка монтажного шаблона на 
стене

шаблоне

Снятие внутреннего блока с монтажного шаблона

Подключение межблочного кабеля

Снятие крышки электрической коробки

1.

2.

3.

Расположите по уровню монтажный шаблон на стене, учитывая 
местонахождение в стенной конструкции балочных перемычек и стоек. 
Временно закрепите шаблон на стене одним винтом.
Еще раз проверьте уровень расположения шаблона, подвесив нить с 
грузом в центральной верхней точке шаблона. Убедившись в 
правильности расположения монтажного шаблона, надежно закрепите 
его на стене с помощью входящего в комплект поставки винта.
Используя рулетку, отметьте на стене месторасположение стенного 
отверстия А/C.

1. Надежно закрепите на балочной перемычке или стойке прочную планку
онтажный

шаблон.
2. Далее следуйте инструкциям, приведенным в предыдущем разделе

Проложите соединительные трубы хладагента и дренажный шланг, а затем 
стяните их лентой.

При подводе труб слева вырежьте кусачками в корпусе блока 
имеющуюся заглушку для соответствующего отверстия.
При подводе труб сзади с левой стороны блока: согните трубы по 
направлению к маркировке соответствующего отверстия. Маркировка 
выполнена на теплоизоляции блока.
1. Вставьте дренажный шланг в гнездо теплоизоляции внутреннего

блока.
2. Пропустите межблочный кабель от наружного блока к отверстию в

тыльной части корпуса внутреннего блока. Выведите кабель с
лицевой стороны. Подсоедините кабель.

3.
маслом, а затем соедините трубы. Плотно покройте соединение
труб теплоизоляцией и стяните клейкой лентой.

подвода труб сзади
подвода труб слева

Межблочный кабель и дренажный шланг свяжите в пучок с трубами 
хладагента, используя  изоляционную ленту.

Вырежьте кусачками имеющуюся заглушку в корпусе блока в 

ж-
ность, чтобы при сгибе избежать заломов труб.
Подсоедините межблочный кабель, а затем вытяните его и 
подведите к теплоизоляции соединительного пучка.

Повесьте блок на монтажном шаблоне, используя 
верхние пазы. Подвигайте блок в стороны, чтобы 
убедиться в его надежной фиксации.
Для того, чтобы зафиксировать блок на монтаж-
ном шаблоне, приподнимите блок, удерживая его 
снизу наклонно, а затем потяните его перпендику-
лярно вниз.

Монтажный шаблон

При необходимости снятия внутреннего блока с монтажного шаблона 
приподнимите блок рукой так, чтобы высвободить крепежные скобы. 

блок наклонно до тех пор, пока он не отсоединится от монтажного 
шаблона.

в правом нижнем углу внутреннего блока, а затем 
снимите планку кабельного зажима, вывинтив фиксиру-
ющие винты.

A

B

C D

E

60

E

60

Модел: A B C D E
AS25S2SF2FA-W
AS25S2SF2FA-B
AS25S2SF2FA-S
AS25S2SF3FA-G
AS35S2SF2FA-W
AS35S2SF2FA-B
AS35S2SF2FA-S
AS35S2SF3FA-G
AS50S2SF2FA-W
AS50S2SF2FA-B
AS50S2SF2FA-S
AS50S2SF3FA-G
AS70S2SF2FA-W
AS70S2SF2FA-B
AS70S2SF2FA-S
AS70S2SF3FA-G

502 261 170 110 52

502 261 170 110 52

756 306 218 151 38.5

646 285 222 165 41.5



Примечание: ʂ ʥʘʨʫʞʥʦʤʫ ʙʣʦʢʫ

ʄʝʞʙʣʦʯʥʳʡ 
ʢʘʙʝʣʴ   4 х 1,0 мм 2

ʂ ʦ ʜ ʅʝʠʩʧʨʘʚʥʦʩʪʴ ʇʨʠʯʠ ʥ ʘ

E1

E2

E4

E7

E14

Силовая цепь

Обрезка и развальцовка труб хладагента

A 0~0.5мм 1.0~1.5мм 1.5~2.0мм

Дренажная линия

ɼʨʝʥʘʞʥʘʷ ʣʠʥʠʷ ʚʩʝʛʜʘ ʜʦʣʞʥʘ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʪʴʩʷ ʧʦʜ ʫʢʣʦʥʦʤ ʚʥʠʟ.
ʅʠʞʝ ʧʦʢʘʟʘʥʳ ʧʨʠʤʝʨʳ ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦʛʦ ʤʦʥʪʘʞʘ ʜʨʝʥʘʞʥʦʡ ʣʠʥʠʠ.

ɺʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʙʣʦʢ

Проверьте следующие пункты

ʆʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ ʣʠ ʫʪʝʯʢʠ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʚ ʤʝʩʪʘʭ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ ʪʨʫʙ?
ʊʝʧʣʦʠʟʦʣʠʨʦʚʘʥʳ ʣʠ ʩʦʝʜʠʥʠʪʝʣʴʥʳʝ ʫʯʘʩʪʢʠ ʪʨʫʙʦʧʨʦʚʦʜʘ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ?

ʅʘʜʝʞʥʦ ʣʠ ʟʘʬʠʢʩʠʨʦʚʘʥʳ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʠʝ ʢʘʙʝʣʠ ʥʘ ʢʣʝʤʤʥʳʭ ʢʦʣʦʜʢʘʭ?

ʇʨʘʚʠʣʴʥʦ ʣʠ ʧʦʜʢʣʶʯʝʥʳ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʠʝ ʢʘʙʝʣʠ ʥʘʨʫʞʥʦʛʦ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ 
ʙʣʦʢʦʚ ʢ ʢʦʥʪʘʢʪʘʤ ʢʣʝʤʤʥʦʡ ʢʦʣʦʜʢʠ?

ɹʝʩʧʨʝʧʷʪʩʪʚʝʥʥʦ ʣʠ ʦʪʚʦʜʠʪʩʷ ʢʦʥʜʝʥʩʘʪ ʠʟ ʜʨʝʥʘʞʥʦʛʦ ʧʦʜʜʦʥʘ?
ʇʨʘʚʠʣʴʥʦ ʣʠ ʚʳʧʦʣʥʝʥʦ ʟʘʟʝʤʣʝʥʠʝ?
ʅʘʜʝʞʥʦ ʣʠ ʟʘʬʠʢʩʠʨʦʚʘʥ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʙʣʦʢ ʥʘ ʩʪʝʥʝ?
ʉʠʣʦʚʦʝ ʧʠʪʘʥʠʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʧʘʩʧʦʨʪʥʳʤ ʜʘʥʥʳʤ?
ʆʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ ʣʠ ʧʦʚʳʰʝʥʥʳʡ ʰʫʤ?
ʇʨʘʚʠʣʴʥʦ ʣʠ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʨʫʝʪ ʜʠʩʧʣʝʡ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʙʣʦʢʘ?
ʇʨʘʚʠʣʴʥʦ ʣʠ ʚʳʧʦʣʥʷʝʪʩʷ ʦʭʣʘʞʜʝʥʠʝ ʠ ʥʘʛʨʝʚ (ʜʣʷ ʪʝʧʣʦʚʦʛʦ ʥʘʩʦʩʘ)?
ʇʨʘʚʠʣʴʥʦ ʣʠ ʚʳʧʦʣʥʷʝʪʩʷ ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʥʦʝ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʝ?

Поставьте значок

Обжимка
1.ʆʙʨʝʞʴʪʝ ʪʨʫʙʫ 2.ʋʜʘʣʠʪʝ ʟʘʫʩʝʥʮʳ

3.ʋʩʪʘʥʦʚʠʪʝ ʥʘʢʠʜʥʫʶ ʛʘʡʢʫ
4.ʈʘʟʚʘʣʴʮʫʡʪʝ ʢʦʥʫʩ

Аварийная сигнализация

Проверки после монтажа и тестирование

Подключение межблочного кабеля после установки 
внутреннего блока

Подключение межблочного кабеля до установки 
внутреннего блока

1. ʇʨʦʧʫʩʪʠʪʝ ʤʝʞʙʣʦʯʥʳʡ ʢʘʙʝʣʴ ʦʪ ʥʘʨʫʞʥʦʛʦ ʙʣʦʢʘ ʢ ʣʝʚʦʡ ʩʪʦʨʦʥʝ
ʩʪʝʥʥʦʛʦ ʦʪʚʝʨʩʪʠʷ, ʯʝʨʝʟ ʢʦʪʦʨʦʝ ʫʞʝ ʧʨʦʚʝʜʝʥʳ ʪʨʫʙʳ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ.

2. ɺʳʚʝʜʠʪʝ ʢʘʙʝʣʴ ʩ ʣʠʮʝʚʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ. ʇʦʜʩʦʝʜʠʥʠʪʝ ʢʘʙʝʣʴ, ʩʜʝʣʘʚ
ʢʣʝʤʤʥʫʶ ʧʝʪʣʶ.

ʇʨʦʧʫʩʪʠʪʝ ʤʝʞʙʣʦʯʥʳʡ ʢʘʙʝʣʴ ʦʪ ʥʘʨʫʞʥʦʛʦ ʙʣʦʢʘ ʢ ʦʪʚʝʨʩʪʠʶ ʚ 
ʪʳʣʴʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʢʦʨʧʫʩʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʙʣʦʢʘ. ɺʳʚʝʜʠʪʝ ʢʘʙʝʣʴ ʩ ʣʠʮʝʚʦʡ 
ʩʪʦʨʦʥʳ. 
ʆʩʣʘʙʴʪʝ ʢʣʝʤʤʥʳʝ ʚʠʥʪʳ ʥʘ ʢʣʝʤʤʥʦʡ ʧʘʥʝʣʠ ʠ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʚʩʪʘʚʴʪʝ 
ʢʦʥʮʳ ʧʨʦʚʦʜʦʚ ʢʘʙʝʣʷ ʚ ʢʦʥʪʘʢʪʥʳʡ ʙʣʦʢ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʟʘʬʠʢʩʠʨʫʡʪʝ 
ʢʦʥʪʘʢʪʳ, ʟʘʪʷʥʫʚ ʚʠʥʪʳ.
ʉʣʝʛʢʘ ʧʦʪʷʥʠʪʝ ʢʘʙʝʣʴ, ʯʪʦʙʳ ʫʙʝʜʠʪʴʩʷ ʚ ʝʛʦ ʧʨʦʯʥʦʡ ʬʠʢʩʘʮʠʠ.
ʇʦʩʣʝ ʧʦʜʢʣʶʯʝʥʠʷ ʢʘʙʝʣʷ ʟʘʢʨʝʧʠʪʝ ʢʘʙʝʣʴ ʢʘʙʝʣʴʥʳʤ ʟʘʞʠʤʦʤ.

ʇʨʠ ʧʦʜʢʣʶʯʝʥʠʠ ʢʘʙʝʣʷ ʩʦʙʣʶʜʘʡʪʝ ʘʥʘʣʦʛʠʶ ʤʘʨʢʠʨʦʚʢʠ ʠ ʥʫʤʝʨʘʮʠʠ
ʢʦʥʪʘʢʪʦʚ ʥʘ ʢʣʝʤʤʥʳʭ ʧʘʥʝʣʷʭ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʠ ʥʘʨʫʞʥʦʛʦ ʙʣʦʢʦʚ. 
ʅʝʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝ ʵʪʦʛʦ ʧʨʘʚʠʣʘ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʥʝʢʦʨʨʝʢʪʥʦʡ ʨʘʙʦʪʝ 
ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ ʠ ʧʦʚʨʝʞʜʝʥʠʶ ʝʛʦ ʢʦʤʧʦʥʝʥʪʦʚ.

1. ʇʨʠ ʧʦʚʨʝʞʜʝʥʠʠ ʩʝʪʝʚʦʛʦ ʢʘʙʝʣʷ ʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʟʘʤʝʥʝʥ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠ-
ʪʝʣʝʤ, ʘʚʪʦʨʠʟʦʚʘʥʥʳʤ ʩʝʨʚʠʩʥʳʤ ʮʝʥʪʨʦʤ ʠʣʠ ʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʳʤ
ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʦʤ.

2. ʊʠʧ ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʤʦʛʦ ʤʝʞʙʣʦʯʥʦʛʦ ʢʘʙʝʣʷ ʇɺʉ (ɺɺɻ) (ʠʤʧ. ʤʘʨʢʠʨʦʚʢʘ H07RN-F).
3. ʇʨʠ ʧʝʨʝʛʦʨʘʥʠʠ ʧʨʝʜʦʭʨʘʥʠʪʝʣʷ ʥʘ ʧʣʘʪʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʝʛʦ ʥʫʞʥʦ

ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʥʘ ʥʦʚʳʡ ʪʠʧʘ ʊ.3.15ɸ/250VAC (ʜʣʷ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʙʣʦʢʘ).
4. ʕʣʝʢʪʨʦʤʦʥʪʘʞʥʳʝ ʨʘʙʦʪʳ ʜʦʣʞʥʳ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴʩʷ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ

ʨʝʛʠʦʥʘʣʴʥʳʤʠ ʥʦʨʤʘʤʠ ʠ ʧʨʘʚʠʣʘʤʠ ʇʋʕ.
5. ɺʠʣʢʘ ʩʝʪʝʚʦʛʦ ʢʘʙʝʣʷ ʠ ʛʥʝʟʜʦ ʧʠʪʘʥʠʷ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʣʝʛʢʦ ʜʦʩʪʫʧʥʳ.
6. ɺ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʧʨʝʨʳʚʘʪʝʣʷ ʮʝʧʠ ʵʣʝʢʪʨʦʧʠʪʘʥʠʷ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ ʩʣʝʜʫʝʪ

ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʚʳʢʣʶʯʘʪʝʣʴ ʩ ʨʘʟʤʳʢʘʥʠʝʤ ʚʩʝʭ ʧʦʣʶʩʦʚ ʠ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠ-
ʝʤ ʤʝʞʜʫ ʢʦʥʪʘʢʪʘʤʠ ʧʨʠ ʨʘʟʤʳʢʘʥʠʠ ʥʝ ʤʝʥʝʝ 3 ʤʤ. ɺʳʢʣʶʯʘʪʝʣʴ
ʜʦʣʞʝʥ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴʩʷ ʚ ʩʪʘʮʠʦʥʘʨʥʦʡ ʧʨʦʚʦʜʢʝ.

ɼʣʷ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʘ ʦʪʜʝʣʴʥʘʷ ʩʠʣʦʚʘʷ ʮʝʧʴ 
ʩ ʛʥʝʟʜʦʤ ʧʠʪʘʥʠʷ.
ʇʨʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʠ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʚʳʩʦʢʦʡ ʚʣʘʞʥʦʩʪʠ ʩʣʝʜʫʝʪ 
ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴ ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʚʳʢʣʶʯʘʪʝʣʴ ʩ ʟʘʱʠʪʦʡ ʦʪ ʪʦʢʦʚʳʭ 
ʫʪʝʯʝʢ.
ɺ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ ʨʝʢʦʤʝʥʜʫʝʪʩʷ ʫʩʪʘʥʦʚʢʘ ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 
ʚʳʢʣʶʯʘʪʝʣʷ ʩ ʟʘʱʠʪʦʡ ʦʪ ʪʦʢʦʚʦʡ ʧʝʨʝʛʨʫʟʢʠ.

ʆʪʨʝʞʴʪʝ ʢʦʥʝʮ ʪʨʫʙʳ ʪʨʫʙʦʨʝʟʦʤ, ʫʜʘʣʠʪʝ ʟʘʫʩʝʥʮʳ.
ʇʦʩʣʝ ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ ʥʘʢʠʜʥʦʡ ʛʘʡʢʠ ʚʳʧʦʣʥʠʪʝ ʨʘʟʚʘʣʴʮʦʚʢʫ ʨʘʩʰʠʨʠʪʝʣʴʥʳʤ 
ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʦʤ.

ʈʘʟʚʝʨʪʢʘ ʜʣʷ R410A ʆʙʳʯʥʳʡ ʨʘʟʚʘʣʴʮʦʚʦʯʥʳʡ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪ
ʆʙʞʠʤʢʘ ʆʙʞʠʤʢʘ (ʞʝʩʪʢʘʷ) ʆʙʞʠʤʢʘ (ʩ ʙʘʨʘʰʢʦʚʦʡ ʛʘʡʢʦʡ)

ʇʨʘʚʠʣʴʥʦ ʅʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦ

ʂʦʩʦʡ ʩʨʝʟ ɿʘʟʫʙʨʠʥʳ ɺʤʷʪʠʥʳ ʅʝʨʘʚʥʦʤʝʨʥʳʡ
ʢʦʥʫʩ

ɼʣʠʥʥʳʡ
ʢʦʥʫʩ

ʅʘʣʠʯʠʝ 
ʧʦʜʲʝʤʘ

ʂʦʥʝʮ ʦʧʫʱʝʥ ʚ 
ʚʦʜʫ

ʅʘʣʠʯʠʝ 
ʚʦʣʥʦʦʙʨʘʟʥʳʭ 

ʠʟʛʠʙʦʚ
ʄʘʣʦʝ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʝ 

ʦʪ ʟʝʤʣʠ

ʄʝʥʝʝ 5 ʩʤ

ʐʣʘʥʛ ʦʧʫʱʝʥ ʚ 
ʢʘʥʘʣʠʟʘʮʠʶ 

(ʥʝʧʨʠʷʪʥʳʡ ʟʘʧʘʭ)

ʅʘʣʝʡʪʝ ʚʦʜʫ ʚ ʜʨʝʥʘʞʥʳʡ ʧʦʜʜʦʥ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʙʣʦʢʘ ʠ ʧʨʦʚʝʨʴʪʝ, 
ʦʪʚʦʜʠʪʩʷ ʚʦʜʘ ʣʠ ʯʝʨʝʟ ʜʨʝʥʘʞʥʫʶ ʣʠʥʠʶ ʥʘʨʫʞʫ.
ɽʩʣʠ ʜʨʝʥʘʞʥʳʡ ʰʣʘʥʛ ʧʨʦʭʦʜʠʪ ʚʥʫʪʨʠ ʧʦʤʝʱʝʥʠʷ, ʝʛʦ ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʦʢʨʳʪʴ 
ʪʝʧʣʦʠʟʦʣʷʮʠʝʡ.

ʆʰʠʙʢʘ ʜʘʪʯʠʢʘ 
ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʳ ʚ 

ʧʦʤʝʱʝʥʠʠ
ʆʰʠʙʢʘ ʜʘʪʯʠʢʘ ʪʝʤʧʝʨ. 

ʪʝʧʣʦʦʙʤʝʥʥʠʢʘ

ʆʰʠʙʢʘ EEPROM ʧʣʘʪʳ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʙʣʦʢʘ

ʆʰʠʙʢʘ ʩʚʷʟʠ ʤʝʞʜʫ 
ʥʘʨʫʞʥʳʤ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤ 

ʙʣʦʢʦʤ

ʅʝʠʩʧʨʘʚʥʦʩʪʴ 
ʚʝʥʪʠʣʷʪʦʨʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ 

ʙʣʦʢʘ

ʆʙʨʳʚ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ.
ʅʝʠʩʧʨʘʚʝʥ ʪʝʨʤʠʩʪʦʨ.
ʅʝʠʩʧʨʘʚʥʘ ʧʣʘʪʘ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ.

ʆʰʠʙʢʘ ʜʘʥʥʳʭ EEPROM.
ʅʝʠʩʧʨʘʚʥʘ EEPROM.
ʅʝʠʩʧʨʘʚʥʘ ʧʣʘʪʘ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ.

ʅʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦʝ ʵʣʝʢʪʨʦʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ʠʣʠ 
ʦʙʨʳʚ ʧʨʦʚʦʜʢʠ ʤʝʞʙʣʦʯʥʦʡ ʮʝʧʠ. 
ʅʝʠʩʧʨʘʚʥʘ ʧʣʘʪʘ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ.

ʆʙʨʳʚ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʧʨʦʚʦʜʢʠ 
ʵʣʝʢʪʨʦʜʚʠʛʘʪʝʣʷ ʚʝʥʪʠʣʷʪʦʨʘ.
ʆʙʨʳʚ ʩʠʣʦʚʦʡ ʧʨʦʚʦʜʢʠ ʵʣʝʢʪʨʦʜʚʠ-
ʛʘʪʝʣʷ.

ʅʝʠʩʧʨʘʚʥʘ ʧʣʘʪʘ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ.

Объясните потребителю, как пользоваться
Руководством по эксплуатации.
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Уход за кондиционером

ʇʦʜʜʝʨʞʠʚʘʡʪʝ ʦʧʪʠʤʘʣʴʥʫʶ 
ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʫ ʚ ʧʦʤʝʱʝʥʠʠ

ɿʘʢʨʳʚʘʡʪʝ ʜʚʝʨʠ ʠ ʦʢʥʘ ʚʦ 
ʚʨʝʤʷ ʨʘʙʦʪʳ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ

ɽʩʣʠ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ 
ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʠʩʧʦʣʴʟʦ-
ʚʘʪʴʩʷ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 
ʚʨʝʤʝʥʠ, ʚʳʢʣʶʯʠʪʝ ʝʛʦ 
ʨʫʙʠʣʴʥʠʢʦʤ

ʕʬʬʝʢʪʠʚʥʦ ʠʩʧʦʣʴʟʫʡʪʝ ʪʘʡʤʝʨ

ɼʣʷ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʢʦʤʬʦʨʪʥʦʛʦ ʠ 
ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʛʦ ʚʦʟʜʫʭʦʨʘʩʧʨʝʜʝʣʝ-
ʥʠʷ ʠʩʧʦʣʴʟʫʡʪʝ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʢʫ ʞʘʣʶʟʠ

ʅʝ ʟʘʛʨʘʞʜʘʡʪʝ ʚʭʦʜʥʦʝ ʠ 
ʚʳʧʫʩʢʥʦʝ ʚʦʟʜʫʰʥʳʝ ʦʪʚʝʨʩʪʠʷ 
ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ

Оптимальная
температура

ɺ ʨʝʞʠʤʝ ʦʭʣʘʞʜʝʥʠʷ
ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʪʠʪʝ ʧʨʦʥʠʢʥʦ-

  ʚʝʥʠʝ ʧʨʷʤʳʭ ʩʦʣʥʝʯʥʳʭ 
ʣʫʯʝʡ ʚ ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ ʩ
ʧʦʤʦʱʴʶ ʟʘʥʘʚʝʩʦʢ 

ʠ ʞʘʣʶʟʠ

OFF

Чистка пульта управления

1. Откройте воздухозаборное
отверстие

2. Извлеките раму стандартного фильтра

3. Вставьте новый фильтр

4. Вставьте на место и зафиксируйте
раму стандартного фильтра

5. Закройте воздухозаборное отверстие

ПРИМЕЧАНИЕ:

ВНИМАНИЕ:

Для правильного и эффективного использования кондиционера

Замена дополнительного воздушного фильтра (опция)

Чистка воздушного фильтра

ʈʘʟ ʚ ʜʚʝ
ʥʝʜʝʣʠ

Выньте старый фильтр

5
6
7

Чистка корпуса

ʇʨʦʪʠʨʘʡʪʝ ʧʫʣʴʪ ʪʦʣʴʢʦ ʩʫʭʦʡ 
ʪʢʘʥʝʚʦʡ ʩʘʣʬʝʪʢʦʡ. ʅʝ ʠʩʧʦʣʴʟʫʡʪʝ 
ʜʣʷ ʯʠʩʪʢʠ ʚʦʜʫ, ʩʪʝʢʣʦʦʯʠʩʪʠʪʝʣʴ ʠʣʠ 
ʭʠʤʠʯʝʩʢʠʝ ʨʝʘʛʝʥʪʳ.

ʇʨʦʪʠʨʘʡʪʝ ʢʦʨʧʫʩ ʙʣʦʢʘ ʩʫʭʦʡ 
ʪʢʘʥʝʚʦʡ ʩʘʣʬʝʪʢʦʡ. ʇʨʠ ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʳʭ 
ʟʘʛʨʷʟʥʝʥʠʷʭ ʩʘʣʬʝʪʢʫ ʤʦʞʥʦ ʩʤʦʯʠʪʴ ʚ 
ʚʦʜʥʦʤ ʨʘʩʪʚʦʨʝ ʥʝʡʪʨʘʣʴʥʦʛʦ ʤʦʶʱʝ-
ʛʦ ʩʨʝʜʩʪʚʘ. ʊʱʘʪʝʣʴʥʦ ʦʪʦʞʤʠʪʝ 
ʩʘʣʬʝʪʢʫ ʧʝʨʝʜ ʧʨʦʪʠʨʢʦʡ ʙʣʦʢʘ. ʇʦʩʣʝ 
ʫʜʘʣʝʥʠʷ ʛʨʷʟʠ ʧʨʦʪʨʠʪʝ ʢʦʨʧʫʩ ʥʘʩʫʭʦ.

Для чистки запрещается использовать следующие вещества:

ɸʮʝʪʦʥ, ʙʝʥʟʠʥ, ʨʘʩʪʚʦʨʠʪʝʣʠ ʠʣʠ ʦʯʠʩʪʠʪʝʣʠ, 
ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʧʦʚʨʝʜʠʪʴ ʧʦʢʨʳʪʠʝ ʢʦʨʧʫʩʘ.

ɻʦʨʷʯʘʷ ʚʦʜʘ ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʦʡ ʚʳʰʝ 40ʦʉ. ʆʥʘ ʤʦʞʝʪ ʚʳʟʚʘʪʴ 
ʜʝʬʦʨʤʘʮʠʶ ʠ ʦʙʝʩʮʚʝʯʠʚʘʥʠʝ ʧʦʢʨʳʪʠʷ ʢʦʨʧʫʩʘ.

ʅʘʞʤʠʪʝ ʥʘ ʢʥʦʧʢʫ SMART  ʠ ʫʜʝʨʞʠʚʘʡʪʝ ʝʝ 5 ʩʝʢ. 
ʇʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ ʣʠʮʝʚʘʷ ʧʘʥʝʣʴ ʜʦʣʞʥʘ ʯʘʩʪʠʯʥʦ 
ʧʨʠʧʦʜʥʷʪʴʩʷ.
ʇʦʜʥʠʤʠʪʝ ʧʘʥʝʣʴ ʨʫʢʦʡ ʠ ʦʙʦʧʨʠʪʝ ʝʝ ʥʘ 
ʜʝʨʞʘʪʝʣʴ.
ʀʟʚʣʝʢʠʪʝ ʠʟ ʚʦʟʜʫʭʦʟʘʙʦʨʥʦʛʦ ʦʪʚʝʨʩʪʠʷ 
ʬʠʣʴʪʨ.
ʇʦʯʠʩʪʠʪʝ ʬʠʣʴʪʨ.
ʋʩʪʘʥʦʚʠʪʝ ʬʠʣʴʪʨ ʥʘ ʤʝʩʪʦ.
ʋʙʝʨʠʪʝ ʜʝʨʞʘʪʝʣʴ ʠ ʟʘʢʨʦʡʪʝ ʧʘʥʝʣʴ.
ʅʘʞʤʠʪʝ ʥʘ ʢʥʦʧʢʫ SMART  ʠ ʫʜʝʨʞʠʚʘʡʪʝ ʝʝ ʜʦ ʪʝʭ 
ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʣʠʮʝʚʘʷ ʧʘʥʝʣʴ ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝ ʦʧʫʩʪʠʪʩʷ 
ʠ ʟʘʢʨʦʝʪ ʚʦʟʜʫʭʦʟʘʙʦʨʥʦʝ ʦʪʚʝʨʩʪʠʝ.

ʅʘʞʤʠʪʝ ʥʘ ʢʥʦʧʢʫ SMART  ʠ 
ʫʜʝʨʞʠʚʘʡʪʝ ʝʝ 5 ʩʝʢ. ʇʦʩʣʝ ʵʪʦʛʦ 
ʣʠʮʝʚʘʷ ʧʘʥʝʣʴ ʜʦʣʞʥʘ ʯʘʩʪʠʯʥʦ 
ʧʨʠʧʦʜʥʷʪʴʩʷ.

ʉʜʚʠʥʴʪʝ ʬʠʢʩʘʪʦʨ ʨʘʤʳ ʩʣʝʛʢʘ ʚʚʝʨʭ, ʯʪʦʙʳ
ʦʪʩʦʝʜʠʥʠʪʴ ʨʘʤʫ ʩʪʘʥʜʘʨʪʥʦʛʦ ʬʠʣʴʪʨʘ. ɺʳʥʴʪʝ
ʩʪʘʨʳʡ ʬʠʣʴʪʨ.

ʋʩʪʘʥʦʚʠʪʝ ʥʦʚʳʡ ʬʠʣʴʪʨ, ʚʧʨʘʚʠʚ ʝʛʦ 
ʚ ʧʨʘʚʫʶ ʠ ʣʝʚʫʶ ʷʯʝʡʢʠ ʨʘʤʳ.

ʉʚʝʪʣʘʷ ʩʪʦʨʦʥʘ ʬʦʪʦʢʘʪʘʣʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʬʠʣʴʪʨʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ 
ʦʙʨʘʱʝʥʘ ʥʘʨʫʞʫ, ʘ ʪʝʤʥʘʷ ʚʥʫʪʨʴ. ɹʘʢʪʝʨʠʮʠʜʥʳʡ ʬʠʣʴʪʨ 
ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʦʙʨʘʱʝʥ ʟʝʣʝʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʦʡ ʥʘʨʫʞʫ, ʘ ʩʚʝʪʣʦʡ 
ʚʥʫʪʨʴ.

ʅʘʞʤʠʪʝ ʥʘ ʢʥʦʧʢʫ SMART  ʠ ʫʜʝʨʞʠʚʘʡʪʝ ʝʝ ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ
ʣʠʮʝʚʘʷ ʧʘʥʝʣʴ ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠ ʥʝ ʦʧʫʩʪʠʪʩʷ ʠ ʟʘʢʨʦʝʪ ʚʦʟʜʫʭʦʟʘ-
ʙʦʨʥʦʝ ʦʪʚʝʨʩʪʠʝ.

ʌʦʪʦʢʘʪʘʣʠʪʠʯʝʩʢʠʡ ʬʠʣʴʪʨ ʜʣʷ ʝʛʦ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʯʝʨʝʟ ʢʘʞʜʳʝ 6 
ʤʝʩʷʮʝʚ ʩʣʝʜʫʝʪ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʯʘʩʘ ʜʝʨʞʘʪʴ ʥʘ ʩʦʣʥʮʝ.
ɹʘʢʪʝʨʠʮʠʜʥʳʡ ʬʠʣʴʪʨ ʤʦʞʝʪ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʜʦʣʛʦʝ ʚʨʝʤʷ ʙʝʟ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʟʘʤʝʥʳ. ʅʦ ʚ ʧʝʨʠʦʜ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ ʥʫʞʥʦ ʪʱʘʪʝʣʴʥʦ 
ʩʣʝʜʠʪʴ ʟʘ ʝʛʦ ʯʠʩʪʦʪʦʡ. ɼʣʷ ʫʜʘʣʝʥʠʷ ʧʳʣʠ ʤʦʞʥʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ 
ʧʳʣʝʩʦʩ ʠʣʠ ʧʨʦʩʪʦ ʚʩʪʨʷʭʥʫʪʴ ʬʠʣʴʪʨ. ʇʨʠ ʟʘʛʨʷʟʥʝʥʠʠ ʙʘʢʪʝʨʠ-
ʮʠʜʥʳʡ ʵʬʬʝʢʪ ʬʠʣʴʪʨʘ ʩʥʠʞʘʝʪʩʷ.
ʈʝʢʦʤʝʥʜʫʝʪʩʷ ʭʨʘʥʠʪʴ ʙʘʢʪʝʨʠʮʠʜʥʳʡ ʬʠʣʴʪʨ ʚ ʧʨʦʭʣʘʜʥʦʤ, ʩʫʭʦʤ 
ʤʝʩʪʝ, ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʷ ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʦʧʘʜʘʥʠʷ ʥʘ ʬʠʣʴʪʨ ʧʨʷʤʦʛʦ 
ʩʦʣʥʝʯʥʦʛʦ ʠʟʣʫʯʝʥʠʷ. ɺ ʧʨʦʪʠʚʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʙʘʢʪʝʨʠʮʠʜʥʳʡ ʵʬʬʝʢʪ 
ʬʠʣʴʪʨʘ ʩʥʠʞʘʝʪʩʷ.
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Для выполнения монтажа кондиционера обращайтесь в специализированный Сервисный центр.
Не пытайтесь установить кондиционер самостоятельно, т.к. неправильный монтаж может привести
удару электрическим током, пожару, протечкам воды.

ɿʘʟʝʤʣʝʥʠʝ

ВНИМАНИЕ

OFF СТРОГОЕ
ТРЕБОВАНИЕ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

ЗАПРЕЩАЕТСЯ

ВНИМАНИЕ

СТРОГОЕ
ТРЕБОВАНИЕ

СТРОГОЕ
ТРЕБОВАНИЕ

СТРОГОЕ
ТРЕБОВАНИЕ

СТРОГОЕ
ТРЕБОВАНИЕ ЗАПРЕЩАЕТСЯ

ЗАПРЕЩАЕТСЯ

ЗАПРЕЩАЕТСЯ ЗАПРЕЩАЕТСЯ ЗАПРЕЩАЕТСЯ

ЗАПРЕЩАЕТСЯ ЗАПРЕЩАЕТСЯ

ЗАПРЕЩАЕТСЯ ЗАПРЕЩАЕТСЯ ЗАПРЕЩАЕТСЯ

ЗАПРЕЩАЕТСЯ ЗАПРЕЩАЕТСЯ ЗАПРЕЩАЕТСЯ

ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʩʪʨʘʥʥʦʛʦ ʟʚʫʢʘ, ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʟʘʧʘʭʘ ʠʣʠ 
ʜʳʤʘ ʠʟ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ, ʦʪʢʣʶʯʠʪʝ ʧʠʪʘʥʠʝ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ ʠ 
ʦʙʨʘʪʠʪʝʩʴ ʚ ʉʝʨʚʠʩʥʳʡ ʮʝʥʪʨ.

ʀʩʧʦʣʴʟʫʡʪʝ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʧʠʪʘʥʠʷ 
ʩ ʦʪʜʝʣʴʥʦʡ 
ʧʨʦʚʦʜʢʦʡ ʠ 
ʧʨʝʨʳʚʘʪʝʣʝʤ 
ʮʝʧʠ, ʧʨʝʜʥʘʟʥʘ-
ʯʝʥʥʳʡ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ 
ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ. 

ʇʨʦʚʝʨʷʡʪʝ ʥʘʜʣʝʞʘʱʠʡ ʦʪʚʦʜ 
ʢʦʥʜʝʥʩʘʪʘ ʯʝʨʝʟ ʜʨʝʥʘʞʥʫʶ ʣʠʥʠʶ.

ʇʘʨʘʤʝʪʨʳ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ ʵʣʝʢʪʨʦʧʠ-
ʪʘʥʠʷ ʜʦʣʞʥʳ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʪʴ 
ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚ ʧʘʩʧʦʨʪʥʦʡ ʪʘʙʣʠʯʢʝ 
ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ.

ʇʣʦʪʥʦ ʚʩʪʘʚʣʷʡʪʝ ʚʠʣʢʫ ʩʝʪʝʚʦʛʦ ʢʘʙʝʣʷ 
ʚ ʛʥʝʟʜʦ ʧʠʪʘʥʠʷ.

ʉʝʪʝʚʦʡ ʢʘʙʝʣʴ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʩʚʝʨʥʫʪ ʚ 
ʧʫʯʦʢ ʠʣʠ ʫʟʝʣ.

ʉʦʙʣʶʜʘʡʪʝ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ 
ʧʦʚʨʝʜʠʪʴ ʩʝʪʝʚʦʡ ʢʘʙʝʣʴ.

ʅʝ ʚʩʪʘʚʣʷʡʪʝ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʧʨʝʜʤʝʪʦʚ ʚ ʚʦʟʜʫʭʦʟʘʙʦʨʥʦʝ ʠ ʚʦʟʜʫʭʦ-
ʚʳʧʫʩʢʥʦʝ ʦʪʚʝʨʩʪʠʷ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ.

1. ʅʝ ʠʩʧʦʣʴʟʫʡʪʝ ʫʜʣʠʥʠʪʝʣʠ ʩʝʪʝʚʦʛʦ ʢʘʙʝʣʷ.
2. ʅʝ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʡʪʝ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨ ʚ ʤʝʩʪʘʭ ʩ ʚʦʟʤʦʞʥʦʡ ʫʪʝʯʢʦʡ 
ʚʦʩʧʣʘʤʝʥʷʶʱʝʛʦʩʷ ʛʘʟʘ.
3. ʄʝʩʪʦ ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʧʦʜʚʝʨʞʝʥʦ 
ʜʝʡʩʪʚʠʶ ʧʘʨʘ ʠʣʠ ʤʘʩʣʷʥʦʛʦ ʪʫʤʘʥʘ.

ʇʦʜʢʣʶʯʠʪʝ ʧʨʦʚʦʜ ʟʘʟʝʤʣʝʥʠʷ.ʅʝ ʧʳʪʘʡʪʝʩʴ ʦʪʨʝʤʦʥʪʠʨʦʚʘʪʴ 
ʠʣʠ ʤʦʜʠʬʠʮʠʨʦʚʘʪʴ ʢʦʥʜʠʮʠʦ-
ʥʝʨ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ.

ʅʝ ʥʘʧʨʘʚʣʷʡʪʝ ʚʦʟʜʫʰʥʳʡ ʧʦʪʦʢ ʥʝʧʦʩʨʝʜ-
ʩʪʚʝʥʥʦ ʥʘ ʣʶʜʝʡ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʥʘ ʜʝʪʝʡ ʠ ʣʠʮ 
ʧʦʞʠʣʦʛʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘ.

ʅʝ ʚʢʣʶʯʘʡʪʝ ʠ ʥʝ ʚʳʢʣʶʯʘʡʪʝ ʢʦʥʜʠʮʠʦ-
ʥʝʨ, ʠʟʚʣʝʢʘʷ ʩʝʪʝʚʫʶ ʚʠʣʢʫ ʠʟ ʛʥʝʟʜʘ 
ʧʠʪʘʥʠʷ. 

ʅʝ ʠʩʧʦʣʴʟʫʡʪʝ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨ ʜʣʷ ʩʦʟʜʘʥʠʷ ʤʠʢʨʦʢʣʠ-
ʤʘʪʘ ʩ ʮʝʣʴʶ ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʷ ʧʠʱʝʚʳʭ ʧʨʦʜʫʢʪʦʚ, 
ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʡ ʠʩʢʫʩʩʪʚʘ, ʪʦʯʥʳʭ ʧʨʠʙʦʨʦʚ, ʚʳʨʘʱʠ-
ʚʘʥʠʷ ʞʠʚʦʪʥʳʭ ʠʣʠ ʨʘʩʪʝʥʠʡ.

ʅʝ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʡʪʝ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨ ʨʷʜʦʤ ʩ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘʤʠ 
ʪʝʧʣʘ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʢʘʤʠʥʦʤ, ʨʘʜʠʘʪʦʨʦʤ ʠʣʠ ʧʣʠʪʦʡ.

ʅʝ ʥʘʧʨʘʚʣʷʡʪʝ ʚʦʟʜʫʰʥʳʡ ʧʦʪʦʢ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ 
ʥʘ ʞʠʚʦʪʥʳʭ ʠʣʠ ʨʘʩʪʝʥʠʷ. 

ʇʝʨʠʦʜʠʯʝʩʢʠ ʧʨʦʚʝʪʨʠʚʘʡʪʝ ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ 
ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʛʘʟʦʚʳʭ ʧʨʠʙʦʨʦʚ. 

ʇʨʦʚʝʨʷʡʪʝ ʧʨʦʯʥʦʩʪʴ ʦʧʦʨʥʦʡ ʢʦʥʩʪʨʫʢ-
ʮʠʠ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʡ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥ ʙʣʦʢ. 

ʅʠ ʚ ʢʦʝʤ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝʣʴʟʷ ʚʩʪʘʚʘʪʴ 
ʠʣʠ ʩʘʜʠʪʴʩʷ ʥʘ ʥʘʨʫʞʥʳʡ ʙʣʦʢ. 
ʅʝ ʢʣʘʜʠʪʝ ʥʘ ʥʘʨʫʞʥʳʡ ʙʣʦʢ 
ʪʷʞʝʣʳʝ ʧʨʝʜʤʝʪʳ.

ʅʝ ʜʦʪʨʘʛʠʚʘʡʪʝʩʴ ʜʦ ʚʳʢʣʶʯʘʪʝʣʷ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ 
ʚʣʘʞʥʳʤʠ ʨʫʢʘʤʠ.

ʅʝ ʦʙʣʠʚʘʡʪʝ ʙʣʦʢʠ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ ʚʦʜʦʡ ʩ 
ʮʝʣʴʶ ʠʭ ʧʨʦʤʳʚʢʠ.

ʅʝ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʡʪʝ ʥʘ ʚʥʫʪʨʝʥ-
ʥʝʤ ʙʣʦʢʝ ʚʘʟʳ ʩ ʮʚʝʪʘʤʠ ʠʣʠ 
ʩʦʩʫʜʳ ʩ ʚʦʜʦʡ.

Меры безопасности
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ʇʦʩʪʦʨʦʥʥʠʡ ʰʫʤ

Признак Причина или объект проверки

ʆʱʫʱʘʶʪʩʷ 
ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʠʝ ʟʘʧʘʭʠ.

ʊʫʤʘʥ ʠʣʠ ʦʙʣʘʢʦ 
ʧʘʨʘ ʚʳʭʦʜʷʪ ʠʟ ʚʥʫʪ.
ʙʣʦʢʘ

ʉʝʪʝʚʦʡ ʢʘʙʝʣʴ ʧʦʜʢʣʶʯʝʥ ʢ ʛʥʝʟʜʫ ʧʠʪʘʥʠʷ?
ʀʩʪʦʯʥʠʢ ʧʠʪʘʥʠʷ ʠʩʧʨʘʚʝʥ?
ʇʨʝʜʦʭʨʘʥʠʪʝʣʴ ʥʝ ʧʝʨʝʛʦʨʝʣ?

 Предупреждения

ʂʦʥʪʫʨ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʛʝʨʤʝʪʠʯʥʳʤ.
1. ʈʘʙʦʯʠʡ ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʥʳʡ ʜʠʘʧʘʟʦʥ:
(D.B. - ʧʦ ʩʫʭʦʤʫ ʪʝʨʤʦʤʝʪʨʫ; W.B.- ʧʦ ʤʦʢʨʦʤʫ ʪʝʨʤʦʤʝʪʨʫ)

 Спецификация

ʆʭʣʘʞ-
ʜʝʥʠʝ

ɺ ʧʦʤʝ-
ʱʝʥʠʠ

ʄʘʢʩ.: D.B/W.B

ʄʘʢʩ.: D.B/W.B
D.B

ʄʘʢʩ.: D.B
D.B

ʄʠʥʠʤ.: D.B/W.B

ʄʘʢʩ.: D.B/W.B
ʄʠʥʠʤ.: D.B/W.B

ʅʘʨʫʞ-
ʥʘʷ

ʅʘʛʨʝʚ

32oC/23 oC

24oC/18 oC
oC/-8 oC

46oC/26 oC
-20oC
27oC

21oC/15 oC

ʄʘʢʩ.: D.B/W.B
ʄʠʥʠʤ.: D.B

24oC/18 oC
-15oC

oC

7-

ʄʠʥʠʤ.:

ʄʠʥʠʤ.:

Возможные неисправности
Нижеперечисленные ситуации не требуют обраще-ния в 
Сервисный центр

15
ʉʪʘʥʜʘʨʪ-
ʥʘʷ 
ʧʨʦʚʝʨʢʘ 
ʨʘʙʦʪʳ

ʄʥʦʛʦʢʨʘʪ-
ʥʳʝ 
ʧʨʦʚʝʨʢʠ

ʅʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʝ 
ʦʭʣʘʞʜʝʥʠʝ

ʂʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨ ʥʝ 
ʚʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʩʨʘʟʫ ʞʝ 
ʧʦʩʣʝ ʧʝʨʝʟʘʧʫʩʢʘ.

ʇʦʩʣʝ ʦʩʪʘʥʦʚʢʠ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨ ʥʝ ʚʦʟʦʙʥʦʚʠʪ 
ʨʘʙʦʪʫ  ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 3 ʤʠʥ ʧʦʩʣʝ ʚʳʢʣʶʯʝʥʠʷ 
ʢʦʤʧʨʝʩʩʦʨʘ, ʯʪʦʙʳ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʝʛʦ ʟʘʱʠʪʫ ʦʪ 
ʯʘʩʪʳʭ ʟʘʧʫʩʢʦʚ.
ʇʦʩʣʝ ʠʟʚʣʝʯʝʥʠʷ ʩʝʪʝʚʦʛʦ ʢʘʙʝʣʷ ʠʟ ʛʥʝʟʜʘ ʠ 
ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʝʛʦ ʝʛʦ ʚʢʣʶʯʝʥʠʷ, ʢʦʥʪʫʨ ʘʚʦʤʘʪʠʢʠ 
ʟʘʱʠʪʳ ʥʝ ʟʘʧʫʩʪʠʪ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 3 
ʤʠʥ.
ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʨʘʙʦʪʳ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ ʠʣʠ ʧʨʠ ʝʛʦ 
ʦʩʪʘʥʦʚʢʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʩʣʳʰʥʳ ʩʚʠʩʪʷʱʠʝ ʠʣʠ 
ʰʠʧʷʱʠʝ ʟʚʫʢʠ, ʚʳʟʚʘʥʥʳʝ ʧʝʨʝʪʝʢʘʥʠʝʤ
ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʧʦ ʪʨʫʙʘʤ. ʇʝʨʚʳʝ 2-3 ʤʠʥ ʧʦʩʣʝ 
ʟʘʧʫʩʢʘ ʵʪʠ ʟʚʫʢʠ ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʟʘʤʝʪʥʳ.
ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʨʘʙʦʪʳ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ 
ʩʣʳʰʥʳ ʧʦʪʨʝʩʢʠʚʘʥʠʝ ʠ ʧʦʱʝʣʢʠʚʘʥʠʝ. ʕʪʦʪ 
ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʠʡ ʰʫʤ ʚʳʟʚʘʥ ʨʘʩʰʠʨʝʥʠʝʤ ʠ 
ʩʞʘʪʠʝʤ ʢʦʨʧʫʩʘ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ ʧʨʠ ʧʝʨʝʧʘʜʘʭ 
ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨ.
ʇʨʠ ʩʠʣʴʥʦʤ ʟʘʛʨʷʟʥʝʥʠʠ ʚʦʟʜʫʰʥʦʛʦ ʬʠʣʴʪʨʘ 
ʩʠʣʴʥʳʡ ʰʫʤ ʤʦʞʝʪ ʚʦʟʥʠʢʘʪʴ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ 
ʧʦʚʳʰʝʥʥʦʛʦ ʩʦʧʨʦʪʠʚʣʝʥʠʷ ʚʦʟʜʫʰʥʦʛʦ ʧʦʪʦʢʘ, 
ʧʨʦʭʦʜʷʱʝʛʦ ʯʝʨʝʟ ʬʠʣʴʪʨ.

ʈʝʮʠʨʢʫʣʠʨʫʶʱʠʡ ʚ ʩʠʩʪʝʤʝ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷ 
ʚʦʟʜʫʭ ʤʦʞʝʪ ʚʦʙʨʘʪʴ ʚ ʩʝʙʷ ʟʘʧʘʭʠ ʧʦʤʝʱʝʥʠʷ 
(ʤʝʙʝʣʠ, ʪʘʙʘʯʥʦʛʦ ʜʳʤʘ ʠʣʠ ʢʨʘʩʢʠ).

ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʨʝʞʠʤʘ ʆʭʣʘʞʜʝʥʠʷ ʠʣʠ ʆʩʫʰʝʥʠʷ ʠʟ 
ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʙʣʦʢʘ ʤʦʞʝʪ ʚʳʭʦʜʠʪʴ ʪʫʤʘʥ. ʕʪʦ 
ʧʨʦʠcʭʦʜʠʪ ʠʟ-ʟʘ ʨʝʟʢʦʛʦ ʦʭʣʘʞʜʝʥʠʷ ʚʦʟʜʫʭʘ 
ʧʦʤʝʱʝʥʠʷ.

ʇʨʠ ʆʩʫʰʝʥʠʠ ʥʝ 
ʨʝʛʫʣʠʨʫʝʪʩʷ 
ʩʢʦʨʦʩʪʴ ʚʝʥʪʠʣʷʪʦʨʘ

ʂʦʛʜʘ ʚ ʨʝʞʠʤʝ ʆʩʫʰʝʥʠʷ ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʘ ʚ 
ʧʦʤʝʱʝʥʠʠ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʥʠʞʝ, ʯʝʤ ʫʩʪʘʚʢʘ+2ʦʉ, 
ʩʢʦʨʦʩʪʴ ʚʝʥʪʠʣʷʪʦʨʘ ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠ 
ʧʝʨʝʢʣʶʯʘʝʪʩʷ ʥʘ ʅʠʟʢʫʶ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ 
ʟʘʜʘʥʥʦʡ.

ɺʦʟʜʫʰʥʳʡ ʬʠʣʴʪʨ ʥʝ ʟʘʛʨʷʟʥʝʥ? ʉʪʘʥʜʘʨʪʥʦ  
ʧʝʨʠʦʜʠʯʥʦʩʪʴ ʯʠʩʪʢʠ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 15 ʜʥʝʡ.
ʅʝʪ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʡ ʥʘ ʧʫʪʠ ʚʭʦʜʷʱʝʛʦ ʠ 
ʚʳʭʦʜʷʱʝʛʦ ʚʦʟʜʫʰʥʳʭ ʧʦʪʦʢʦʚ?
ʇʨʘʚʠʣʴʥʦ ʣʠ ʟʘʜʘʥʘ ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʥʘʷ ʫʩʪʘʚʢʘ?
ʅʝ ʦʪʢʨʳʪʳ ʣʠ ʦʢʥʘ ʠʣʠ ʜʚʝʨʠ?
ʅʝ ʧʦʧʘʜʘʝʪ ʣʠ ʚ ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ ʧʨʷʤʦʡ ʩʦʣʥʝʯʥʳʡ 
ʩʚʝʪ? ɽʩʣʠ ʜʘ, ʟʘʥʘʚʝʩʴʪʝ ʰʪʦʨʳ.
ɺ ʧʦʤʝʱʝʥʠʠ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʩʣʠʰʢʦʤ ʤʥʦʛʦ ʣʶʜʝʡ 
ʠʣʠ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ ʪʝʧʣʘ?

ʅʝ ʟʘʢʨʳʚʘʡʪʝ ʠ ʥʝ ʟʘʛʨʘʞʜʘʡʪʝ ʚʦʟʜʫʭʦʟʘʙʦʨʥʦʝ ʠ ʚʦʟʜʫʭʦʚʳʧʫʩʢ-
ʥʦʝ ʦʪʚʝʨʩʪʠʷ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ. ʅʝ ʚʩʪʘʚʣʷʡʪʝ ʧʘʣʴʮʳ ʠʣʠ ʢʘʢʠʝ-ʣʠʙʦ 
ʠʥʳʝ ʧʨʝʜʤʝʪʳ ʚ ʚʦʟʜʫʭʦʟʘʙʦʨʥʦʝ ʠ ʚʦʟʜʫʭʦʚʳʧʫʩʢʥʦʝ ʦʪʚʝʨʩʪʠʷ 
ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ.
ʂʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨ ʥʝʣʴʟʷ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʜʝʪʷʤ, ʣʶʜʷʤ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʤʠ 
ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʤʠ, ʩʝʥʩʦʨʥʳʤʠ ʠʣʠ ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʤʠ, ʘ 
ʪʘʢʞʝ ʣʶʜʷʤ, ʥʝ ʦʙʣʘʜʘʶʱʠʤ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʤ ʦʧʳʪʦʤ ʠ ʟʥʘʥʠʷʤʠ, 
ʝʩʣʠ ʚʳʰʝʫʢʘʟʘʥʥʳʝ ʣʠʮʘ ʥʝ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʧʦʜ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝʤ ʠ 
ʠʥʩʪʨʫʢʪʘʞʝʤ ʪʝʭ, ʢʪʦ ʦʪʚʝʯʘʝʪ ʟʘ ʠʭ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʴ. ɼʝʪʷʤ ʟʘʧʨʝʱʘ-
ʝʪʩʷ ʠʛʨʘʪʴ ʩ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʦʤ.

ɺ ʧʦʤʝ-
ʱʝʥʠʠ

ʅʘʨʫʞ-
ʥʘʷ

ʅʘʨʫʞʥ.
(ʠʥʚʝʨʪʦʨ)

2. ʇʨʠ ʧʦʚʨʝʞʜʝʥʠʠ ʩʝʪʝʚʦʛʦ ʢʘʙʝʣʷ ʦʙʨʘʪʠʪʝʩʴ ʢ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʶ, ʚ
ʘʚʪʦʨʠʟʦʚʘʥʥʳʡ ʩʝʨʚʠʩʥʳʡ ʮʝʥʪʨ ʠʣʠ ʢ ʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʦʤʫ
ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʫ ʜʣʷ ʝʛʦ ʟʘʤʝʥʳ.
3. ʇʨʠ ʧʝʨʝʛʦʨʘʥʠʠ ʧʨʝʜʦʭʨʘʥʠʪʝʣʷ ʥʘ ʧʣʘʪʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʝʛʦ ʥʫʞʥʦ
ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʥʘ ʥʦʚʳʡ ʪʠʧʘ ʊ.3.15ɸ/250V (ʜʣʷ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʙʣʦʢʘ) ʠʣʠ
ʪʠʧʘ ʊ.25ɸ/250V (ʜʣʷ ʥʘʨʫʞʥʦʛʦ ʙʣʦʢʘ).
4. ʕʣʝʢʪʨʦʤʦʥʪʘʞʥʳʝ ʨʘʙʦʪʳ ʜʦʣʞʥʳ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴʩʷ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ
ʩ ʨʝʛʠʦʥʘʣʴʥʳʤʠ ʥʦʨʤʘʤʠ ʠ ʧʨʘʚʠʣʘʤʠ ʇʋʕ.
5. ɺʠʣʢʘ ʩʝʪʝʚʦʛʦ ʢʘʙʝʣʷ ʠ ʛʥʝʟʜʦ ʧʠʪʘʥʠʷ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʣʝʛʢʦ
ʜʦʩʪʫʧʥʳ.
6. ʀʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʥʳʝ ʙʘʪʘʨʝʡʢʠ ʧʫʣʴʪʘ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ
ʫʪʠʣʠʟʠʨʦʚʘʥʳ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʤʠ ʥʦʨʤʘʤʠ.
7. ʂʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨ ʥʝ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥ ʜʣʷ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʜʝʪʴʤʠ ʠʣʠ
ʣʶʜʴʤʠ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʤʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʷʤʠ, ʝʩʣʠ ʦʥʠ ʥʝ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ 
ʧʦʜ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝʤ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʳʭ ʣʠʮ.
8. ɼʝʪʷʤ ʟʘʧʨʝʱʘʝʪʩʷ ʠʛʨʘʪʴ ʩ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʦʤ.
9. ʉʝʪʝʚʦʡ ʢʘʙʝʣʴ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ ʜʦʣʞʝʥ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʩ
ʧʦʜʭʦʜʷʱʝʡ ʜʣʷ ʥʝʛʦ ʚʠʣʢʦʡ.
10. ʉʝʪʝʚʦʡ ʠ ʤʝʞʙʣʦʯʥʳʡ ʢʘʙʝʣʠ ʜʦʣʞʥʳ ʦʪʚʝʯʘʪʴ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ
ʨʝʛʠʦʥʘʣʴʥʳʭ ʩʪʘʥʜʘʨʪʦʚ.
11. ɺʦ ʠʟʙʝʞʘʥʠʝ ʚʳʭʦʜʘ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ ʠʟ ʩʪʨʦʷ ʩʥʘʯʘʣʘ ʦʩʪʘʥʦʚʠ-
ʪʝ ʚʳʢʣʶʯʘʪʝʣʝʤ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʧʨʦʰʝʩʪʚʠʠ ʢʘʢ ʤʠʥʠʤʫʤ 30 ʩʝʢ
ʚʳʥʴʪʝ ʩʝʪʝʚʦʡ ʢʘʙʝʣʴ ʠʟ ʛʥʝʟʜʘ.
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Перед тем, как приступить к эксплуа-
тации кондиционера, внимательно
прочитайте инструкции по технике
безопасности, приведенные в данном
руководстве.

Кондиционер предназначен для 
работы на хладагенте R32.

Храните данное руководство в легкодоступном для пользователя месте.

Предостережения при монтаже наружного блока

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
ʄʦʥʪʘʞ ʩʠʩʪʝʤʳ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷ ʜʦʣʞʝʥ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʘʤʠ ʣʠʙʦ ʢʦʤʧʘʥʠʠ-ʧʨʦʜʘʚʮʘ, ʣʠʙʦ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥ-
ʥʦʡ ʩʫʙʧʦʜʨʷʜʥʦʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ. ʅʝ ʧʳʪʘʡʪʝʩʴ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ. ʅʝʠʩʧʨʘʚʥʦʩʪʠ ʚ ʨʘʙʦʪʝ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ, 
ʷʚʣʷʶʱʠʝʩʷ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝʤ ʥʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʚʳʧʦʣʥʝʥʥʦʛʦ ʤʦʥʪʘʞʘ, ʤʦʛʫʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʧʨʦʪʝʯʢʘʤ ʚʦʜʳ, ʧʦʨʘʞʝʥʠʶ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʠʤ ʪʦʢʦʤ 
ʠʣʠ ʧʦʞʘʨʫ.
ʄʦʥʪʘʞ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ ʩʣʝʜʫʝʪ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴ ʩʪʨʦʛʦ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʷʤʠ ʜʘʥʥʦʛʦ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʘ.
ʇʨʠ ʤʦʥʪʘʞʝ ʠʩʧʦʣʴʟʫʡʪʝ ʪʦʣʴʢʦ ʫʢʘʟʘʥʥʳʝ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʝ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʥʦʩʪʠ, ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ ʠ ʟʘʧʘʩʥʳʝ ʯʘʩʪʠ.
ʄʦʥʪʘʞʥʘʷ ʧʦʟʠʮʠʷ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ ʜʦʣʞʥʘ ʦʙʣʘʜʘʪʴ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʡ ʥʝʩʫʱʝʡ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴʶ, ʯʪʦʙʳ ʚʳʜʝʨʞʘʪʴ ʚʝʩ ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʷ.
ʕʣʝʢʪʨʦʧʦʜʢʣʶʯʝʥʠʝ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ ʜʦʣʞʥʦ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴʩʷ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʤʠ ʨʝʛʠʦʥʘʣʴʥʳʤʠ ʥʦʨʤʘʤʠ ʠ ʧʨʘʚʠʣʘʤʠ ʧʦ 
ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʶ ʵʣʝʢʪʨʦʤʦʥʪʘʞʥʳʭ ʨʘʙʦʪ ʠ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʷʤʠ ʜʘʥʥʦʛʦ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʘ. ɼʣʷ ʧʦʜʢʣʶʯʝʥʠʷ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ ʢ ʩʝʪʠ ʵʣʝʢʪʨʦʧʠʪʘʥʠʷ 
ʩʣʝʜʫʝʪ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʦʪʜʝʣʴʥʳʡ ʩʠʣʦʚʦʡ ʢʦʥʪʫʨ. ʊʠʧ ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʤʦʛʦ ʤʝʞʙʣʦʯʥʦʛʦ ʢʘʙʝʣʷ - ʇɺʉ (ɺɺɻ) (ʠʤʧ. ʤʘʨʢʠʨʦʚʢʘ H07RN-F).
ʀʩʧʦʣʴʟʫʡʪʝ ʢʘʙʝʣʠ ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʡ ʜʣʠʥʳ. ʅʝ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪʩʷ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ʙʳʚʰʠʭ ʚ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʠ ʢʘʙʝʣʝʡ ʠʣʠ ʫʜʣʠʥʠʪʝʣʝʡ, ʪ.ʢ. ʵʪʦ 
ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʧʝʨʝʛʨʝʚʫ, ʧʦʨʘʞʝʥʠʶ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʠʤ ʪʦʢʦʤ ʠ ʚʦʟʛʦʨʘʥʠʶ.
ɺʩʝ ʢʘʙʝʣʠ ʜʦʣʞʥʳ ʠʤʝʪʴ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʫʶ ʠʜʝʥʪʠʬʠʢʘʮʠʦʥʥʫʶ ʤʘʨʢʠʨʦʚʢʫ ʧʨʦʚʦʜʦʚ. ʇʨʠ ʦʪʩʦʝʜʠʥʝʥʠʠ ʢʘʙʝʣʝʡ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ 
ʤʦʥʪʘʞʥʳʭ ʨʘʙʦʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʦʚʦʜ ʟʘʟʝʤʣʝʥʠʷ ʦʪʩʦʝʜʠʥʷʣʩʷ ʚ ʧʦʩʣʝʜʥʶʶ ʦʯʝʨʝʜʴ.
ʇʨʠ ʚʳʷʚʣʝʥʠʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʤʦʥʪʘʞʥʳʭ ʨʘʙʦʪ ʫʪʝʯʢʠ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʥʝʟʘʤʝʜʣʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʦʚʝʪʨʠʪʝ ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʧʨʠ ʢʦʥʪʘʢʪʝ 
ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʩ ʧʣʘʤʝʥʝʤ ʠʣʠ ʛʦʨʷʯʠʤʠ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʷʤʠ ʤʦʞʝʪ ʧʨʦʠʟʦʡʪʠ ʚʟʨʳʚ.
ʇʦʩʣʝ ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʷ ʤʦʥʪʘʞʘ ʧʨʦʚʝʨʴʪʝ ʢʦʥʪʫʨ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʥʘ ʥʘʣʠʯʠʝ ʫʪʝʯʝʢ.
ɼʣʷ ʟʘʧʨʘʚʢʠ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ, ʚʳʧʦʣʥʷʝʤʦʡ ʧʨʠ ʝʛʦ ʤʦʥʪʘʞʝ, ʧʝʨʝʫʩʪʘʥʦʚʢʝ ʠʣʠ ʨʝʤʦʥʪʝ, ʤʦʞʥʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʪ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪ, 
ʢʦʪʦʨʳʡ ʫʢʘʟʘʥ ʥʘ ʰʠʣʴʜʝ ʥʘʨʫʞʥʦʛʦ ʙʣʦʢʘ, ʪ.ʝ. R32. ʇʝʨʝʜ ʟʘʧʨʘʚʢʦʡ ʢʦʥʪʫʨ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʚʘʢʫʫʤʠʨʦʚʘʥ.
ʂʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʥʘʜʣʝʞʘʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʟʘʟʝʤʣʝʥ. ɿʘʧʨʝʱʘʝʪʩʷ ʧʦʜʩʦʝʜʠʥʷʪʴ ʟʘʟʝʤʣʷʶʱʠʡ ʢʘʙʝʣʴ ʢ ʬʨʝʦʥʦʚʳʤ, 
ʚʦʜʷʥʳʤ ʠ ʛʘʟʦʚʳʤ ʪʨʫʙʦʧʨʦʚʦʜʘʤ, ʪʝʣʝʬʦʥʥʳʤ ʟʘʟʝʤʣʷʶʱʠʤ ʢʘʙʝʣʷʤ ʠ ʤʦʣʥʠʝʦʪʚʦʜʘʤ. ʅʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʚʳʧʦʣʥʝʥʥʦʝ ʟʘʟʝʤʣʝʥʠʝ 
ʤʦʞʝʪ ʩʪʘʪʴ ʧʨʠʯʠʥʦʡ ʧʦʨʘʞʝʥʠʷ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʠʤ ʪʦʢʦʤ.
ɺ ʵʣʝʢʪʨʦʮʝʧʠ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʨʘʟʤʳʢʘʪʝʣʴ ʮʝʧʠ ʚʟʨʳʚʦʟʘʱʠʱʝʥʥʦʛʦ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʩ ʟʘʱʠʪʦʡ ʧʨʠ ʫʪʝʯʢʝ ʥʘ 
ʟʝʤʣʶ.
ɺ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʧʨʝʨʳʚʘʪʝʣʷ ʮʝʧʠ ʵʣʝʢʪʨʦʧʠʪʘʥʠʷ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ ʩʣʝʜʫʝʪ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʚʳʢʣʶʯʘʪʝʣʴ ʩ ʨʘʟʤʳʢʘʥʠʝʤ ʚʩʝʭ ʧʦʣʶʩʦʚ ʠ 
ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʝʤ ʤʝʞʜʫ ʢʦʥʪʘʢʪʘʤʠ ʧʨʠ ʨʘʟʤʳʢʘʥʠʠ ʥʝ ʤʝʥʝʝ 3 ʤʤ. ɺʳʢʣʶʯʘʪʝʣʴ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʚʟʨʳʚʦʟʘʱʠʱʝʥʥʦʛʦ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʠ 
ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴʩʷ ʚ ʩʪʘʮʠʦʥʘʨʥʦʡ ʧʨʦʚʦʜʢʝ.
ɼʣʷ ʯʠʩʪʢʠ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ ʠ ʜʣʷ ʫʩʢʦʨʝʥʠʷ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʬʫʥʢʮʠʠ ʦʪʪʘʠʚʘʥʠʷ ʥʝ ʠʩʧʦʣʴʟʫʡʪʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʠ ʤʝʪʦʜʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝ ʨʝʢʦʤʝʥ-
ʜʦʚʘʥʳ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʝʤ.
ʂʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨ ʜʦʣʞʝʥ ʭʨʘʥʠʪʴʩʷ ʚ ʧʦʤʝʱʝʥʠʠ, ʛʜʝ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʶʪ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦ ʨʘʙʦʪʘʶʱʠʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʠʝ ʜʣʷ ʢʦʥʜʠʮʠʦ-
ʥʝʨʘ ʨʠʩʢ ʚʦʟʛʦʨʘʥʠʷ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʧʨʠʙʦʨʳ ʩ ʦʪʢʨʳʪʳʤ ʧʣʘʤʝʥʝʤ, ʨʘʙʦʪʘʶʱʠʝ ʛʘʟʦʚʳʝ ʧʨʠʙʦʨʳ ʠʣʠ ʵʣʝʢʪʨʦʥʘʛʨʝʚʘʪʝʣʠ. ʉʚʦʙʦʜ-
ʥʘʷ ʧʣʦʱʘʜʴ ʭʨʘʥʝʥʠʷ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʩ ʨʘʜʠʫʩʦʤ ʥʝ ʤʝʥʝʝ 2,5 ʤ.
ʉʣʝʜʫʝʪ ʩʦʙʣʶʜʘʪʴ ʦʩʦʙʫʶ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʴ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʧʦʚʨʝʜʠʪʴ ʢʘʢʦʡ-ʣʠʙʦ ʵʣʝʤʝʥʪ ʭʦʣʦʜʠʣʴʥʦʛʦ ʢʦʥʪʫʨʘ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ ʠ ʥʝ 
ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ ʚʦʟʛʦʨʘʥʠʷ. ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʬʨʝʦʥʦʚʳʝ ʪʨʫʙʢʠ ʤʦʞʥʦ ʥʝʯʘʷʥʥʦ ʧʨʦʢʦʣʦʪʴ ʦʩʪʨʳʤ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ.
ʇʨʠʤʠʪʝ ʢ ʩʚʝʜʝʥʠʶ, ʯʪʦ ʧʨʠ ʫʪʝʯʢʝ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʝʛʦ ʟʘʧʘʭ ʤʦʞʥʦ ʥʝ ʧʦʯʫʚʩʪʚʦʚʘʪʴ. 
ʂʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨ ʜʦʣʞʝʥ ʭʨʘʥʠʪʴʩʷ, ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴʩʷ ʠ ʵʢʩʧʣʫʘʪʠʨʦʚʘʪʴʩʷ ʚ ʭʦʨʦʰʦ ʧʨʦʚʝʪʨʠʚʘʝʤʦʤ ʧʦʤʝʱʝʥʠʠ, ʧʣʦʱʘʜʴ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʥʝ 
ʤʝʥʝʝ 3 ʤ2.
ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʩʦʙʣʶʜʘʪʴ ʨʝʛʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʥʦʨʤʳ ʠ ʧʨʘʚʠʣʘ ʧʨʠ ʨʘʙʦʪʝ ʩ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʦʤ.
ʂʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨ ʤʦʞʥʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʜʝʪʷʤ, ʜʦʩʪʠʛʰʠʤ 8-ʣʝʪʥʝʛʦ ʚʦʟʨʘʩʪʘ, ʣʶʜʷʤ ʩ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʤʠ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʤʠ, ʩʝʥʩʦʨʥʳʤʠ ʠʣʠ 
ʫʤʩʪʚʝʥʥʳʤʠ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʷʤʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʣʶʜʷʤ, ʥʝ ʦʙʣʘʜʘʶʱʠʤ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʤ ʦʧʳʪʦʤ ʠ ʟʥʘʥʠʷʤʠ, ʥʦ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ 
ʚʳʰʝʫʢʘʟʘʥʥʳʝ ʣʠʮʘ ʥʘʭʦʜʷʪʩʷ ʧʦʜ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝʤ, ʧʨʦʠʥʩʪʨʫʢʪʠʨʦʚʘʥʳ ʥʘʜʣʝʞʘʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʡ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘ-
ʮʠʠ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ ʠ ʦʩʦʟʥʘʶʪ ʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʨʠʩʢʠ. ɼʝʪʷʤ ʟʘʧʨʝʱʘʝʪʩʷ ʠʛʨʘʪʴ ʩ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʦʤ. ʏʠʩʪʢʘ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʤʦʞʝʪ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴʩʷ 
ʜʝʪʴʤʠ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʜ ʧʨʠʩʤʦʪʨʦʤ ʚʟʨʦʩʣʳʭ.
ʂʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨ ʥʝʣʴʟʷ ʜʝʤʦʥʪʠʨʦʚʘʪʴ ʠ ʫʪʠʣʠʟʠʨʦʚʘʪʴ ʙʝʟʥʘʜʟʦʨʥʦ. ʇʨʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʩʣʝʜʫʝʪ ʦʙʨʘʪʠʪʴʩʷ ʚ ʩʝʨʚʠʩʥʫʶ ʩʣʫʞʙʫ 
Haier ʜʣʷ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʥʘʜʣʝʞʘʱʠʭ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʡ ʧʦ ʩʧʦʩʦʙʫ ʫʪʠʣʠʟʘʮʠʠ.
ɹʳʚʰʠʝ ʚ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʠ ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʠʝ ʠ ʚʘʣʴʮʦʚʘʥʥʳʝ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ ʥʝʣʴʟʷ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʚ ʧʦʤʝʱʝʥʠʠ.
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ВНИМАНИЕ:
ʅʝ ʤʦʥʪʠʨʫʡʪʝ ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʝ ʚ ʤʝʩʪʝ, ʛʜʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʫʪʝʯʝʢ ʛʦʨʶʯʠʭ ʛʘʟʦʚ. ʅʝʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝ  ʜʘʥʥʦʛʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʤʦʞʝʪ 
ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʧʦʞʘʨʫ.
ʇʨʠ ʟʘʪʷʛʠʚʘʥʠʠ ʠʣʠ ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʠ ʥʘʢʠʜʥʦʡ ʛʘʡʢʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ ʠʩʧʦʣʴʟʫʡʪʝ ʜʚʘ ʛʘʝʯʥʳʭ ʢʣʶʯʘ. ʉʦʙʣʶʜʘʡʪʝ ʪʨʝʙʫʝʤʳʡ ʢʨʫʪʷʱʠʡ 
ʤʦʤʝʥʪ ʧʨʠ ʟʘʪʷʛʠʚʘʥʠʠ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʡ,ʯʨʝʟʤʝʨʥʦʝ ʫʩʠʣʠʝ ʟʘʪʷʞʢʠ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʧʦʚʨʝʞʜʝʥʠʶ ʨʝʟʴʙʳ ʠ ʫʪʝʯʢʘʤ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ.
ʇʨʠʤʠʪʝ ʤʝʨʳ ʜʣʷ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʝʥʠʷ ʧʨʦʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ  ʤʝʣʢʠʭ ʞʠʚʦʪʥʳʭ ʚ ʥʘʨʫʞʥʳʡ ʙʣʦʢ. ʅʝʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝ ʜʘʥʥʦʛʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ  ʤʦʞʝʪ 
ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʧʦʚʨʝʞʜʝʥʠʶ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʠʭ ʢʦʤʧʦʥʝʥʪʦʚ ʠ, ʢʘʢ ʩʣʝʜʩʪʚʠʝ, ʩʙʦʷʤ ʚ ʨʘʙʦʪʝ ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʷ, ʝʛʦ ʟʘʜʳʤʣʝʥʠʶ ʠʣʠ ʚʦʟʛʦʨʘ-
ʥʠʶ.
ʇʨʦʠʥʬʦʨʤʠʨʫʡʪʝ ʟʘʢʘʟʯʠʢʘ ʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ  ʧʦʜʜʝʨʞʘʥʠʷ ʯʠʩʪʦʪʳ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʚʦʢʨʫʛ ʙʣʦʢʘ.
ʇʨʦʢʣʘʜʳʚʘʡʪʝ ʤʝʞʙʣʦʯʥʳʝ ʢʘʙʝʣʠ ʥʘ ʫʜʘʣʝʥʠʠ ʦʪ ʤʝʜʥʳʭ ʪʨʫʙ, ʥʝ ʟʘʢʨʳʪʳʭ ʪʝʧʣʦʠʟʦʣʷʮʠʝʡ, ʪ.ʢ. ʢʦʥʪʫʨ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʠʤʝʝʪ ʚʳʩʦʢʫʶ 
ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʫ.
ʊʦʣʴʢʦ ʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʳʡ ʧʝʨʩʦʥʘʣ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʜʦʧʫʱʝʥ ʢ ʪʘʢʠʤ ʨʘʙʦʪʘʤ, ʢʘʢ ʟʘʧʨʘʚʢʘ ʠ ʫʪʠʣʠʟʘʮʠʷ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ, ʧʨʦʜʫʚʢʘ ʢʦʥʪʫʨʘ 
ʠ ʪ.ʜ.

Wi-Fi-УПРАВЛЕНИЕ

- Максимальная излучаемая мощность (20 дБм)
- Диапазон рабочих частот (2400~2483.5 МГц)

ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ ОБ ИС-
ПОЛЬЗУЕМОМ ХЛАДАГЕНТЕ

СООТВЕТСТВИЕ ЕВРОПЕЙСКИМ 
НОРМАМ

1
1+2= kg

R32
2 kg2=

1=
B

C

D

F E

kg

A
ʉʦʛʣʘʩʥʦ ʂʠʦʪʩʢʦʤʫ ʇʨʦʪʦʢʦʣʫ ʩʦʜʝʨʞʠʪ
ʬʪʦʨʩʦʜʝʨʞʘʱʠʝ ʧʘʨʥʠʢʦʚʳʝ ʛʘʟʳ

Согласно Киотскому Протоколу хладагент содержит 
фторсодержащие парниковые газы. Запрещается  
выброс в атмосферу.
Тип хладагента: R32
GWP (потенциал глобального потепления): 675
В идентификационной табличке хладагента 
необходимо заполнить несмываемыми чернилами 
следующие рамки: 1 = заводская заправка 
хладагента
2 = дополнительная заправка хладагента на объекте
1+2 = общая заправка хладагента
Заполненная табличка должна быть размещена 
рядом с заправочным портом (например, на крышке 
запорного вентиля).
Обозначения:
A. Согласно Киотскому Протоколу хладагент является

фторсодержащим веществом, обладающему в
газообразном состоянии парниковым эффектом.
Запрещается к выбросу в атмосферу.
B. Завод ская заправка хладагента (см. паспортную
табличку наружного блока)
С. Дополнительная заправка хладагента на объекте

нтаегадалх акварпаз яащбО..D
Е. Наружный блок
F.. Тип заправочного баллона

Код климата: T1 Напряжение питания: 230В
Все поставляемое оборудование удовлетворяет 
требованиям следующих нормативов Евросоюза:
CE

- Ди ректива 2014/35/EU: “Низковольтное оборудование”.
- Ди ректива 2014/30/EU „Электромагнитная совмести -
мость”.
ROHS
- Ди ректива Европейского парламента и Совета ЕС -
ROHS 2011/65/EU - По ограничению использования
опасных и вредных веществ в электрическом и
электронном оборудовании.
WEEE
- Ди ректива Европейского парламента и Совета ЕС
-2012/19/EU - Об отходах электрического и электронного
оборудования (WEEE).

В соответствии с Директивой 2012/19/EU „Об отходах 
электрического и электронного оборудования (WEEE)” 
пользователь должен быть проинформирован о 
ПРАВИЛАХ УТИЛИЗАЦИИ И ПЕРЕДАЧИ В ОТХОДЫ 
поставляемого оборудования:

Кондиционер имеет показанную на рисунке 
маркировку. Она говорит о том, что вышедшие 
из строя электронные и электрические компо-
ненты нельзя выбрасывать вместе с 
бытовыми отходами.

Не пытайтесь демонтировать кондиционер 
самостоятельно, поскольку обращение с хладагентом, 
холодильным маслом и другими материалами требует 
привлечения специализированного персонала, 
знающего действующие нормативы и правила в 
отношении данного оборудования. Использованные 
батарейки питания пульта управления должны 
передаваться в отходы отдельно, в соответствии с 
действующими национальными стандартами.
Правильная утилизация оборудования и компонентов 
предотвращает потенциально опасное влияние на 
окружающую среду и здоровье человека.
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Минимальная площадь помещения

R32 0.307 2.519 3.708 4.932 6.170 7.965 
3 6 13 23 36 60 

Меры безопасности при погрузочно-разгрузочных работах, 
транспортировке, хранении

Безопасность выполнения погрузочно-разгрузочных работ
1) ʇʨʠ ʧʦʛʨʫʟʢʝ, ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʝ ʠ ʨʘʟʛʨʫʟʢʝ ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʩʦʙʣʶʜʘʪʴ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʴ.
2) ʅʝʘʢʢʫʨʘʪʥʦʝ ʠ ʥʝʙʨʝʞʥʦʝ ʦʙʨʘʱʝʥʠʝ ʩ ʛʨʫʟʦʤ ʥʝʜʦʧʫʩʪʠʤʦ. ʆʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʝ ʥʝʣʴʟʷ ʧʠʥʘʪʴ, ʙʨʦʩʘʪʴ, ʨʦʥʷʪʴ, ʢʘʪʠʪʴ, ʪʷʥʫʪʴ ʠ ʪ.ʜ.
3) ʈʘʙʦʪʥʠʢʠ, ʟʘʥʷʪʳʝ ʥʘ ʧʦʛʨʫʟʢʝ ʠ ʚʳʛʨʫʟʢʝ, ʜʦʣʞʥʳ ʧʨʦʡʪʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʡ ʠʥʩʪʨʫʢʪʘʞ ʧʦ ʪʝʭʥʠʢʝ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʠ ʦʟʥʘʢʦʤʠʪʴʩʷ ʩ

ʚʦʟʤʦʞʥʳʤʠ ʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʷʤʠ ʥʝʙʨʝʞʥʦʛʦ ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ ʩ ʛʨʫʟʦʤ.
4) ʄʝʩʪʦ ʧʦʛʨʫʟʢʠ ʠ ʨʘʟʛʨʫʟʢʠ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʦʩʥʘʱʝʥʦ ʩʫʭʠʤʠ ʧʦʨʦʰʢʦʚʳʤʠ ʦʛʥʝʪʫʰʠʪʝʣʷʤʠ ʠʣʠ ʜʨʫʛʠʤʠ ʦʛʥʝʪʫʰʠʪʝʣʷʤʠ ʧʦʜʭʦʜʷʱʝʛʦ

ʪʠʧʘ ʩ ʘʢʪʫʘʣʴʥʳʤ ʩʨʦʢʦʤ ʜʝʡʩʪʚʠʷ.
5) ʅʝʧʦʜʛʦʪʦʚʣʝʥʥʳʡ ʧʝʨʩʦʥʘʣ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʧʦʛʨʫʟʢʫ ʠ ʚʳʛʨʫʟʢʫ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʦʚ, ʟʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʭ ʚʦʩʧʣʘʤʝʥʷʶʱʠʤʠʩʷ

ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘʤʠ.
6) ɼʦ ʥʘʯʘʣʘ ʧʦʛʨʫʟʦʯʥʦ-ʨʘʟʛʨʫʟʦʯʥʳʭ ʨʘʙʦʪ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʧʨʠʥʷʪʳ ʤʝʨʳ ʟʘʱʠʪʳ ʦʪ ʵʣʝʢʪʨʦʩʪʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʟʘʨʷʜʦʚ, ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʦʛʨʫʟʦʯ-

ʥʦ-ʨʘʟʛʨʫʟʦʯʥʳʭ ʨʘʙʦʪ ʥʝʣʴʟʷ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʪʝʣʝʬʦʥʘʤʠ.
7) ɿʘʧʨʝʱʝʥʦ ʢʫʨʠʪʴ ʠ ʟʘʞʠʛʘʪʴ ʦʪʢʨʳʪʦʝ ʧʣʘʤʷ ʨʷʜʦʤ ʩ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʦʤ.

Меры безопасности при транспортировке
1) ʄʘʢʩʠʤʘʣʴʥʳʡ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʦʯʥʳʡ ʦʙʲʝʤ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʤʝʩʪʥʳʤʠ ʥʦʨʤʘʪʠʚʘʤʠ ʠ ʨʝʛʣʘʤʝʪʘʤʠ.
2) ʕʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʷ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ, ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʤʳʭ ʜʣʷ ʧʝʨʝʚʦʟʢʠ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʤʝʩʪʥʳʤ ʟʘʢʦʥʘʤ ʠ ʧʨʘʚʠʣʘʤ.
3) ɼʣʷ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʠ ʙʘʣʣʦʥʦʚ ʩ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʦʤ ʠ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʦʚ, ʧʦʜʣʝʞʘʱʠʭ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʤʫ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʶ, ʩʣʝʜʫʝʪ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ

ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʝ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʥʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ. ʆʪʢʨʳʪʘʷ ʧʝʨʝʚʦʟʢʘ ʟʘʧʨʝʱʝʥʘ.
4) ʇʨʦʪʠʚʦʜʦʞʜʝʚʳʝ ʥʘʚʝʩʳ ʠʣʠ ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʳʝ ʟʘʱʠʪʥʳʝ ʫʢʨʳʪʠʷ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʚʳʧʦʣʥʝʥʳ ʠʟ ʦʛʥʝʩʪʦʡʢʠʭ

ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʚ.
5) ʂʫʟʦʚ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʥʦʛʦ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦʤ ʩʠʛʥʘʣʠʟʘʮʠʠ ʫʪʝʯʢʠ ʚʦʩʧʣʘʤʝʥʷʶʱʠʭʩʷ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʦʚ.
6) ɺ ʦʪʩʝʢʝ ʜʣʷ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʠ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʟʘʱʠʪʳ ʦʪ ʵʣʝʢʪʨʦʩʪʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʟʘʨʷʜʦʚ.
7) ʂʘʙʠʥʘ ʚʦʜʠʪʝʣʷ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʦʩʥʘʱʝʥʘ ʩʫʭʠʤʠ ʧʦʨʦʰʢʦʚʳʤʠ ʦʛʥʝʪʫʰʠʪʝʣʷʤʠ ʠʣʠ ʜʨʫʛʠʤʠ ʦʛʥʝʪʫʰʠʪʝʣʷʤʠ ʧʦʜʭʦʜʷʱʝʛʦ ʪʠʧʘ ʩ

ʘʢʪʫʘʣʴʥʳʤ ʩʨʦʢʦʤ ʜʝʡʩʪʚʠʷ.
8) ʅʘ ʙʦʨʪʘ ʠ ʟʘʜʥʶʶ ʜʚʝʨʴ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʥʘʢʣʝʝʥʳ ʦʨʘʥʞʝʚʦ-ʙʝʣʳʝ ʠʣʠ ʢʨʘʩʥʦ-ʙʝʣʳʝ ʩʚʝʪʦʦʪʨʘʞʘʶʱʠʝ ʧʦʣʦʩʳ ʚ

ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʝʥʠʷ ʫʯʘʩʪʥʠʢʘʤ ʜʚʠʞʝʥʠʷ ʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʩʦʭʨʘʥʷʪʴ ʜʠʩʪʘʥʮʠʶ.
9) ʊʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʘ ʜʦʣʞʥʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴʩʷ ʩ ʧʦʩʪʦʷʥʥʦʡ ʩʢʦʨʦʩʪʴʶ: ʙʳʩʪʨʦʛʦ ʠ ʨʝʟʢʦʛʦ ʨʘʟʛʦʥʘ ʠ ʪʦʨʤʦʞʝʥʠʷ ʩʣʝʜʫʝʪ ʠʟʙʝʛʘʪʴ.
10) ɻʦʨʶʯʠʝ ʛʨʫʟʳ ʠ ʛʨʫʟʳ, ʷʚʣʷʶʱʝʝʩʷ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʩʪʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʪʚʘ, ʥʝ ʧʦʜʣʝʞʘʪ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦʡ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʝ.
11) ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʠ ʩʣʝʜʫʝʪ ʠʟʙʝʛʘʪʴ ʟʦʥ ʩ ʧʦʚʳʰʝʥʥʦʡ ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʦʡ, ʪʘʢʞʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʠʥʷʪʴ ʤʝʨʳ ʟʘʱʠʪʳ ʥʘ ʩʣʫʯʘʡ

ʯʨʝʟʤʝʨʥʦʛʦ ʧʦʚʳʰʝʥʠʷ ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʳ ʚʥʫʪʨʠ ʢʦʨʧʫʩʘ.

Инструкции по технике безопасности при монтаже

• Меры безопасности при хранении
1) ʅʘ ʧʝʨʠʦʜ ʭʨʘʥʝʥʠʷ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʫʧʘʢʦʚʘʥʳ ʪʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʯʪʦʙʳ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʪʠʪʴ ʫʪʝʯʢʠ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ

ʤʝʭʘʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʦʚʨʝʞʜʝʥʠʷ ʙʣʦʢʦʚ.
2) ʄʘʢʩʠʤʘʣʴʥʦʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʨʘʟʨʝʰʘʝʪʩʷ ʭʨʘʥʠʪʴ ʚ ʦʜʥʦʤ ʤʝʩʪʝ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʤʝʩʪʥʳʤʠ

ʧʨʘʚʠʣʘʤʠ ʠ ʨʝʛʣʘʤʝʥʪʘʤʠ.

ВНИМАНИЕ! 
• Меры предосторожности при установке

ʄʠʥʠʤʘʣʴʥʘʷ ʧʣʦʱʘʜʴ ʧʦʤʝʱʝʥʠʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʜʦʧʫʩʪʠʤʘ ʫʩʪʘʥʦʚʢʘ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ ʥʘ R32 ʙʝʟ ʨʠʩʢʘ ʧʦʚʳʰʝʥʠʷ ʢʦʥʮʝʥʪʨʘʮʠʠ 
ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʚ ʧʦʤʝʱʝʥʠʠ ʚʳʰʝ ʢʨʠʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʫʨʦʚʥʷ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʝʛʦ ʫʪʝʯʢʠ, ʧʨʠʚʦʜʠʪʩʷ ʚ ʪʘʙʣʠʮʝ ʥʠʞʝ.

ɼʦʧʫʩʢʘʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦʝ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʬʣʘʥʮʝʚʦʛʦ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ, ʧʦʚʪʦʨʥʦʝ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʟʘʧʨʝʱʝʥʦ. ʅʝʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝ 
ʜʘʥʥʦʛʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʤʦʞʝʪ ʥʝʛʘʪʠʚʥʦ ʧʦʚʣʠʷʪʴ ʥʘ ʛʝʨʤʝʪʠʯʥʦʩʪʴ ʩʠʩʪʝʤʳ.

ɼʣʷ ʧʦʜʢʣʶʯʝʥʠʷ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ/ʥʘʨʫʞʥʦʛʦ ʙʣʦʢʦʚ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʥʝʧʦʚʨʝʞʜʝʥʥʳʡ ʢʘʙʝʣʴ, ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʡ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ 
ʩʧʝʮʠʬʠʢʘʮʠʡ ʠ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʡ ʧʦ ʤʦʥʪʘʞʫ ʠ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ.

Суммарная заправка (кг)
Минимальная площадь (м2)Хладагент

НПВ*
кг/м3

1.781
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• Основные проверки
1) ʆʧʝʨʘʮʠʠ: ʯʪʦʙʳ ʩʚʝʩʪʠ ʢ ʤʠʥʠʤʫʤʫ ʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʨʠʩʢʠ, ʚʩʝ ʦʧʝʨʘʮʠʠ ʜʦʣʞʥʳ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴʩʷ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʷʤʠ.
2) ɿʦʥʘ ʤʦʥʪʘʞʘ: ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʨʘʟʜʝʣʝʥʘ ʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʠʟʦʣʠʨʦʚʘʥʘ. ʇʨʦʚʦʜʠʪʴ ʨʘʙʦʪʳ ʩ ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʝʤ ʚ ʟʘʢʨʳʪʦʤ

ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝ ʢʘʪʝʛʦʨʠʯʝʩʢʠ ʥʝ ʨʝʢʦʤʝʥʜʫʝʪʩʷ. ʇʝʨʝʜ ʟʘʧʫʩʢʦʤ ʩʠʩʪʝʤʳ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷ ʠʣʠ ʧʝʨʝʜ ʚʳʩʦʢʦʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʥʳʤʠ
ʦʧʝʨʘʮʠʷʤʠ ʩʣʝʜʫʝʪ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʚʝʥʪʠʣʷʮʠʶ ʠʣʠ ʧʨʦʚʝʪʨʠʚʘʥʠʝ ʧʣʦʱʘʜʢʠ.

3) ʇʨʦʚʝʨʢʘ ʤʝʩʪʘ ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ: ʧʨʦʚʝʨʴʪʝ ʟʘʧʨʘʚʢʫ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ, ʧʨʦʚʝʨʴʪʝ ʢʦʥʪʫʨ ʥʘ ʫʪʝʯʢʠ.
4) ʇʨʦʚʝʨʢʘ ʧʦʞʘʨʥʦʡ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ: ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʜʦʩʪʫʧʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʦʛʥʝʪʫʰʠʪʝʣʴ ʠ ʟʘʧʨʝʱʘʶʱʠʡ ʟʥʘʢ: ñʅʝ ʢʫʨʠʪʴò. ʈʘʟʤʝʱʝ-

ʥʠʝ ʨʷʜʦʤ ʩ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʦʤ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ ʦʛʥʷ ʠʣʠ ʚʳʩʦʢʦʡ ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʳ ʥʝʜʦʧʫʩʪʠʤʦ.

• Осмотр оборудования после снятия упаковки
1) Внутренний блок:
ɺʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʙʣʦʢ ʧʦʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʟʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʤ ʘʟʦʪʦʤ (ʚ ʠʩʧʘʨʠʪʝʣʝ). ɺ ʧʝʨʚʫʶ ʦʯʝʨʝʜʴ ʧʦʩʣʝ ʩʥʷʪʠʷ ʫʧʘʢʦʚʢʠ ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʨʦʚʝʨʠʪʴ ʤʘʨʢʠ-
ʨʦʚʢʫ ʢʨʘʩʥʦʛʦ ʮʚʝʪʘ, ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʫʶ ʚ ʚʝʨʭʥʝʡ ʯʘʩʪʠ ʟʝʣʝʥʦʡ ʧʣʘʩʪʠʢʦʚʦʡ ʟʘʛʣʫʰʢʠ ʛʘʟʦʚʦʡ ʪʨʫʙʳ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʙʣʦʢʘ. ʅʘʣʠʯʠʝ ʤʘʨʢʠʨʦʚ-
ʢʠ ʦʟʥʘʯʘʝʪ, ʯʪʦ ʘʟʦʪ ʟʘʧʨʘʚʣʝʥ ʚ ʩʠʩʪʝʤʫ. ɿʘʪʝʤ ʜʣʷ ʧʨʦʚʝʨʢʠ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʷ ʘʟʦʪʘ ʚ ʢʦʥʪʫʨʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʥʘʞʘʪʴ ʥʘ ʯʝʨʥʫʶ ʧʣʘʩʪʠʢʦʚʫʶ
ʟʘʛʣʫʰʢʫ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ ʞʠʜʢʦʩʪʥʦʡ ʪʨʫʙʳ ʠʩʧʘʨʠʪʝʣʷ. ʆʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʚʳʧʫʩʢʘ ʘʟʦʪʘ ʠʟ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʙʣʦʢʘ ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʨʘʟʛʝʨʤʝʪʠʟʘʮʠʶ ʢʦʥʪʫʨʘ, ʚ
ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʤʦʥʪʠʨʦʚʘʪʴ ʙʣʦʢ ʥʝʣʴʟʷ.
2) Наружный блок:
ʅʘʨʫʞʥʳʡ ʙʣʦʢ ʧʨʦʚʝʨʷʝʪʩʷ ʥʘ ʧʨʝʜʤʝʪ ʫʪʝʯʝʢ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʪʝʯʝʠʩʢʘʪʝʣʝʤ, ʧʦʤʝʱʘʝʤʳʤ ʚʥʫʪʨʴ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʦʯʥʦʡ ʫʧʘʢʦʚʢʠ. ʇʨʠ
ʚʳʷʚʣʝʥʠʠ ʫʪʝʯʝʢ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʥʘʨʫʞʥʳʡ ʙʣʦʢ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʧʝʨʝʜʘʥ ʚ ʉʝʨʚʠʩʥʫʶ ʩʣʫʞʙʫ, ʤʦʥʪʘʞ ʙʣʦʢʘ ʚ ʵʪʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ ʥʝʣʴʟʷ.

• Проверка монтажной позиции
1) ʂʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨ ʥʝʣʴʟʷ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴ ʚ ʧʦʤʝʱʝʥʠʠ, ʧʣʦʱʘʜʴ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʤʝʥʴʰʝ ʟʥʘʯʝʥʠʷ, ʫʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʥʘ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʘʶʱʝʤ ʟʥʘʢʝ ʥʘ

ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤ ʙʣʦʢʝ.
2) ʅʘʨʫʞʥʳʡ ʙʣʦʢ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ, ʟʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʡ ʩʣʘʙʦʚʦʩʧʣʘʤʝʥʷʶʱʠʤʩʷ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʦʤ, ʥʝ ʧʦʜʣʝʞʠʪ ʫʩʪʘʥʦʚʢʝ ʚ ʟʘʢʨʳʪʳʭ ʧʦʤʝʱʝʥʠʷʭ.
3) ʀʩʪʦʯʥʠʢʠ ʧʠʪʘʥʠʷ, ʚʳʢʣʶʯʘʪʝʣʠ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʚʳʩʦʢʦʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʥʳʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʤʘʩʣʷʥʳʝ ʦʙʦʛʨʝʚʘʪʝʣʠ ʠ ʪ.ʜ., ʥʝ ʩʣʝʜʫʝʪ

ʨʘʟʤʝʱʘʪʴ ʧʦʜ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤ ʙʣʦʢʦʤ.
4) ʂʦʥʪʫʨ ʧʠʪʘʥʠʷ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʦʩʥʘʱʝʥ ʧʨʦʚʦʜʦʤ ʟʘʟʝʤʣʝʥʠʷ ʠ ʥʘʜʝʞʥʦ ʟʘʟʝʤʣʝʥ.
5) ɺʳʧʦʣʥʷʷ ʦʪʚʝʨʩʪʠʝ ʚ ʩʪʝʥʝ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʧʝʨʬʦʨʘʪʦʨʘ, ʟʘʨʘʥʝʝ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʴʪʝʩʴ, ʯʪʦ ʚʳʙʨʘʥʥʘʷ ʧʦʟʠʮʠʷ ʥʝ ʩʦʚʧʘʜʘʝʪ ʩʦ ʚʩʪʨʦʝʥʥʳʤʠ

ʠʥʞʝʥʝʨʥʳʤʠ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʷʤʠ (ʚʦʜʦʧʨʦʚʦʜʳ/ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʠʝ ʢʘʙʝʣʠ/ʛʘʟʦʧʨʦʚʦʜʳ). ʈʝʢʦʤʝʥʜʫʝʪʩʷ ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʨʝʟʝʨʚʥʳʝ
ʩʢʚʦʟʥʳʝ ʦʪʚʝʨʩʪʠʷ ʚ ʩʪʝʥʘʭ.

• Правила безопасности при монтаже оборудования
1) ʅʘ ʤʝʩʪʝ ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʭʦʨʦʰʫʶ ʚʥʪʠʣʷʮʠʶ (ʜʚʝʨʠ ʠ ʦʢʥʘ ʦʪʢʨʳʪʳ).
2) ʆʪʢʨʳʪʦʝ ʧʣʘʤʷ ʠʣʠ ʠʩʪʦʯʥʠʢʠ ʪʝʧʣʘ (ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʩʚʘʨʦʯʥʳʝ ʘʧʧʘʨʘʪʳ, ʩʠʛʘʨʝʪʳ, ʜʫʭʦʚʳʝ ʰʢʘʬʳ), ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʝʚʳʰʘʝʪ

548Áʉ, ʨʷʜʦʤ ʩ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʦʤ, ʟʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʤ ʚʦʩʧʣʘʤʝʥʷʶʱʠʤʩʷ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʦʤ,ʧʨʠʤʝʥʷʪʴ ʥʝʣʴʟʷ.
3) ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʪʴ ʤʝʨʳ ʟʘʱʠʪʳ ʦʪ ʵʣʝʢʪʨʦʩʪʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʟʘʨʷʜʦʚ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʦʜʝʞʜʫ ʠʟ ʭʣʦʧʢʘ ʠ ʭʣʦʧʯʘʪʦʙʫʤʘʞ-

ʥʳʝ ʧʝʨʯʘʪʢʠ.
4) ʄʦʥʪʘʞʥʘʷ ʧʦʟʠʮʠʷ ʚʳʙʠʨʘʝʪʩʷ ʩ ʫʯʝʪʦʤ ʫʜʦʙʩʪʚʘ ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ ʠ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʷ ʙʣʦʢʘ. ʆʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʝ ʥʝʣʴʟʷ ʨʘʟʤʝʱʘʪʴ ʨʷʜʦʤ ʩ ʠʩʪʦʯʥʠ-

ʢʘʤʠ ʪʝʧʣʘ, ʣʝʛʢʦʚʦʩʧʣʘʤʝʥʷʶʱʠʤʠʩʷ ʠ ʦʛʥʝʦʧʘʩʥʳʤʠ ʩʨʝʜʘʤʠ.
5) ʇʨʠ ʫʪʝʯʢʝ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʠʟ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʙʣʦʢʘ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʤʦʥʪʘʞʘ ʚʝʥʪʠʣʴ ʥʘʨʫʞʥʦʛʦ ʙʣʦʢʘ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʥʝʟʘʤʝʜʣʠʪʝʣʴʥʦ ʟʘʢʨʳʪ, ʦʢʥʘ -

ʦʪʢʨʳʪʳ, ʘ ʚʝʩʴ ʧʝʨʩʦʥʘʣ - ʵʚʘʢʫʠʨʦʚʘʥ. ʇʦʩʣʝ ʦʙʥʘʨʫʞʝʥʠʷ ʤʝʩʪʘ ʫʪʝʯʢʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʦʚʝʨʠʪʴ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʚ ʧʦʤʝʱʝʥʠʠ.
ɼʘʣʴʥʝʡʰʠʝ ʨʘʙʦʪʳ ʥʝʣʴʟʷ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴ, ʧʦʢʘ  ʢʦʥʮʝʥʪʨʘʮʠʷ ʨʘʙʦʯʝʛʦ ʚʝʱʝʩʪʚʘ ʚ ʧʦʤʝʱʝʥʠʠ ʥʝ ʩʥʠʟʠʪʩʷ ʜʦ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʛʦ ʫʨʦʚʥʷ.

6) ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʧʦʚʨʝʞʜʝʥʠʷ ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʢ ʤʝʩʪʫ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʷ. ɺʳʧʦʣʥʷʪʴ ʧʘʡʢʫ ʪʨʫʙʦʧʨʦʚʦʜʦʚ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʥʘ
ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʧʦʪʨʝʙʠʪʝʣʷ ʥʝʣʴʟʷ.

7) ʅʘ ʚʭʦʜʝ/ʚʳʭʦʜʝ ʚʦʟʜʫʭʘ ʠʟ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʠ ʥʘʨʫʞʥʦʛʦ ʙʣʦʢʦʚ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʥʠʢʘʢʠʭ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʡ. ʉʣʝʜʫʝʪ ʠʟʙʝʛʘʪʴ ʨʘʟʤʝʱʝʥʠʷ
ʵʣʝʢʪʨʦʧʨʠʙʦʨʦʚ, ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʚʳʢʣʶʯʘʪʝʣʝʡ, ʨʦʟʝʪʦʢ, ʮʝʥʥʳʭ ʚʝʱʝʡ ʠ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ ʚʳʩʦʢʦʡ ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʳ ʚ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦʡ
ʙʣʠʟʦʩʪʠ ʦʪ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʙʣʦʢʘ.

ʀʩʪʦʯʥʠʢʠ ʦʛʥʷ ʨʷʜʦʤ ʩ 
ʢʦʥʜʠʮʦʥʝʨʦʤ ʟʘʧʨʝʱʝʥʳ

ʆʜʝʞʜʘ ʠʟ ʭʣʦʧʯʘʪʦʙʫ-
ʤʘʞʥʳʭ ʪʢʘʥʝʡ

ɸʥʪʠʩʪʘʪʠʯʝʩʢʠʝ 
ʧʝʨʯʘʪʢʠ

ʆʩʪʦʨʦʞʥʦ! 
ʉʪʘʪʠʯʝʩʢʦʝ 

ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʪʚʦ
ɿʘʱʠʪʥʳʝ ʦʯʢʠ

ʏʠʪʘʡʪʝ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʧʦ 
ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ

ʏʠʪʘʡʪʝ ʩʝʨʚʠʩʥʦʝ 
ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ

ʀʥʩʪʨʫʢʮʠʠ ʧʦ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ; 
ʨʫʢʦʚʦʜʜʩʪʚʦ ʧʦ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ
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• Требования к электробезопасности
1) ʇʨʠ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʠ ʵʣʝʢʪʨʦʤʦʥʪʘʞʥʳʭ ʨʘʙʦʪ ʩʣʝʜʫʝʪ ʫʯʠʪʳʚʘʪʴ ʬʘʢʪʦʨʳ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʡ ʩʨʝʜʳ (ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʫ, ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ ʧʨʷʤʳʭ

ʩʦʣʥʝʯʥʳʭ ʣʫʯʝʡ, ʦʩʘʜʢʦʚ) ʠ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʪʴ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʤʝʨʳ ʟʘʱʠʪʳ.
2) ɺ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʩʠʣʦʚʦʛʦ ʠ ʤʝʞʙʣʦʯʥʦʛʦ ʢʘʙʝʣʝʡ ʨʘʟʨʝʰʘʝʪʩʷ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʤʝʜʥʳʡ ʧʨʦʚʦʜ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʤʝʩʪʥʳʤʠ ʩʪʘʥʜʘʨʪʘʤʠ.
3) ɺʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʠ ʥʘʨʫʞʥʳʡ ʙʣʦʢʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʥʘʜʝʞʥʦ ʟʘʟʝʤʣʝʥʳ.
4) ʉʥʘʯʘʣʘ ʚʳʧʦʣʥʷʝʪʩʷ ʵʣʝʢʪʨʦʧʦʜʢʣʶʯʝʥʠʝ ʥʘʨʫʞʥʦʛʦ ʙʣʦʢʘ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʙʣʦʢʘ. ʇʠʪʘʥʠʝ ʥʘ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʦʜʘʥʦ

ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʩʣʝ ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʷ ʨʘʙʦʪ ʧʦ ʵʣʝʢʪʨʦʤʦʥʪʘʞʫ ʠ ʧʦʜʩʦʝʜʠʥʝʥʠʶ ʪʨʫʙ.
5) ʆʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʧʦʜʢʣʶʯʘʪʴʩʷ ʢ ʦʪʜʝʣʴʥʦʤʫ ʢʦʥʪʫʨʫ ʩʝʪʝʚʦʛʦ ʵʣʝʢʪʨʦʧʠʪʘʥʠʷ. ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʟʘʱʠʪʳ ʦʪ

ʪʦʢʘ ʫʪʝʯʢʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʥʦʤʠʥʘʣʘ.

• Требования к квалификации монтажников
ʄʦʥʪʘʞʥʳʝ ʨʘʙʦʪʳ ʜʦʣʞʥʳ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴʩʷ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʘʤʠ, ʧʦʣʫʯʠʚʰʠʤʠ ʢʚʘʣʠʬʠʢʘʮʠʦʥʥʳʡ ʩʝʨʪʠʬʠʢʘʪ, ʦʪʚʝʯʘʶʱʠʡ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ.

• Монтаж внутреннего блока

1. Установка монтажного шаблона на стене
ʇʦʟʠʮʠʷ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʙʣʦʢʘ ʜʦʣʞʥʘ ʧʦʟʚʦʣʷʪʴ ʙʝʩʧʨʝʧʷʪʩʪʚʝʥʥʦʝ ʦʪʚʝʜʝʥʠʝ ʢʦʥʜʝʥʩʘʪʘ ʠ ʧʦʜʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ʢ ʥʘʨʫʞʥʦʤʫ 
ʙʣʦʢʫ. ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʣʝʚʦ/ʧʨʘʚʦʩʪʦʨʦʥʥʝʛʦ ʧʦʜʚʝʜʝʥʠʷ ʜʨʝʥʘʞʥʦʡ ʪʨʫʙʢʠ ʢ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤʫ ʙʣʦʢʫ ʠʣʠ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʝʩʣʠ ʨʘʩʪʨʫʙʥʦʝ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ 
ʉʦʝʜʠʥʠʪʝʣʴʥʳʡ ʪʨʫʙʦʧʨʦʚʦʜ ʜʦʣʞʝʥ ʧʦʜʢʣʶʯʘʪʴʩʷ ʢ ʠʩʧʘʨʠʪʝʣʶ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʙʣʦʢʘ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʨʘʩʪʨʫʙʥʦʛʦ ʚʘʣʴʮʦʚʘʥʥʦʛʦ 
ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ. 
2. Прокладка труб
ʇʨʠ ʧʨʦʢʣʘʜʢʝ ʪʨʫʙʦʧʨʦʚʦʜʦʚ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ, ʜʨʝʥʘʞʥʦʛʦ ʰʣʘʥʛʘ ʠ ʢʘʙʝʣʝʡ ʜʨʝʥʘʞʥʳʡ ʰʣʘʥʛ ʠ ʤʝʞʙʣʦʯʥʳʡ ʢʘʙʝʣʴ ʧʨʦʢʣʘʜʳʚʘʶʪʩʷ 
ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ, ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʷʩʴ, ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ, ʩʥʠʟʫ ʠ ʩʚʝʨʭʫ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ. ʉʦʚʤʝʩʪʥʘʷ ʧʨʦʢʣʘʜʢʘ ʩʠʣʦʚʳʭ ʠ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʦʥʥʳʭ 
ʢʘʙʝʣʝʡ ʟʘʧʨʝʱʝʥʘ. ɼʨʝʥʘʞʥʳʝ ʪʨʫʙʳ (ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʧʨʦʭʦʜʷʱʠʝ ʚʥʫʪʨʠ ʧʦʤʝʱʝʥʠʷ ʠ ʙʣʦʢʘ) ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʟʘʢʨʳʪʳ ʪʝʧʣʦʠʟʦʣʷʮʠʦʥʥʳʤ 
ʤʘʪʝʨʠʘʣʦʤ.
3. Опрессовка контура азотом (ʧʦʜʨʦʙʥʦʝ ʦʧʠʩʘʥʠʝ ʧʨʠʚʦʜʠʪʩʷ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʤ ʨʘʟʜʝʣʝ ʜʘʥʥʦʡ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʠ)
1. ʇʦʩʣʝ ʧʦʜʢʣʶʯʝʥʠʷ ʩʦʝʜʠʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʪʨʫʙʦʧʨʦʚʦʜʘ ʢ ʠʩʧʘʨʠʪʝʣʶ ʚʳʧʦʣʥʠʪʝ ʦʧʨʝʩʩʦʚʢʫ ʢʦʥʪʫʨʘ ʠʩʧʘʨʠʪʝʣʷ ʘʟʦʪʦʤ ʜʣʷ ʚʳʷʚʣʝʥʠʷ
ʫʪʝʯʝʢ.
ɿʘʪʝʤ ʚʳʧʦʣʥʠʪʝ ʧʦʜʢʣʶʯʝʥʠʝ ʢʦʥʪʫʨʘ ʠʩʧʘʨʠʪʝʣʷ ʢ 2-ʭʦʜʦʚʦʤʫ ʠ 3-ʭʦʜʦʚʦʤʫ ʩʪʦʧʦʨʥʳʤ ʚʝʥʪʠʣʷʤ ʥʘʨʫʞʥʦʛʦ ʙʣʦʢʘ. ʇʦʩʣʝ ʯʝʛʦ 
ʦʧʨʝʩʩʫʡʪʝ ʢʦʥʪʫʨ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʘʟʦʪʦʤ ʜʣʷ ʚʳʷʚʣʝʥʠʷ ʫʪʝʯʝʢ. ʇʦʜʩʦʝʜʠʥʠʪʝ ʰʣʘʥʛ, ʦʪʭʦʜʷʱʠʡ ʦʪ ʤʘʥʦʤʝʪʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʦʣʣʝʢʪʦʨʘ, ʢ 
ʩʝʨʚʠʩʥʦʤʫ ʧʦʨʪʫ ʩʪʦʧʦʨʥʦʛʦ ʚʝʥʪʠʣʷ ʥʘʨʫʞʥʦʛʦ ʙʣʦʢʘ. ʇʦʚʳʰʝʥʠʝ ʜʘʚʣʝʥʠʷ ʚ ʫʩʪʘʥʦʚʢʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʩʪʫʧʝʥʷʤʠ, ʧʦʢʘ ʦʥʦ ʥʝ 
ʜʦʩʪʠʛʥʝʪ ʮʝʣʝʚʦʡ ʚʝʣʠʯʠʥʳ, ʥʘ ʢʘʞʜʦʡ ʩʪʫʧʝʥʠ  ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʛʝʨʤʝʪʠʯʥʦʩʪʠ. ʆʩʪʘʚʴʪʝ ʜʘʚʣʝʥʠʝ ʥʘ ʫʨʦʚʥʝ 3 ʄʇʘ ʚ 
ʪʝʯʝʥʠʝ 1 ʩʫʪʦʢ. ɽʩʣʠ ʜʘʚʣʝʥʠʝ ʥʝ ʩʥʠʞʘʝʪʩʷ, ʪʝʩʪʠʨʦʚʘʥʠʝ ʥʘ ʫʪʝʯʢʠ ʧʨʦʰʣʦ ʫʩʧʝʰʥʦ. ɽʩʣʠ ʚ ʭʦʜʝ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʭ 
ʜʝʡʩʪʚʠʡ, ʜʘʚʣʝʥʠʝ ʩʥʠʞʘʝʪʩʷ, ʵʪʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʦ ʥʘʣʠʯʠʠ ʫʪʝʯʝʢ. ʆʧʨʝʩʩʦʚʢʘ ʪʨʘʩʩʳ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʠʪʴʩʷ ʚ 
ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʡ ʥʘ ʚʝʥʪʠʣʷʭ, ʚ ʤʝʩʪʘʭ ʚʘʣʴʮʦʚʢʠ, ʧʘʡʢʠ, ʧʦ ʚʩʝʡ ʜʣʠʥʝ ʤʘʛʠʩʪʨʘʣʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʨʦʚʝʨʠʪʴ ʧʨʦʯʥʦʩʪʴ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʡ. ʇʨʠ 
ʥʘʣʠʯʠʠ ʧʘʜʝʥʠʷ ʜʘʚʣʝʥʠʷ ʧʨʦʚʝʨʴʪʝ ʚʩʝ ʪʨʫʙʥʳʝ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ ʠ ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʭʦʣʦʜʠʣʴʥʦʛʦ ʢʦʥʪʫʨʘ ʥʘ ʥʘʣʠʯʠʝ ʫʪʝʯʝʢ ʥʘ ʩʣʫʭ, ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ 
ʤʳʣʴʥʦʛʦ ʧʝʥʥʦʛʦ ʨʘʩʪʚʦʨʘ ʠʣʠ ʪʝʯʝʠʩʢʘʪʝʣʷ. ʇʦʩʣʝ ʦʙʥʘʨʫʞʝʥʠʷ ʤʝʩʪ ʫʪʝʯʝʢ ʫʩʪʨʘʥʠʪʝ ʠʭ ʧʘʡʢʦʡ ʠʣʠ ʙʦʣʝʝ ʧʣʦʪʥʳʤ ʟʘʪʷʛʠʚʘʥʠʝʤ 
ʛʘʝʢ ʠ ʧʨʦʚʝʜʠʪʝ ʠʩʧʳʪʘʥʠʝ ʥʘ ʛʝʨʤʝʪʠʯʥʦʩʪʴ ʟʘʥʦʚʦ. ʇʦʩʣʝ ʫʩʪʨʘʥʝʥʠʷ ʫʪʝʯʝʢ ʤʦʞʥʦ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪʴ ʢ ʚʘʢʫʫʤʠʨʦʚʘʥʠʶ ʩʠʩʪʝʤʳ.
2. ʇʦʩʣʝ ʧʦʜʢʣʶʯʝʥʠʷ ʩʦʝʜʠʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʪʨʫʙʦʧʨʦʚʦʜʘ ʚʳʧʦʣʥʠʪʝ ʧʨʦʚʝʨʢʫ ʥʘ ʥʘʣʠʯʠʝ ʫʪʝʯʝʢ ʥʘ ʫʯʘʩʪʢʘʭ ʦʪ ʩʪʦʧʦʨʥʦʛʦ ʚʝʥʪʠʣʷ
ʥʘʨʫʞʥʦʛʦ ʙʣʦʢʘ ʜʦ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʙʣʦʢʘ. ɼʣʷ ʚʳʷʚʣʝʥʠʷ ʫʪʝʯʝʢ ʦʧʨʝʩʩʫʡʪʝ ʢʦʥʪʫʨ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʘʟʦʪʦʤ. ʇʦʜʩʦʝʜʠʥʠʪʝ ʰʣʘʥʛ, ʦʪʭʦʜʷʱʠʡ ʦʪ
ʤʘʥʦʤʝʪʨʠʯʝʩʢʦʛʦ ʢʦʣʣʝʢʪʦʨʘ, ʢ ʩʝʨʚʠʩʥʦʤʫ ʧʦʨʪʫ ʩʪʦʧʦʨʥʦʛʦ ʚʝʥʪʠʣʷ. ʇʦʚʳʰʝʥʠʝ ʜʘʚʣʝʥʠʷ ʚ ʫʩʪʘʥʦʚʢʝ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʩʪʫʧʝʥʷʤʠ,
ʧʦʢʘ ʦʥʦ ʥʝ ʜʦʩʪʠʛʥʝʪ ʮʝʣʝʚʦʡ ʚʝʣʠʯʠʥʳ, ʥʘ ʢʘʞʜʦʡ ʩʪʫʧʝʥʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʛʝʨʤʝʪʠʯʥʦʩʪʠ. ʆʩʪʘʚʴʪʝ ʜʘʚʣʝʥʠʝ ʥʘ ʫʨʦʚʥʝ 3
ʄʇʘ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 1 ʩʫʪʦʢ. ɽʩʣʠ ʜʘʚʣʝʥʠʝ ʥʝ ʩʥʠʞʘʝʪʩʷ, ʪʝʩʪʠʨʦʚʘʥʠʝ ʥʘ ʫʪʝʯʢʠ ʧʨʦʰʣʦ ʫʩʧʝʰʥʦ. ɽʩʣʠ ʚ ʭʦʜʝ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʭ
ʜʝʡʩʪʚʠʡ, ʜʘʚʣʝʥʠʝ ʩʥʠʞʘʝʪʩʷ, ʵʪʦ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʦ ʥʘʣʠʯʠʠ ʫʪʝʯʝʢ. ʆʧʨʝʩʩʦʚʢʘ ʪʨʘʩʩʳ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʠʪʴʩʷ ʚ
ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʡ ʥʘ ʚʝʥʪʠʣʷʭ, ʚ ʤʝʩʪʘʭ ʚʘʣʴʮʦʚʢʠ, ʧʘʡʢʠ, ʧʦ ʚʩʝʡ ʜʣʠʥʝ ʤʘʛʠʩʪʨʘʣʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʨʦʚʝʨʠʪʴ ʧʨʦʯʥʦʩʪʴ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʡ. ʇʨʠ
ʥʘʣʠʯʠʠ ʧʘʜʝʥʠʷ ʜʘʚʣʝʥʠʷ ʧʨʦʚʝʨʴʪʝ ʚʩʝ ʪʨʫʙʥʳʝ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ ʠ ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʭʦʣʦʜʠʣʴʥʦʛʦ ʢʦʥʪʫʨʘ ʥʘ ʥʘʣʠʯʠʝ ʫʪʝʯʝʢ ʥʘ ʩʣʫʭ, ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ
ʤʳʣʴʥʦʛʦ ʧʝʥʥʦʛʦ ʨʘʩʪʚʦʨʘ ʠʣʠ ʪʝʯʝʠʩʢʘʪʝʣʷ.
ʇʦʩʣʝ ʦʙʥʘʨʫʞʝʥʠʷ ʤʝʩʪ ʫʪʝʯʝʢ ʫʩʪʨʘʥʠʪʝ ʠʭ ʧʘʡʢʦʡ ʠʣʠ ʙʦʣʝʝ ʧʣʦʪʥʳʤ ʟʘʪʷʛʠʚʘʥʠʝʤ ʛʘʝʢ ʠ ʧʨʦʚʝʜʠʪʝ ʠʩʧʳʪʘʥʠʝ ʥʘ ʛʝʨʤʝʪʠʯʥʦʩʪʴ 
ʟʘʥʦʚʦ ʇʦʩʣʝ ʫʩʪʨʘʥʝʥʠʷ ʫʪʝʯʝʢ ʤʦʞʥʦ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪʴ ʢ ʚʘʢʫʫʤʠʨʦʚʘʥʠʶ ʩʠʩʪʝʤʳ.

• Монтаж наружного блока
1) Установка и подключение
ʇʨʠʤʝʯʘʥʠʷ:
ʘ) ɺ ʨʘʜʠʫʩʝ 3 ʤ ʚʦʢʨʫʛ ʤʝʩʪʘ ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ ʙʣʦʢʘ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ ʦʛʥʷ.
ʙ) ɺʳʷʚʠʪʝ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʪʝʯʝʠʩʢʘʪʝʣʷ ʥʘʣʠʯʠʝ ʫʪʝʯʝʢ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ. ʇʨʦʚʝʨʢʫ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʩʥʠʟʫ.
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Монтаж
ʈʘʩʧʦʣʦʞʠʪʝ ʥʘʨʫʞʥʳʡ ʙʣʦʢ ʥʘ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʥʦʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʠ ʥʘʜʝʞʥʦ ʟʘʬʠʢʩʠʨʫʡʪʝ ʝʛʦ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʘʥʢʝʨʥʳʭ ʙʦʣʪʦʚ. ʇʨʠ ʫʩʪʘʥʦʚʢʝ ʙʣʦʢʘ 
ʥʘ ʩʪʝʥʝ ʠʣʠ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ ʢʨʳʰʠ ʥʘʜʝʞʥʦ ʟʘʢʨʝʧʠʪʝ ʦʧʦʨʫ ʚʦ ʠʟʙʝʞʘʥʠʝ ʧʘʜʝʥʠʷ ʠʣʠ ʦʧʨʦʢʠʜʳʚʘʥʠʷ ʥʘʨʫʞʥʦʛʦ ʙʣʦʢʘ ʠʟ-ʟʘ ʩʠʣʴʥʦʛʦ 
ʚʝʪʨʘ. ɹʣʦʢ ʜʦʣʞʝʥ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴʩʷ ʛʦʨʠʟʦʥʪʘʣʴʥʦ.

Подсоединение трубопроводов хладагента
ʇʨʠ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʠ ʪʨʫʙ ʦʪʮʝʥʪʨʫʡʪʝ ʠʭ, ʟʘʚʝʨʥʠʪʝ ʥʘʢʠʜʥʫʶ ʛʘʡʢʫ ʚʨʫʯʥʫʶ ʥʘ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʦʙʦʨʦʪʦʚ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʟʘʪʷʥʠʪʝ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʜʚʫʭ ʛʘʝʯʥʳʭ 
ʢʣʶʯʝʡ. ʂʨʫʪʷʱʠʡ ʤʦʤʝʥʪ ʧʨʠ ʟʘʪʷʞʢʝ ʜʦʣʞʝʥ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʜʦʧʫʩʪʠʤʳʤ ʟʥʘʯʝʥʠʷʤ. ʏʨʝʟʤʝʨʥʦʝ ʫʩʠʣʠʝ ʟʘʪʷʞʢʠ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ 
ʨʘʟʨʫʰʝʥʠʶ ʩʦʝʜʠʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʪʨʫʙʦʧʨʦʚʦʜʘ ʠ ʫʪʝʯʢʝ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ.

• Вакуумирование
ɼʣʷ ʨʘʙʦʪ ʧʦ ʚʘʢʫʫʤʠʨʦʚʘʥʠʶ, ʫʜʘʣʝʥʠʶ ʥʝʢʦʥʜʝʥʩʠʨʫʶʱʠʭʩʷ ʧʨʠʤʝʩʝʡ ʠ ʦʩʫʰʢʝ ʭʦʣʦʜʠʣʴʥʦʛʦ ʢʦʥʪʫʨʘ ʩʣʝʜʫʝʪ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʚʘʢʫʫʤʥʳʡ 
ʥʘʩʦʩ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʡ ʧʦʩʣʝ 5 ʤʠʥʫʪ ʨʘʙʦʪʳ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʧʘʜʝʥʠʝ ʜʘʚʣʝʥʠʷ 65 ʇʘ, ʠ ʮʠʬʨʦʚʦʡ ʚʘʢʫʫʤʤʝʪʨ. ɺʘʢʫʫʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʢʦʥʪʫʨʘ ʦʩʫʱʝʩʪ-
ʚʣʷʝʪʩʷ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʯʘʩʘ ʧʦʩʣʝ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʨʘʟʨʝʞʝʥʠʷ 650ʇʘ. ʇʦʩʣʝ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʚʘʢʫʫʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʦʩʪʘʚʴʪʝ ʩʠʩʪʝʤʫ ʧʦʜ ʚʘʢʫʫʤʦʤ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 
ʯʘʩʘ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʧʨʦʚʝʨʴʪʝ, ʥʝ ʧʦʚʳʰʘʝʪʩʷ ʣʠ ʜʘʚʣʝʥʠʝ, ʪ.ʝ. ʥʝ ʪʝʨʷʝʪʩʷ ʣʠ ʚʘʢʫʫʤ. ʇʦʚʳʰʝʥʠʝ ʜʘʚʣʝʥʠʝʷ ʚ ʩʠʩʪʝʤʝ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʦ 
ʥʘʣʠʯʠʠ ʚʣʘʛʠ ʚ ʢʦʥʪʫʨʝ ʠʣʠ ʫʪʝʯʢʘʭ. ʇʨʦʚʝʜʠʪʝ ʧʨʦʚʝʨʢʫ ʩʠʩʪʝʤʳ, ʫʩʪʨʘʥʠʪʝ ʫʪʝʯʢʠ ʠ ʫʜʘʣʠʪʝ ʚʣʘʛʫ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʦʧʷʪʴ ʚʳʧʦʣʥʠʪʝ ʚʘʢʫʫʤʠʨʦ-
ʚʘʥʠʝ. ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ ʫʪʝʯʝʢ ʦʪʢʨʦʡʪʝ 2-ʭʦʜʦʚʦʡ ʠ 3-ʭʦʜʦʚʦʡ ʩʪʦʧʦʨʥʳʝ ʚʝʥʪʠʣʠ ʥʘʨʫʞʥʦʛʦ ʙʣʦʢʘ.

• Выявление утечек

ʇʨʦʚʝʨʢʘ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʡ ʪʨʫʙ ʥʘʨʫʞʥʦʛʦ ʙʣʦʢʘ ʥʘ ʧʨʝʜʤʝʪ ʫʪʝʯʝʢ ʚʳʧʦʣʥʷʝʪʩʷ ʧʫʪʝʤ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʤʳʣʴʥʦʛʦ ʨʘʩʪʚʦʨʠ ʠʣʠ ʪʝʯʝʠʩʢʘʪʝʣʷ.

• Проверки после завершения монтажа и пробный пуск

Проверки после завершения монтажа

Требует проверки
Надежно ли зафиксирован блок на монтажной 
позиции
Отсутствуют ли утечки хладагента 
Теплоизолирован ли правильно трубопровода 
хладагента 
Беспрепятственно ли отводится конденсат из 
дренажного поддона 
Силовое питание соответствует паспортным 
данным
Правильно ли подключены электрические кабели 

Правильно ли выполнено заземление

Соответствуют ли тип и характеристики кабеля 
требованиям нормативных документов

Наличие препятствий на входе/выходе воздуха 
внутреннего/наружного блока 
Сделана ли запись о длине трассы и величине 
заправки хладагента

            Последствия неправильной установки

Падение блока, повышенные вибрация и шум работы

Снижение хладо-/теплопроизводительности системы 

Образование конденсата, просачивание воды 

Образование конденсата, просачивание воды 

Сбой работы, выход из строя компонентов

Сбой работы, выход из строя компонентов

Токовые утечки, поражение электрическим током

Сбой работы, выход из строя компонентов

Снижение хладо-/теплопроизводительности системы 

Неизвестна величина заправки хладагента

Пробный пуск
1. Подготовка

(1) ɼʦ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʵʣʝʢʪʨʦʤʦʥʪʘʞʥʳʭ ʨʘʙʦʪ ʠ ʧʨʦʚʝʨʢʠ ʩʠʩʪʝʤʳ ʥʘ ʫʪʝʯʢʠ, ʚʳʧʦʣʥʝʥʥʦʡ ʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʳʤʠ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʘʤʠ, ʧʦʜʘʚʘʪʴ
ʧʠʪʘʥʠʝ ʥʘ ʧʦʜʢʣʶʯʘʝʤʳʡ ʙʣʦʢ ʥʝʣʴʟʷ.

(2) ʋʜʦʩʪʦʚʝʨʴʪʝʩʴ ʚ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʠ ʧʦʜʢʣʶʯʝʥʠʷ ʢʘʙʝʣʝʡ. ʇʣʦʪʥʦ ʬʠʢʩʠʨʫʡʪʝ ʧʨʦʚʦʜʘ ʢ ʢʦʥʪʘʢʪʘʤ ʢʣʝʤʤʥʦʛʦ ʙʣʦʢʘ.
(3) ʋʙʝʜʠʪʝʩʴ, ʯʪʦ 2-ʭʦʜʦʚʦʡ ʠ 3-ʭʦʜʦʚʦʡ ʩʪʦʧʦʨʥʳʝ ʚʝʥʪʠʣʠ ʦʪʢʨʳʪʳ.
(4) ɺʩʝ ʧʦʩʪʦʨʦʥʥʠʝ ʯʘʩʪʠʮʳ (ʤʝʪʘʣʣʠʯʝʩʢʘʷ ʩʪʨʫʞʢʘ, ʚʥʝʰʥʷʷ ʧʳʣʴ, ʚʣʘʛʘ ʠ ʠʥʦʨʦʜʥʳʝ ʧʨʝʜʤʝʪʳ) ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʫʜʘʣʝʥʳ ʠʟ ʢʦʥʪʫʨʘ

ʙʣʦʢʘ.
2. Процедура тестирования

(1) ɺʢʣʶʯʠʪʝ ʵʣʝʢʪʨʦʧʠʪʘʥʠʝ ʠ ʥʘʞʤʠʪʝ ʢʥʦʧʢʫ ñɺʢʣ/ɺʳʢʣò ʥʘ ʧʫʣʴʪʝ ʜʠʩʪʘʥʮʠʦʥʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʧʦʩʣʝ ʯʝʛʦ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨ ʥʘʯʥʝʪ
ʨʘʙʦʪʘʪʴ.

(2) ɺʳʙʝʨʠʪʝ ʨʝʞʠʤ ʨʘʙʦʪʳ: ʦʭʣʘʞʜʝʥʠʝ, ʥʘʛʨʝʚ, ʚʝʥʪʠʣʷʮʠʷ. ʋʜʦʩʪʦʚʝʨʴʪʝʩʴ, ʯʪʦ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨ ʨʘʙʦʪʘʝʪ ʚ ʰʪʘʪʥʦʤ ʨʝʞʠʤʝ.
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Инструкции по обслуживанию 

Перемещение блока на другую монтажную позицию

ʇʨʠʤʝʯʘʥʠʝ: ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʠʷ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ ʥʘ ʜʨʫʛʫʶ ʧʦʟʠʮʠʶ ʦʪʨʝʞʴʪʝ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ ʛʘʟʦʚʦʡ ʠ ʞʠʜʢʦʩʪʥʦʡ ʪʨʫʙ ʢ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʤʫ 
ʙʣʦʢʫ ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʪʨʫʙʦʨʝʟʘ. ɼʘʣʴʥʝʡʰʝʝ ʧʦʜʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ʚʳʧʦʣʥʷʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʩʣʝ ʧʦʚʪʦʨʥʦʡ ʨʘʟʚʘʣʴʮʦʚʢʠ (ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʦ ʜʣʷ ʥʘʨʫʞʥʦʛʦ 
ʙʣʦʢʘ).

Меры предосторожности при сервисном обслуживании

Меры предосторожности
• ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝʠʩʧʨʘʚʥʦʩʪʝʡ, ʪʨʝʙʫʶʱʠʭ ʩʚʘʨʢʠ ʭʦʣʦʜʠʣʴʥʳʭ ʪʨʫʙʦʧʨʦʚʦʜʦʚ ʠʣʠ ʢʦʤʧʦʥʝʥʪʦʚ ʩʠʩʪʝʤʳ ʥʘ R32, ʟʘʧʨʝʱʝʥʦ

ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʝ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʝ ʠ ʨʝʤʦʥʪ ʤʝʩʪʝ ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ.
• ʇʨʠ ʥʝʠʩʧʨʘʚʥʦʩʪʷʭ, ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʶʱʠʭ ʛʠʙʦʯʥʳʝ ʨʘʙʦʪʳ ʠ ʢʘʧʠʪʘʣʴʥʳʡ ʜʝʤʦʥʪʘʞ ʪʝʧʣʦʦʙʤʝʥʥʠʢʘ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʨʘʟʙʦʨʢʫ

ʢʦʥʜʝʥʩʘʪʦʨʘ, ʟʘʤʝʥʫ ʨʘʤʳ ʥʘʨʫʞʥʦʛʦ ʙʣʦʢʘ, ʦʩʤʦʪʨ ʠ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʝ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʝ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ ʥʝʣʴʟʷ.
• ʇʨʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʟʘʤʝʥʳ ʢʦʤʧʨʝʩʩʦʨʘ ʠʣʠ ʜʨʫʛʠʭ ʯʘʩʪʝʡ ʠ ʢʦʤʧʦʥʝʥʪʦʚ ʭʦʣʦʜʠʣʴʥʦʛʦ ʢʦʥʪʫʨʘ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʝ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʝ

ʤʝʩʪʝ ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ ʥʝʣʴʟʷ.
• ʇʨʠ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʠ ʥʝʠʩʧʨʘʚʥʦʩʪʝʡ, ʥʝ ʪʨʝʙʫʶʱʠʭ ʨʘʙʦʪ ʩ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʦʤ, ʚʩʢʨʳʪʠʷ ʪʨʫʙʦʧʨʦʚʦʜʦʚ ʠ ʘʧʧʘʨʘʪʦʚ ʭʦʣʦʜʠʣʴʥʦʛʦ

ʢʦʥʪʫʨʘ, ʜʦʧʫʩʢʘʝʪʩʷ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʷ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʤʦʥʪʘʞʘ:  ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʨʘʟʨʝʰʝʥʦ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴ ʦʯʠʩʪʢʫ ʭʦʣʦʜʠʣʴʥʦʡ
ʩʠʩʪʝʤʳ, ʥʝ ʪʨʝʙʫʶʱʫʶ ʨʘʟʙʦʨʢʠ ʠ ʧʘʡʢʠ ʵʣʝʤʝʥʪʦʚ ʢʦʥʪʫʨʘ.
• ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʟʘʤʝʥʳ ʛʘʟʦʚʦʛʦ/ʞʠʜʢʦʩʪʥʦʛʦ ʪʨʫʙʦʧʨʦʚʦʜʘ ʦʪʨʝʞʴʪʝ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ ʛʘʟʦʚʦʡ ʠ ʞʠʜʢʦʩʪʥʦʡ ʪʨʫʙ ʢ ʠʩʧʘʨʠʪʝ-

ʣʶ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʙʣʦʢʘ ʧʨʠ ʧʦʤʦʱʠ ʪʨʫʙʦʨʝʟʘ. ʇʦʩʣʝʜʫʶʱʝʝ ʧʦʜʩʦʝʜʠʥʝʥʠʝ ʚʳʧʦʣʥʷʝʪʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʩʣʝ ʧʦʚʪʦʨʥʦʡ ʨʘʟʚʘʣʴʮʦʚʢʠ
(ʘʥʘʣʦʛʠʯʥʦ ʜʣʷ ʥʘʨʫʞʥʦʛʦ ʙʣʦʢʘ).

Требования к квалификации специалистов Сервисной службы
1. ʆʧʝʨʘʪʦʨʳ ʠ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʶʱʠʡ ʧʝʨʩʦʥʘʣ, ʜʦʧʫʱʝʥʥʳʝ  ʢ ʨʘʙʦʪʝ ʩ ʭʦʣʦʜʠʣʴʥʳʤ ʢʦʥʪʫʨʦʤ, ʜʦʣʞʥʳ ʠʤʝʪʴ ʩʝʨʪʠʬʠʢʘʪʳ ʠ ʜʠʧʣʦʤʳ,

ʚʳʜʘʥʥʳʝ ʧʨʦʬʠʣʴʥʳʤʠ  ʠʥʩʪʠʪʫʪʘʤʠ ʠ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʶʱʠʤʠ, ʯʪʦ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʳ ʠʤʝʶʪ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʫʶ ʢʚʘʣʠʬʠʢʘʮʠʶ ʜʣʷ ʨʘʙʦʪʳ ʩ
ʩʠʩʪʝʤʘʤʠ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʜʣʷ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʡ ʫʪʠʣʠʟʘʮʠʠ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʦʚ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴ-
ʩʪʚʦʤ.

2. ʆʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʝ ʠ ʨʝʤʦʥʪ ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʷ ʜʦʣʞʥʳ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴʩʷ ʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʳʤʠ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʘʤʠ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʷ-
ʤʠ ʠ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʷʤʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʩʪʘʥʜʘʨʪʘʤʠ ʠ ʥʦʨʤʘʪʠʚʘʤʠ.

Проверка системы на 
утечки перед демонтажом

Безопасная эвакуация
хладагента Демонтаж

Безопасная эвакуация
хладагента

Проверка условий
работы

Демонтаж

Регенерация
хладагента

Провдувка испарителя и 
подсоединенного трубопровода

азотом

Установка в соответствии
с требованиями и нормативами
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Проверка зоны обслуживания
ǐ ʇʝʨʝʜ ʥʘʯʘʣʦʤ ʨʘʙʦʪʳ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʴʪʝʩʴ, ʯʪʦ ʥʝ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʫʪʝʯʢʠ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʚ ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ.
ǐ ʇʣʦʱʘʜʴ ʧʦʤʝʱʝʥʠʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʤ ʧʨʦʚʦʜʷʪʩʷ ʨʘʙʦʪʳ ʧʦ ʩʝʨʚʠʩʥʦʤʫ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʶ, ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪʩʷ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʠʜʝʥʪʠʬʠʢʘʮʠʦʥʥʦʡ

ʪʘʙʣʠʯʢʦʡ ʙʣʦʢʘ.
ǐ ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʨʘʙʦʪ ʧʦ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʶ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ ʜʦʣʞʥʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴʩʷ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʘʷ  ʚʝʥʪʠʣʷʮʠʷ.
ǐ ɺʥʫʪʨʠ ʧʦʤʝʱʝʥʠʷ ʚ ʟʦʥʝ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʷ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʦʪʢʨʳʪʦʛʦ ʧʣʘʤʝʥʠ ʠ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ ʪʝʧʣʘ, ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʨʝʚʳʰʘʝʪ 548

ʦʉ ʠ ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʩʧʨʦʚʦʮʠʨʦʚʘʪʴ ʚʦʟʛʦʨʘʥʠʝ.
ǐ ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʷ ʪʝʣʝʬʦʥʳ ʠ ʵʣʝʢʪʨʦʥʥʳʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʝ ʚʳʟʚʘʪʴ ʵʣʝʢʪʨʦʩʪʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʨʘʟʨʷʜ, ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʚʳʢʣʶʯʝʥʳ.
ǐ ɿʦʥʘ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʷ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʦʩʥʘʱʝʥʘ ʩʫʭʠʤ ʧʦʨʦʰʢʦʚʳʤ ʠʣʠ ʫʛʣʝʢʠʩʣʳʤ ʦʛʥʝʪʫʰʠʪʝʣʝʤ, ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʳʤ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʜʦʩʷʛʘʝʤʦ-

ʩʪʠ.

Требования к зоне обслуживания
ǐ ɺ ʟʦʥʝ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʚʝʥʪʠʣʷʮʠʶ ʩ ʧʦʜʧʦʨʦʤ. ʇʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴ ʧʣʦʱʘʜʢʠ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʨʦʚʥʦʡ. ʆʙʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ

ʟʦʥʳ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʷ ʚ ʧʦʜʚʘʣʴʥʳʭ ʧʦʤʝʱʝʥʠʷʭ ʥʝʜʦʧʫʩʪʠʤʦ.
ǐ ɿʦʥʘ, ʚʳʜʝʣʝʥʥʘʷ ʧʦʜ ʧʘʡʢʫ, ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ  ʦʪʜʝʣʝʥʘ ʦʪ ʦʩʪʘʣʴʥʦʛʦ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʘ ʧʦʤʝʱʝʥʠʷ, ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʥʦʛʦ ʜʣʷ ʩʝʨʚʠʩʥʦʛʦ

ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʷ, ʠ  ʯʝʪʢʦ ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʘ. ʄʝʞʜʫ ʵʪʠʤʠ ʜʚʫʤʷ ʟʦʥʘʤʠ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʩʦʙʣʶʜʝʥʦ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʝ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʝ.
ǐ ɺ ʤʝʩʪʝ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʚʝʥʪʠʣʷʪʦʨʳ. ɺʳʪʷʞʥʳʝ, ʧʦʪʦʣʦʯʥʳʝ, ʥʘʧʦʣʴʥʳʝ ʚʝʥʪʠʣʷʪʦʨʳ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚʳʜʝʣʝʥʥʳʡ

ʚʳʪʷʞʥʦʡ ʚʦʟʜʫʭʦʚʦʜ ʤʦʛʫʪ ʧʨʠʤʝʥʷʪʴʩʷ ʜʣʷ ʚʝʥʪʠʣʷʮʠʠ ʧʦʤʝʱʝʥʠʷ ʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʨʘʚʥʦʤʝʨʥʦʛʦ ʫʜʘʣʝʥʠʷ ʚʦʟʜʫʭʘ ʜʣʷ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʝ-
ʥʠʷ ʩʢʦʧʣʝʥʠʷ ʛʘʟʘ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ.

ǐ ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʪʴ ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦʤ ʦʙʥʘʨʫʞʝʥʠʷ ʫʪʝʯʢʠ ʚʦʩʧʣʘʤʝʥʷʶʱʠʭʩʷ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʦʚ ʩ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʡ ʩʠʩʪʝʤʦʡ
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʇʝʨʝʜ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝʤ ʨʘʙʦʪ ʧʦ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʤʫ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʶ ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʨʦʚʝʨʠʪʴ ʥʘʣʠʯʠʝ ʠ ʨʘʙʦʪʦʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʜʘʥʥʦʛʦ
ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʷ.

ǐ ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʳ ʠ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʠʷ, ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʝ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦ ʜʣʷ ʨʘʙʦʪʳ ʩ R32. ʇʨʠʤʝʥʷʪʴ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʳ
(ʤʘʥʦʤʝʪʨʠʯʝʩʢʠʡ ʢʦʣʣʝʢʪʦʨ, ʟʘʧʨʘʚʦʯʥʳʡ ʰʣʘʥʛ, ʜʝʪʝʢʪʦʨ ʫʪʝʯʢʠ ʛʘʟʘ, ʦʙʨʘʪʥʳʡ ʢʣʘʧʘʥ, ʟʘʧʨʘʚʦʯʥʘʫʶ ʩʪʘʥʮʠʶ, ʘʢʫʫʤʤʝʪʨ, ʫʩʪʨʦʡ-
ʩʪʚʦ ʜʣʷ ʨʝʛʝʥʝʨʘʮʠʠ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ), ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʝ ʜʣʷ ʜʨʫʛʠʭ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʦʚ, ʟʘʧʨʝʱʝʥʦ. ʅʝʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝ ʜʘʥʥʦʛʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʤʦʞʝʪ
ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʩʤʝʰʠʚʘʥʠʶ ʤʘʩʝʣ ʠ/ʠʣʠ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʦʚ ʠ ʧʦʧʘʜʘʥʠʶ ʚʣʘʛʠ ʚ ʩʠʩʪʝʤʫ ʠ, ʢʘʢ ʩʣʝʜʩʪʚʠʶ, ʫʭʫʜʰʝʥʠʶ ʩʚʦʡʩʪʚ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ R32.

ǐ ʉʝʪʝʚʦʡ ʨʫʙʠʣʴʥʠʢ (ʚʟʨʳʚʦʟʘʱʠʱʝʥʥʦʝ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ) ʜʦʣʞʝʥ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʪʴʩʷ ʩʥʘʨʫʞʠ ʟʦʥʳ ʩʝʨʚʠʩʥʦʛʦ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʷ.
ǐ ɹʘʣʣʦʥʳ ʩ ʘʟʦʪʦʤ, ʘʮʝʪʠʣʝʥʦʤ ʠ ʢʠʩʣʦʨʦʜʦʤ ʜʦʣʞʥʳ ʨʘʟʤʝʱʘʪʴʩʷ ʦʪʜʝʣʴʥʦ. ʈʘʩʩʪʦʷʥʠʝ ʤʝʞʜʫ ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʤʠ ʚʳʰʝ ʙʘʣʣʦʥʘʤʠ ʠ

ʨʘʙʦʯʝʡ ʟʦʥʦʡ ʩ ʦʪʢʨʳʪʳʤ ʧʣʘʤʝʥʝʤ ʜʦʣʞʥʦ ʩʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʥʝ ʤʝʥʝʝ 6 ʤʝʪʨʦʚ. ɼʣʷ ʘʮʝʪʠʣʝʥʦʚʳʭ ʙʘʣʣʦʥʦʚ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʪʴ
ʦʙʨʘʪʥʳʡ ʢʣʘʧʘʥ. ʎʚʝʪ ʙʘʣʣʦʥʦʚ ʜʣʷ ʘʮʝʪʠʣʝʥʘ ʠ ʢʠʩʣʦʨʦʜʘ ʜʦʣʞʝʥ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʤ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ.

ǐ ɺ ʟʦʥʝ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʘʶʱʠʡ ʟʥʘʢ, ʟʘʧʨʝʱʘʶʱʠʡ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʦʛʥʷ.
ǐ ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʨʘʟʤʝʩʪʠʪʴ  ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʜʦʩʷʛʘʝʤʦʩʪʠ ʦʛʥʝʪʫʰʠʪʝʣʠ, ʧʦʜʭʦʜʷʱʠʝ ʜʣʷ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʠʙʦʨʦʚ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʩʫʭʦʡ ʧʦʨʦʰʢʦ-

ʚʳʡ ʠʣʠ ʫʛʣʝʢʠʩʣʳʡ ʦʛʥʝʪʫʰʠʪʝʣʴ.
ǐ ɺʝʥʪʠʣʷʪʦʨʳ ʠ ʜʨʫʛʦʝ ʵʣʝʢʪʨʦʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʝ ʚ ʟʦʥʝ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʷ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʳ ʠ ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʳ.

ʀʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʚʨʝʤʝʥʥʳʭ ʧʨʦʚʦʜʦʚ ʠ ʨʦʟʝʪʦʢ ʚ ʟʦʥʝ ʩʝʨʚʠʩʥʦʛʦ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʷ ʥʝʜʦʧʫʩʪʠʤʦ.

Методы обнаружения утечек
ǐ ʉʨʝʜʘ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʨʦʚʦʜʠʪʩʷ ʧʨʦʚʝʨʢʘ ʥʘ ʫʪʝʯʢʠ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ, ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʩʚʦʙʦʜʥʘ ʦʪ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʳʭ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ ʚʦʩʧʣʘʤʝʥʝʥʠʷ.
ǐ ʆʙʥʘʨʫʞʝʥʠʝ ʫʪʝʯʝʢ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʛʘʣʦʛʝʥʥʦʡ ʣʘʤʧʳ (ʠʣʠ ʣʶʙʦʛʦ ʜʨʫʛʦʛʦ ʜʝʪʝʢʪʦʨʘ ʩ ʦʪʢʨʳʪʳʤ ʧʣʘʤʝʥʝʤ) ʥʝʜʦʧʫʩʪʠʤʦ.
ǐ ɺʳʷʚʣʝʥʠʝ ʫʪʝʯʝʢ ʜʣʷ ʩʠʩʪʝʤ, ʟʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʭ ʚʦʩʧʣʘʤʝʥʷʶʱʠʤʠʩʷ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘʤʠ, ʨʝʢʦʤʝʥʜʫʝʪʩʷ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʵʣʝʢʪʨʦʥʥʦʛʦ

ʜʝʪʝʢʪʦʨʘ ʫʪʝʯʝʢ. ɺ ʩʨʝʜʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʧʨʠʙʦʨ ʢʘʣʠʙʨʫʝʪʩʷ, ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪ. ʋʜʦʩʪʦʚʝʨʴʪʝʩʴ, ʯʪʦ ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʝ ʜʣʷ
ʦʙʥʘʨʫʞʝʥʠʷ ʫʪʝʯʝʢ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʚʳʟʚʘʪʴ ʚʦʟʛʦʨʘʥʠʝ ʠ ʧʦʜʭʦʜʠʪ ʜʣʷ ʨʘʙʦʪʳ ʩ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʤʳʤ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʦʤ.

ǐ ɼʝʪʝʢʪʦʨ ʫʪʝʯʢʠ ʢʘʣʠʙʨʫʝʪʩʷ ʚ ʧʨʦʮʝʥʪʥʦʤ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʠ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʤʦʛʦ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ (ʥʠʞʥʠʡ ʢʦʥʮʝʥʪʨʘʮʠʦʥʥʳʡ ʧʨʝʜʝʣ ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʠʷ
ʧʣʘʤʝʥʠ ʅʂʇʈ), ʫʩʪʘʚʢʘ ʚʳʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʥʘ ʩʨʘʙʘʪʳʚʘʥʠʝ ʧʨʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʡ ʢʦʥʮʝʥʪʨʘʮʠʠ ʛʘʟʘ (25 % ʤʘʢʩʠʤʫʤ).

ǐ ʈʘʩʪʚʦʨʳ, ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʤʳʝ ʜʣʷ ʦʙʥʘʨʫʞʝʥʠʷ ʫʪʝʯʝʢ, ʜʦʣʞʥʳ ʧʦʜʭʦʜʠʪʴ ʜʣʷ ʙʦʣʴʰʠʥʩʪʚʘ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʦʚ. ʍʣʦʨʩʦʜʝʨʞʘʱʠʝ ʨʘʩʪʚʦʨʠʪʝʣʠ
ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʥʝ ʨʝʢʦʤʝʥʜʫʝʪʩʷ ʚʦ ʠʟʙʝʞʘʥʠʝ  ʭʠʤʠʯʝʩʢʦʡ ʨʝʘʢʮʠʠ ʤʝʞʜʫ ʭʣʦʨʦʤ ʠ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʦʤ ʠ ʢʦʨʨʦʟʠʠ ʤʝʜʥʳʭ ʪʨʫʙʦʧʨʦʚʦʜʦʚ.

ǐ ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʷ ʥʘ ʥʘʣʠʯʠʝ ʫʪʝʯʢʠ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʦʪʢʨʳʪʦʛʦ ʧʣʘʤʝʥʠ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʫʜʘʣʝʥ ʩ  ʤʦʥʪʘʞʥʦʡ ʧʣʦʱʘʜʢʠ ʠʣʠ ʧʦʪʫʰʝʥ.
ǐ ɺ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ ʧʘʡʢʫ ʤʝʩʪʘ ʫʪʝʯʢʠ, ʭʣʘʜʘʛʝʥʪ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʵʚʘʢʫʠʨʦʚʘʥ ʠʣʠ ʦʪʢʘʯʘʥ ʚ ʩʦʩʫʜ, ʥʘʭʦʜʷʱʠʡʩʷ ʥʘ

ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʦʤ ʫʜʘʣʝʥʠʠ ʦʪ ʤʝʩʪʘ ʫʪʝʯʢʠ, ʠ ʠʟʦʣʠʨʦʚʘʥ ʩʪʦʧʦʨʥʳʤ ʚʝʥʪʠʣʝʤ. ʇʘʡʢʘ (ʜʦ ʥʘʯʘʣʘ ʠ ʚ ʧʨʦʮʝʩʩʝ)  ʜʦʣʞʥʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴʩʷ ʚ
ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʘʟʦʪʘ.
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Инструкции по безопасности
ǐ ɺ ʟʦʥʝ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʚʝʥʪʠʣʷʮʠʶ ʩ ʧʦʜʧʦʨʦʤ, ʥʝʣʴʟʷ ʟʘʢʨʳʚʘʪʴ ʚʩʝ ʜʚʝʨʠ ʠ ʦʢʥʘ.
ǐ ʃʶʙʳʝ ʦʧʝʨʘʮʠʠ ʩ ʦʪʢʨʳʪʳʤ ʦʛʥʝʤ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʩʚʘʨʢʘ ʠ ʢʫʨʝʥʠʝ, ʥʝʜʦʧʫʩʪʠʤʳ. ʇʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʪʝʣʝʬʦʥʘʤʠ ʥʝʣʴʟʷ. ʇʨʠʛʦʪʦʚʣʝʥʠʝ

ʧʠʱʠ ʩ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝʤ ʦʪʢʨʳʪʦʛʦ ʦʛʥʷ ʥʝ ʜʦʧʫʩʢʘʝʪʩʷ, ʜʘʥʥʘʷ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʜʦʚʝʜʝʥʘ ʜʦ ʩʚʝʜʝʥʠʷ ʧʦʣʴʟʦʚʘʪʝʣʝʡ ʦʙʦʨʫʜʦʚʘ-
ʥʠʷ.

ǐ ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʷ ʚ ʟʘʩʫʰʣʠʚʳʡ ʩʝʟʦʥ, ʢʦʛʜʘ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʘʷ ʚʣʘʞʥʦʩʪʴ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʤʝʥʝʝ 40%, ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ
ʧʨʠʥʷʪʳ ʤʝʨʳ ʧʦ ʟʘʱʠʪʝ ʦʪ ʵʣʝʢʪʨʦʩʪʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʟʘʨʷʜʦʚ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʚʢʣʶʯʘʶʱʠʝ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʦʜʝʞʜʳ ʠʟ ʭʣʦʧʢʘ ʠ ʭʣʦʧʯʘʪʦʙʫʤʘʞ-
ʥʳʭ ʧʝʨʯʘʪʦʢ.

ǐ ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʦʙʥʘʨʫʞʝʥʠʷ ʚ ʭʦʜʝ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʷ ʫʪʝʯʢʠ ʚʦʩʧʣʘʤʝʥʷʶʱʝʛʦʩʷ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʥʝʟʘʤʝʜʣʠʪʝʣʴʥʦ
ʟʘʜʝʡʩʪʚʦʚʘʥʘ ʧʨʠʥʫʜʠʪʝʣʴʥʘʷ ʚʝʥʪʠʣʷʮʠʷ, ʘ ʠʩʪʦʯʥʠʢ ʫʪʝʯʢʠ ʫʩʪʨʘʥʝʥ.

ǐ ʇʨʠ ʥʝʠʩʧʨʘʚʥʦʩʪʷʭ, ʧʦʜʨʘʟʫʤʝʚʘʶʱʠʭ ʜʝʤʦʥʪʘʞ ʭʦʣʦʜʠʣʴʥʦʛʦ ʢʦʥʪʫʨʘ, ʙʣʦʢ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʜʦʩʪʘʚʣʝʥ ʢ ʤʝʩʪʫ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʷ. ʇʨʦʚʦ-
ʜʠʪʴ ʧʘʡʢʫ ʪʨʫʙʦʧʨʦʚʦʜʘ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʥʘ ʤʝʩʪʝ ʤʦʥʪʘʞʘ ʥʝʣʴʟʷ.

ǐ ʉʠʩʪʝʤʘ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʥʘʜʝʞʥʦ ʟʘʟʝʤʣʝʥʘ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʩʝʨʚʠʩʥʦʛʦ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʷ.
ǐ ʆʙʲʝʤ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ, ʟʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʛʦ ʚ ʙʘʣʣʦʥʳ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʧʨʝʚʳʰʘʪʴ ʫʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ. ʇʨʠ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʝ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʨʘʟʤʝʱʝʥʠʠ ʥʘ

ʤʦʥʪʘʞʥʦʡ ʠʣʠ ʩʝʨʚʠʩʥʦʡ ʧʣʦʱʘʜʢʝ ʙʘʣʣʦʥʳ ʩ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʦʤ ʜʦʣʞʥʳ ʟʘʢʨʝʧʣʷʪʴʩʷ ʚʝʨʪʠʢʘʣʴʥʦ ʠ ʭʨʘʥʠʪʴʩʷ ʚʜʘʣʠ ʦʪ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ ʪʝʧʣʘ,
ʠʩʢʨʝʥʠʷ ʠ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʠʙʦʨʦʚ.

Техническое обслуживание компонентов

Требования к техническому обслуживанию
ǐ ʇʝʨʝʜ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝʤ ʨʘʙʦʪ ʚʳʧʦʣʥʠʪʝ ʧʨʦʜʫʚʢʫ ʢʦʥʪʫʨʘ ʩʫʭʠʤ ʘʟʦʪʦʤ. ɿʘʪʝʤ ʚʳʧʦʣʥʠʪʝ ʚʘʢʫʫʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʥʘʨʫʞʥʦʛʦ ʙʣʦʢʘ. ʇʨʦʜʦʣʞʠ-

ʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʚʘʢʫʫʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʜʦʣʞʥʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʥʝ ʤʝʥʝʝ 30 ʤʠʥʫʪ. ʇʨʦʜʫʚʢʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʧʦʜʘʯʝʡ ʘʟʦʪʘ ʧʦʜ ʜʘʚʣʝʥʠʝʤ 1,5~2,0 ʄʇʘ
(30 ʩʝʢʫʥʜ~1 ʤʠʥʫʪʘ) ʜʣʷ ʚʳʷʚʣʝʥʠʷ ʧʨʦʙʣʝʤ. ʊʝʭʥʠʯʝʩʢʦʝ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʝ ʭʦʣʦʜʠʣʴʥʦʡ ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ ʜʦʧʫʩʪʠʤʦ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʩʣʝ ʧʦʣʥʦʛʦ
ʫʜʘʣʝʥʠʷ ʠʟ ʢʦʥʪʫʨʘ ʦʩʪʘʪʢʦʚ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ.

ǐ ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʦʚ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʟʘʧʨʘʚʦʯʥʦʡ ʩʪʘʥʮʠʠ, ʥʝʣʴʟʷ ʜʦʧʫʩʢʘʪʴ ʩʤʝʰʝʥʠʝ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʦʚ ʨʘʟʥʦʛʦ ʪʠʧʘ.
ʉʫʤʤʘʨʥʘʷ ʜʣʠʥʘ ʪʨʘʩʩʳ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʦ ʩʦʢʨʘʱʝʥʘ ʥʘʩʢʦʣʴʢʦ ʵʪʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ, ʯʪʦʙʳ ʩʥʠʟʠʪʴ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ.

ǐ ɹʘʣʣʦʥʳ ʩ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʦʤ ʜʦʣʞʥʳ ʭʨʘʥʠʪʴʩʷ ʚ ʚʝʨʪʠʢʘʣʴʥʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʠ ʙʳʪʴ ʥʘʜʝʞʥʦ ʟʘʬʠʢʩʠʨʦʚʘʥʳ.
ǐ ʇʝʨʝʜ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʟʘʧʨʘʚʢʠ ʩʠʩʪʝʤʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʟʘʟʝʤʣʝʥʘ.
ǐ ʊʠʧ ʠ ʦʙʲʝʤ ʟʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʛʦ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʜʦʣʞʝʥ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ʜʘʥʥʳʤ, ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʥʘ ʰʠʣʴʜʝ ʙʣʦʢʘ. ʀʟʙʳʪʦʯʥʘʷ ʟʘʧʨʘʚʢʘ ʥʝʜʦʧʫʩʪʠ-

ʤʘ.
ǐ ʇʦʩʣʝ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʥʘʜʝʞʥʦ ʟʘʛʝʨʤʝʪʠʟʠʨʦʚʘʥʘ.
ǐ ɺ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʨʘʙʦʪ ʧʦ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʶ ʩʠʩʪʝʤʳ ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʪʠʪʴ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʠʣʠ ʩʥʠʞʝʥʠʝ ʠʩʭʦʜʥʦʛʦ ʢʣʘʩʩʘ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦ-

ʩʪʠ ʩʠʩʪʝʤʳ.

Техническое обслуживание электрических компонентов
ǐ ɼʝʤʦʥʪʘʞ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʠʭ ʢʦʤʧʦʥʝʥʪʦʚ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʷ ʧʨʦʚʦʜʠʪʩʷ ʧʦʩʣʝ ʧʨʦʚʝʨʢʠ ʩʠʩʪʝʤʳ ʥʘ ʫʪʝʯʢʠ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʤ

ʜʝʪʝʢʪʦʨʦʤ, ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʤ ʜʣʷ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʤʦʛʦ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ.
ǐ ʇʦʩʣʝ ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʷ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʷ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʟʘʱʠʪʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʳ ʥʘ ʤʝʩʪʦ, ʦʥʠ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʜʝʤʦʥʪʠʨʦʚʘʥʳ ʠʣʠ

ʫʜʘʣʝʥʳ.
ǐ ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʷ ʛʝʨʤʝʪʠʯʥʦ ʟʘʢʨʳʪʳʭ ʢʦʤʧʦʥʝʥʪʦʚ ʧʝʨʝʜ ʦʪʢʨʳʪʠʝʤ ʫʧʣʦʪʥʠʪʝʣʴʥʦʡ ʢʨʳʰʢʠ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ

ʦʙʝʩʪʦʯʝʥ. ʇʨʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʧʦʜʘʯʠ ʧʠʪʘʥʠʷ ʩʣʝʜʫʝʪ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʳʡ ʤʦʥʠʪʦʨʠʥʛ ʫʪʝʯʝʢ ʚ ʥʘʠʙʦʣʝʝ ʦʧʘʩʥʳʭ ʤʝʩʪʘʭ, ʯʪʦʙʳ
ʩʥʠʟʠʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʳʝ ʨʠʩʢʠ.

ǐ ʇʨʠ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʠ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʠʭ ʢʦʤʧʦʥʝʥʪʦʚ ʟʘʤʝʥʘ ʰʢʘʬʘ ʥʝ ʚʣʠʷʝʪ ʥʘ ʫʨʦʚʝʥʴ ʟʘʱʠʪʳ.
ǐ ʇʦʩʣʝ ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʷ ʧʨʦʮʝʜʫʨʳ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʷ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʴʪʝʩʴ, ʯʪʦ ʛʝʨʤʝʪʠʯʥʦʩʪʴ ʥʝ ʥʘʨʫʰʝʥʘ ʠ ʫʧʣʦʪʥʠʪʝʣʴʥʳʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ ʥʝ ʧʦʪʝʨʷʣʠ

ʠʟ-ʟʘ ʩʪʘʨʝʥʠʷ ʩʚʦʠʭ ʩʚʦʡʩʪʚ, ʛʘʨʘʥʪʠʨʫʶʱʠʭ ʟʘʱʠʪʫ ʦʪ ʧʨʦʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʛʦʨʶʯʠʭ ʛʘʟʦʚ. ʊʦʣʴʢʦ ʨʝʢʦʤʝʥʜʫʝʤʳʝ ʠʟʛʦʪʦʚʠʪʝʣʝʤ ʢʦʥʜʠʮʠʦ-
ʥʝʨʘ ʟʘʧʯʘʩʪʠ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʳ ʜʣʷ ʟʘʤʝʥʳ

Техническое обслуживание искробезопасных компонентов
ʀʩʢʨʦʙʝʟʦʧʘʩʥʳʤʠ ʢʦʤʧʦʥʝʥʪʘʤʠ ʩʯʠʪʘʶʪʩʷ ʢʦʤʧʦʥʝʥʪʳ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʝ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʚ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʠ ʛʦʨʶʯʠʭ ʛʘʟʦʚ ʙʝʟ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝ-
ʥʠʷ ʧʨʦʙʣʝʤ.
ǐ ʇʝʨʝʜ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʣʶʙʳʭ ʨʘʙʦʪ ʧʦ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʶ ʧʨʦʚʝʨʴʪʝ ʩʠʩʪʝʤʫ ʥʘ ʥʘʣʠʯʠʝ ʫʪʝʯʝʢ ʠ ʥʘʜʝʞʥʦʩʪʴ ʟʘʟʝʤʣʝʥʠʷ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ.
ǐ ɽʩʣʠ ʜʦʧʫʩʪʠʤʦʝ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʝ ʠʣʠ ʩʠʣʘ ʪʦʢʘ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʧʨʝʚʳʰʝʥʳ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʩʝʨʚʠʩʥʳʭ ʨʘʙʦʪ, ʥʝʣʴʟʷ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦ

ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴ ʚ ʮʝʧʠ ʢʘʪʫʰʢʫ ʠʥʜʫʢʪʠʚʥʦʩʪʠ ʠʣʠ ʢʦʥʜʝʥʩʘʪʦʨ.
ǐ ʊʦʣʴʢʦ ʨʝʢʦʤʝʥʜʫʝʤʳʝ ʠʟʛʦʪʦʚʠʪʝʣʝʤ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ ʟʘʧʯʘʩʪʠ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʳ ʜʣʷ ʟʘʤʝʥʳ, ʥʝʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝ ʜʘʥʥʦʛʦ ʪʨʝʙʦʚʘ-

ʥʠʷ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʧʦʞʘʨʫ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʫʪʝʯʢʠ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ.
ǐ ɽʩʣʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʩʝʨʚʠʩʥʳʭ ʨʘʙʦʪ ʥʝ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʝ ʪʨʫʙʦʧʨʦʚʦʜʦʚ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ, ʠʭ ʩʣʝʜʫʝʪ ʥʘʜʝʞʥʦ

ʟʘʱʠʪʠʪʴ ʦʪ ʧʦʚʨʝʞʜʝʥʠʷ ʠ ,ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ, ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʫʪʝʯʝʢ.
ǐ ʇʦʩʣʝ ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʷ ʨʘʙʦʪ ʧʦ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʶ ʠ ʜʦ ʤʦʤʝʥʪʘ ʧʨʦʙʥʦʛʦ ʟʘʧʫʩʢʘ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʧʨʦʚʝʨʝʥ ʥʘ ʫʪʝʯʢʠ ʜʝʪʝʢʪʦʨʦʤ

ʠʣʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʤ ʨʘʩʪʚʦʨʦʤ, ʪʘʢʞʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʠʪʴʩʷ ʚ ʥʘʜʝʞʥʦʩʪʠ ʟʘʟʝʤʣʝʥʠʷ. ɿʘʧʫʩʢ ʩʠʩʪʝʤʳ ʜʦʧʫʩʪʠʤ ʪʦʣʴʢʦ ʧʨʠ
ʫʩʣʦʚʠʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʷ ʫʪʝʯʝʢ ʠ ʧʨʠ ʥʘʜʝʞʥʦʤ ʟʘʟʝʤʣʝʥʠʠ.
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Эвакуация и вакуумирование
ʆʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʝ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʦʧʝʨʘʮʠʠ ʩ ʭʦʣʦʜʠʣʴʥʳʤ ʢʦʥʪʫʨʦʤ ʧʨʦʠʟʚʦʜʷʪʩʷ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʦʙʳʯʥʳʤʠ ʧʨʦʮʝʜʫʨʘʤʠ. ʆʜʥʘʢʦ ʩʣʝʜʫʝʪ 
ʫʯʠʪʳʚʘʪʴ, ʯʪʦ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ R32 ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʣʘʙʦʚʦʩʧʣʘʤʝʥʷʶʱʠʤʩʷ. 
ʀʪʘʢ, ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴ:
ǐ ʆʪʢʘʯʢʫ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ;
ǐ ʆʯʠʩʪʢʫ ʪʨʫʙʦʧʨʦʚʦʜʦʚ ʠʥʝʨʪʥʳʤ ʛʘʟʦʤ;
ǐ ɺʘʢʫʫʤʠʨʦʚʘʥʠʝ;
ǐ ʇʦʚʪʦʨʥʫʶ ʦʯʠʩʪʢʫ ʪʨʫʙʦʧʨʦʚʦʜʦʚ ʠʥʝʨʪʥʳʤ ʛʘʟʦʤ;
ǐ ʈʝʟʢʫ ʠʣʠ ʧʘʡʢʫ ʪʨʫʙʦʧʨʦʚʦʜʦʚ.
ʍʣʘʜʘʛʝʥʪ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʵʚʘʢʫʠʨʦʚʘʥ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʡ ʙʘʣʣʦʥ. ɼʣʷ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʚʳʧʦʣʥʠʪʴ ʧʨʦʜʫʚʢʫ
ʩʠʩʪʝʤʳ ʘʟʦʪʦʤ (ʙʝʩʢʠʩʣʦʨʦʜʥʳʡ ʘʟʦʪ). ɺʝʨʦʷʪʥʦ, ʦʧʠʩʘʥʥʫʶ ʚʳʰʝ ʧʨʦʮʝʜʫʨʫ ʙʫʜʝʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʦʚʪʦʨʠʪʴ  ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʨʘʟ. ʉʞʘʪʳʡ
ʚʦʟʜʫʭ ʠʣʠ ʢʠʩʣʦʨʦʜ ʥʝʣʴʟʷ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʜʣʷ ʧʨʦʜʫʚʢʠ.
ɺ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʧʨʦʜʫʚʢʠ ʘʟʦʪ ʧʦʜʘʝʪʩʷ ʚ ʩʠʩʪʝʤʫ, ʥʘʭʦʜʷʱʫʶʩʷ ʧʦʜ ʚʘʢʫʫʤʦʤ, ʜʦʚʦʜʷ ʜʘʚʣʝʥʠʝ ʚ ʢʦʥʪʫʨʝ ʜʦ ʨʘʙʦʯʝʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ. ɺʧʦʩʣʝʜ-
ʩʪʚʠʠ ʘʟʦʪ ʩʙʨʘʩʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʘʪʤʦʩʬʝʨʫ. ɿʘʪʝʤ ʩʠʩʪʝʤʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʚʘʢʫʫʤʠʨʦʚʘʥʘ. ʆʧʠʩʘʥʥʳʝ ʚʳʰʝ ʰʘʛʠ ʧʦʚʪʦʨʷʶʪʩʷ, ʧʦʢʘ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪ
ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʥʝ ʫʜʘʣʷʝʪʩʷ ʠʟ ʩʠʩʪʝʤʳ. ʇʦʩʣʝʜʥʷʷ ʧʘʨʪʠʷ ʘʟʦʪʘ, ʧʦʜʘʥʥʘʷ ʚ ʩʠʩʪʝʤʫ, ʩʙʨʘʩʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʘʪʤʦʩʬʝʨʫ.
ʆʧʠʩʘʥʥʘʷ ʚʳʰʝ ʧʨʦʮʝʜʫʨʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʧʘʡʢʠ ʪʨʫʙʦʧʨʦʚʦʜʦʚ.
ʉʣʝʜʫʝʪ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʠʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʨʷʜʦʤ ʩ ʚʘʢʫʫʤʥʳʤ ʥʘʩʦʩʦʤ ʥʝʪ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘ ʧʣʘʤʝʥʠ ʠ ʯʪʦ ʚ ʟʦʥʝ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʷ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʘ ʚʝʥʪʠʣʷʮʠʷ ʩ
ʧʦʜʧʦʨʦʤ.

Пайка
ǐ ɺ ʟʦʥʝ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʪʴ ʚʝʥʪʠʣʷʮʠʶ ʩ ʧʦʜʧʦʨʦʤ. ʇʦʩʣʝ ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʷ ʨʘʙʦʪ ʧʦ ʩʝʨʚʠʩʥʦʤʫ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʶ

ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʚʳʧʦʣʥʠʪʴ ʚʘʢʫʫʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʢʦʥʪʫʨʘ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧʨʠʚʝʜʝʥʥʳʤʠ ʚʳʰʝ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʷʤʠ, ʭʣʘʜʘʛʝʥʪ
ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʪʢʘʯʘʥ ʥʘ ʩʪʦʨʦʥʫ ʥʘʨʫʞʥʦʛʦ ʙʣʦʢʘ.

ǐ ʇʝʨʝʜ ʧʘʡʢʦʡ ʥʘʨʫʞʥʦʛʦ ʙʣʦʢʘ ʩʣʝʜʫʝʪ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʠʪʴʩʷ, ʯʪʦ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪ ʠʟ ʥʘʨʫʞʥʦʛʦ ʙʣʦʢʘ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʫʜʘʣʝʥ. ɺʳʧʦʣʥʝʥʳ ʝʛʦ
ʵʚʘʢʫʘʮʠʷ  ʠ ʦʯʠʩʪʢʘ.

ǐ ʅʠ ʧʨʠ ʢʘʢʠʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ ʪʨʫʙʦʧʨʦʚʦʜʳ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʥʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʦʙʨʝʟʘʥʳ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʩʚʘʨʦʯʥʦʛʦ ʧʠʩʪʦʣʝʪʘ. ʈʘʟʙʦʨʢʘ
ʪʨʫʙʦʧʨʦʚʦʜʦʚ ʜʦʣʞʥʘ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴʩʷ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʪʨʫʙʦʨʝʟʘ, ʨʘʙʦʪʳ ʧʦ ʨʘʟʙʦʨʢʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ ʨʷʜʦʤ ʩ ʚʝʥʪʠʣʷʮʠʦʥʥʳʤʠ
ʦʪʚʝʨʩʪʠʷʤʠ.

ǐ ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʦʚ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʟʘʧʨʘʚʦʯʥʦʡ ʩʪʘʥʮʠʠ, ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʪʠʪʴ ʩʤʝʰʝʥʠʝ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʦʚ ʨʘʟʥʦʛʦ ʪʠʧʘ.
ʉʫʤʤʘʨʥʘʷ ʜʣʠʥʘ ʪʨʘʩʩʳ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʦ ʩʦʢʨʘʱʝʥʘ, ʯʪʦʙʳ ʩʥʠʟʠʪʴ ʦʙʲʝʤ  ʟʘʧʨʘʚʢʠ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ.

ǐ ɹʘʣʣʦʥʳ ʩ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʦʤ ʜʦʣʞʥʳ ʭʨʘʥʠʪʴʩʷ ʚ ʚʝʨʪʠʢʘʣʴʥʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ʠ ʙʳʪʴ ʥʘʜʝʞʥʦ ʟʘʬʠʢʩʠʨʦʚʘʥʳ.
ǐ ʇʝʨʝʜ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʟʘʧʨʘʚʢʠ ʩʠʩʪʝʤʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʟʘʟʝʤʣʝʥʘ.
ǐ ʇʦʩʣʝ ʟʘʧʨʘʚʢʠ ʩʠʩʪʝʤʳ ʥʘ ʙʣʦʢ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʥʘʢʣʝʝʥʘ ʵʪʠʢʝʪʢʘ ʩ ʫʢʘʟʘʥʠʝʤ ʦʙʲʝʤʘ ʟʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʛʦ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ.
ǐ ʀʟʙʳʪʦʯʥʘʷ ʟʘʧʨʘʚʢʘ ʥʝʜʦʧʫʩʪʠʤʘ. ʍʣʘʜʘʛʝʥʪ ʩʣʝʜʫʝʪ ʟʘʧʨʘʚʣʷʪʴ ʤʝʜʣʝʥʥʦ.
ǐ ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʦʙʥʘʨʫʞʝʥʠʷ ʫʪʝʯʢʠ ʟʘʧʨʘʚʢʫ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ ʥʝʣʴʟʷ ʜʦ ʫʩʪʨʘʥʝʥʠʷ ʧʨʦʙʣʝʤʳ.
ǐ ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʟʘʧʨʘʚʢʠ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʠʟʤʝʨʷʝʪʩʷ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʵʣʝʢʪʨʦʥʥʳʭ ʠʣʠ ʧʨʫʞʠʥʥʳʭ ʚʝʩʦʚ. ʉʦʝʜʠʥʠʪʝʣʴʥʳʡ ʰʣʘʥʛ ʤʝʞʜʫ

ʙʘʣʣʦʥʦʤ ʩ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʦʤ ʠ ʟʘʨʷʜʥʦʡ ʩʪʘʥʮʠʝʡ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʥʘʪʷʥʫʪ. ʅʝʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝ ʜʘʥʥʦʛʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʩʥʠʞʝ-
ʥʠʶ ʪʦʯʥʦʩʪʠ ʠʟʤʝʨʝʥʠʷ ʠʟ-ʟʘ ʩʫʞʝʥʠʷ  ʰʣʘʥʛʘ.

Требования к месту хранения хладагента:
ǐ ɹʘʣʣʦʥʳ ʩ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʦʤ ʜʦʣʞʥʳ ʭʨʘʥʠʪʴʩʷ ʧʨʠ ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʝ  ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʡ ʩʨʝʜʳ ʚ ʜʠʘʧʘʟʦʥʝ   -10~50Á. ʄʝʩʪʦ ʭʨʘʥʝʥʠʷ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ

ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʦ ʚʝʥʪʠʣʷʮʠʝʡ ʩ ʧʦʜʧʦʨʦʤ, ʪʘʢʞʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʪʴ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʧʨʝʜʫʧʨʝʞʜʘʶʱʠʝ ʥʘʜʧʠʩʠ.
ǐ ʀʥʩʪʨʫʤʝʥʪʳ, ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʝ ʜʣʷ ʦʧʝʨʘʮʠʡ ʩ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʦʤ, ʜʦʣʞʥʳ ʭʨʘʥʠʪʴʩʷ ʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʦʪʜʝʣʴʥʦ. ʀʥʩʪʨʫʤʝʥʪʳ ʥʝʣʴʟʷ

ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʜʣʷ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʦʚ ʨʘʟʥʦʛʦ ʪʠʧʘ.

Утилизация и сдача в отходы 
ɼʝʤʦʥʪʠʨʦʚʘʪʴ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨ ʧʝʨʝʜ ʫʪʠʣʠʟʘʮʠʝʡ ʠ ʩʜʘʯʝʡ ʚ ʦʪʭʦʜʳ ʜʦʣʞʥʳ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʳ, ʟʥʘʶʱʠʝ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʝ ʥʦʨʤʘʪʠʚʳ ʠ ʧʨʘʚʠʣʘ 
ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʜʘʥʥʦʛʦ ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʷ. ʍʣʘʜʘʛʝʥʪ ʨʝʢʦʤʝʥʜʫʝʪʩʷ ʥʘʧʨʘʚʣʷʪʴ ʥʘ ʨʝʛʝʥʝʨʘʮʠʶ. ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʝʛʦ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʛʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʚʳʧʦʣʥʠʪʴ ʘʥʘʣʠʟ ʧʨʦʙʳ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʠ ʤʘʩʣʘ. 
(1) ʆʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʝ ʠ ʧʦʨʷʜʦʢ ʝʛʦ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʭʦʨʦʰʦ ʠʟʫʯʝʥʳ;
(2) ʕʣʝʢʪʨʦʧʠʪʘʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʦʪʢʣʶʯʝʥʦ;
(3) ʇʨʦʚʝʨʴʪʝ ʩʣʝʜʫʶʱʝʝ ʧʝʨʝʜ ʫʪʠʣʠʟʘʮʠʝʡ:

Å ʋʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʫʜʦʙʥʳʤʠ ʠ ʧʦʜʭʦʜʠʪʴ ʜʣʷ ʨʘʙʦʪʳ ʩ ʙʘʣʣʦʥʦʤ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ (ʧʨʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠ
ʤʦʩʪʠ);

Å ɺʩʝ ʣʠʯʥʳʝ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʟʘʱʠʪʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʚ ʥʘʣʠʯʠʠ, ʠ ʠʭ ʩʣʝʜʫʝʪ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʥʘʜʣʝʞʘʱʠʤ
ʦʙʨʘʟʦʤ;

Å ʇʨʦʮʝʜʫʨʘ ʨʝʛʝʥʝʨʘʮʠʠ ʜʦʣʞʥʘ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴʩʷ ʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʳʤ ʧʝʨʩʦʥʘʣʦʤ;
Å ʉʪʘʥʮʠʷ ʨʝʛʝʥʝʨʘʮʠʠ ʠ ʙʘʣʣʦʥʳ ʜʦʣʞʥʳ ʦʪʚʝʯʘʪʴ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ʩʪʘʥʜʘʨʪʦʚ;

(4) ʉʠʩʪʝʤʘ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʚʘʢʫʫʤʠʨʦʚʘʥʘ, ʝʩʣʠ ʵʪʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦ;

Утилизация оборудования и регенерация хладагента

Процедура заправки хладагента
Следующие требования добавлены к обычной методике, принятой при обслуживании холодильных систем:
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(5) ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʜʦʩʪʠʯʴ ʧʨʝʜʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʛʦ ʫʨʦʚʥʷ ʚʘʢʫʫʤʘ. ʚʘʢʫʫʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʩʣʝʜʫʝʪ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʩ ʨʘʟʥʳʭ ʪʦʯʝʢ, ʯʪʦʙʳ
ʦʪʢʘʯʘʪʴ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪ ʚ ʢʘʞʜʦʡ ʯʘʩʪʠ ʩʠʩʪʝʤʳ;

(6) ʇʝʨʝʜ ʟʘʧʫʩʢʦʤ ʩʪʘʥʮʠʠ ʨʝʛʝʥʝʨʘʮʠʠ ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʴʪʝʩʴ, ʯʪʦ ʝʤʢʦʩʪʠ ʙʘʣʣʦʥʦʚ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʜʣʷ ʵʚʘʢʫʠʨʫʝʤʦʛʦ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ;
(7) ʉʪʘʥʮʠʷ ʨʝʛʝʥʝʨʘʮʠʠ ʜʦʣʞʥʘ ʟʘʧʫʩʢʘʪʴʩʷ ʠ ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʠ ʧʦ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ ʟʘʚʦʜʘ-ʠʟʛʦʪʦʚʠʪʝʣʷ;
(8) ɹʘʣʣʦʥʳ ʥʝʣʴʟʷ ʟʘʧʨʘʚʣʷʪʴ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ (ʦʙʲʝʤ ʟʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʛʦ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʧʨʝʚʳʰʘʪʴ 80% ʦʪ ʚʤʝʩʪʠʤʦʩʪʠ ʙʘʣʣʦʥʘ)
(9) ʄʘʢʩʠʤʘʣʴʥʦʝ ʨʘʙʦʯʝʝ ʜʘʚʣʝʥʠʝ ʙʘʣʣʦʥʦʚ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʨʝʚʳʰʝʥʦ ʜʘʞʝ ʥʘ ʢʦʨʦʪʢʠʡ ʧʝʨʠʦʜ;
(10) ʇʦʩʣʝ ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʷ ʟʘʧʨʘʚʢʠ, ʙʘʣʣʦʥ ʠ ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʝ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʙʳʩʪʨʦ ʵʚʘʢʫʠʨʦʚʘʥʳ, ʘ ʚʩʝ ʩʪʦʧʦʨʥʳʝ  ʚʝʥʪʠʣʠ ʥʘ ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʠ

ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʟʘʢʨʳʪʳ;
(11) ɼʦ ʦʯʠʩʪʢʠ ʠ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʘʥʘʣʠʟʘ ʚʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʡ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪ ʥʝʣʴʟʷ ʟʘʧʨʘʚʣʷʪʴ ʚ ʜʨʫʛʫʶ ʭʦʣʦʜʠʣʴʥʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ.

Примечание:
После завершения демонтажа и эвакуации хладагента кондиционер должен быть промаркирован соответствую-
щим образом (с указанием даты и подписью). Маркировка на блоке также должна содержать информацию о 
заправке контура слабовоспламеняющимся хладагентом.

Регенерация хладагента
ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʷ ʠʣʠ ʚ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʫʪʠʣʠʟʘʮʠʠ ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʷ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪ, ʟʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʡ ʚ ʢʦʥʪʫʨ,  ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ 
ʵʚʘʢʫʠʨʦʚʘʥ. ʈʝʢʦʤʝʥʜʫʝʪʩʷ ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʝʛʦ ʪʱʘʪʝʣʴʥʫʶ ʦʯʠʩʪʢʫ.
ʍʣʘʜʘʛʝʥʪ ʤʦʞʥʦ ʦʪʢʘʯʠʚʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʡ ʙʘʣʣʦʥ ʜʣʷ ʩʙʦʨʘ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ, ʝʤʢʦʩʪʴ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ ʦʙʲʝʤʫ ʟʘʧʨʘʚʢʠ 
ʩʠʩʪʝʤʳ. ʂʘʞʜʳʡ ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʤʳʡ ʙʘʣʣʦʥ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥ ʪʦʣʴʢʦ ʜʣʷ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʦʛʦ ʚʦʩʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʤʦʛʦ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʠ 
ʧʨʦʤʘʨʢʠʨʦʚʘʥ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ. ɹʘʣʣʦʥʳ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʳ ʢʣʘʧʘʥʘʤʠ ʩʙʨʦʩʘ ʜʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʩʪʦʧʦʨʥʳʤʠ ʚʝʥʪʠʣʷʤʠ. 
ʇʫʩʪʦʡ ʙʘʣʣʦʥ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʚʘʢʫʫʤʠʨʦʚʘʪʴ ʧʝʨʝʜ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝʤ ʠ ʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦ ʭʨʘʥʠʪʴ ʧʨʠ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʝ.
ʂ ʩʪʘʥʮʠʠ ʨʝʛʝʥʝʨʘʮʠʠ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʧʨʠʣʦʞʝʥʘ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʷ ʧʦ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ, ʦʙʣʝʛʯʘʶʱʘʷ ʧʦʠʩʢ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ. ʉʪʘʥʮʠʷ ʨʝʛʝʥʝʨʘʮʠʠ 
ʜʦʣʞʥʘ ʧʦʜʭʦʜʠʪʴ ʜʣʷ ʨʘʙʦʪʳ ʩ ʚʦʩʧʣʘʤʝʥʷʶʱʠʤʩʷ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʦʤ.  ɼʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʦ ʚʟʚʝʰʠʚʘʶʱʝʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʩ ʩʝʨʪʠʬʠʢʘ-
ʪʦʤ ʦ ʢʘʣʠʙʨʦʚʢʝ. ʉʦ ʰʣʘʥʛʘʤʠ ʜʦʣʞʥʳ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʩʲʝʤʥʳʝ ʛʝʨʤʝʪʠʯʥʳʝ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ. ɺ ʮʝʣʷʭ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʝʥʠʷ ʧʦʞʘʨʘ ʚ ʩʣʫʯʘʝ 
ʫʪʝʯʢʠ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʧʝʨʝʜ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝʤ ʩʪʘʥʮʠʠ ʨʝʛʝʥʝʨʘʮʠʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʦʚʝʨʢʘ ʝʝ ʨʘʙʦʪʦʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʠ ʠ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦʩʪʠ 
ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʛʝʨʤʝʪʠʯʥʦʩʪʠ ʚʩʝʭ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʠʭ ʢʦʤʧʦʥʝʥʪʦʚ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ. ɽʩʣʠ ʫ ɺʘʩ ʚʦʟʥʠʢʣʠ ʩʦʤʥʝʥʠʷ,  ʧʨʦʢʦʥʩʫʣʴʪʠʨʫʡʪʝʩʴ ʩ 
ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʝʤ.
ɺʦʩʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʡ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʜʦʩʪʘʚʣʝʥ ʦʙʨʘʪʥʦ ʥʘ ʟʘʚʦʜ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ʙʘʣʣʦʥʘʭ ʩ ʧʨʠʣʦʞʝʥʥʳʤʠ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʷʤʠ ʧʦ 
ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʝ. ʉʤʝʰʝʥʠʝ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʦʚ ʨʘʟʥʦʛʦ ʪʠʧʘ ʚ ʩʪʘʥʮʠʠ ʨʝʛʝʥʝʨʘʮʠʠ (ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʙʘʣʣʦʥʘʭ) ʥʝʜʦʧʫʩʪʠʤʦ.
ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʠ ʦʪʩʝʢ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʟʘʛʨʫʞʘʶʪʩʷ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʳ ʥʘ ʚʦʩʧʣʘʤʝʥʷʶʱʝʤʩʷ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʝ, ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʟʘʢʨʳʪ 
ʛʝʨʤʝʪʠʯʥʦ. ɺ ʘʚʪʦʤʦʙʠʣʝ, ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʥʦʤ ʜʣʷ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʠ, ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʟʘʱʠʪʳ ʦʪ ʵʣʝʢʪʨʦʩʪʘʪʠʯʝʩʢʠʭ 
ʟʘʨʷʜʦʚ. ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʠʨʦʚʢʠ, ʧʦʛʨʫʟʢʠ ʠ ʨʘʟʛʨʫʟʢʠ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʦʚ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʧʨʠʥʷʪʳ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʤʝʨʳ ʧʦ ʟʘʱʠʪʝ ʙʣʦʢʦʚ ʦʪ 
ʧʦʚʨʝʞʜʝʥʠʡ.
ʇʨʠ ʜʝʤʦʥʪʘʞʝ ʢʦʤʧʨʝʩʩʦʨʘ ʠʣʠ ʦʯʠʩʪʢʝ ʢʦʤʧʨʝʩʩʦʨʥʦʛʦ ʤʘʩʣʘ ʩʣʝʜʫʝʪ ʚʳʧʦʣʥʠʪʴ ʚʘʢʫʫʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʢʦʤʧʨʝʩʩʦʨʘ ʜʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʛʦ 
ʫʨʦʚʥʷ ʜʣʷ ʛʘʨʘʥʪʠʨʦʚʘʥʥʦʛʦ ʫʜʘʣʝʥʠʷ ʦʩʪʘʪʢʦʚ ʚʦʩʧʣʘʤʝʥʷʶʱʝʛʦʩʷ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʠʟ  ʩʤʘʟʦʯʥʦʛʦ ʤʘʩʣʘ. ɺʘʢʫʫʤʠʨʦʚʘʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ 
ʚʳʧʦʣʥʝʥʦ ʜʦ ʦʪʧʨʘʚʢʠ ʢʦʤʧʨʝʩʩʦʨʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʶ. ʇʨʦʮʝʩʩ ʚʘʢʫʫʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʤʦʞʥʦ ʫʩʢʦʨʠʪʴ ʧʫʪʝʤ ʧʦʜʦʛʨʝʚʘ ʢʘʨʪʝʨʘ ʢʦʤʧʨʝʩʩʦʨʘ. 
ʉʣʝʜʫʝʪ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʩʣʠʚʘ ʤʘʩʣʘ ʠʟ ʩʠʩʪʝʤʳ.
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Монтажная схема соединения наружного и внутреннего блоков

Система предназначена для работы на хладагенте R32. 
Монтажные инструкции для внутренних блоков приведены в руководстве по монтажу, входящему в комплект
поставки оборудования (схема относится к настенному внутреннему блоку).

Более 10 см

Более 15 см

Не допускайте подъемов
дренажного шланга

Более 10 см

Более 20 см

Более 20 см

Более 60 см

Более 25 см

Более 30 см

на рисунке -
номер аксессуара.
Расстояние между
внутренним блоком и
поверхностью пола
должно быть не менее 2 м.

Маркировка от       доA
G

Опциональные дополнительные
принадлежности трубопровода

Финишная лента

Изоляционная клейкая лента
Опора (L.S) трубопровода с винтами
Электросоединение между
внутренним и наружным блоками
Дренажный шланг
Теплоизоляция
Крышка отверстия для труб

A

F

C

E
D

G
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Фиксация наружного блока
ʈʘʩʧʦʣʦʞʠʪʝ ʥʘʨʫʞʥʳʡ ʙʣʦʢ ʥʘ 
ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʥʦʤ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʠ ʥʘʜʝʞʥʦ 
ʟʘʬʠʢʩʠʨʫʡʪʝ ʝʛʦ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʘʥʢʝʨʥʳʭ 
ʙʦʣʪʦʚ (10 ʤʤ) ʩ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʤʠ 
ʛʘʡʢʘʤʠ ʠ ʰʘʡʙʘʤʠ.
ʇʨʠ ʫʩʪʘʥʦʚʢʝ ʙʣʦʢʘ ʥʘ ʩʪʝʥʝ ʠʣʠ 
ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ ʢʨʳʰʠ ʥʘʜʝʞʥʦ ʟʘʢʨʝʧʠʪʝ 
ʦʧʦʨʫ. ɽʩʣʠ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ 
ʧʘʜʝʥʠʷ ʠʣʠ ʦʧʨʦʢʠʜʳʚʘʥʠʷ ʥʘʨʫʞʥʦʛʦ 
ʙʣʦʢʘ ʧʦ ʧʨʠʯʠʥʝ ʟʝʤʣʝʪʨʷʩʝʥʠʡ ʠ 
ʩʠʣʴʥʳʭ ʚʝʪʨʦʚ, ʟʘʢʨʝʧʠʪʝ ʝʛʦ ʣʠʙʦ 
ʘʥʢʝʨʥʳʤʠ ʙʦʣʪʘʤʠ, ʣʠʙʦ ʪʦʣʩʪʦʡ 
ʤʝʪʘʣʣʠʯʝʩʢʦʡ ʧʨʦʚʦʣʦʢʦʡ, ʣʠʙʦ 
ʢʘʢʠʤ-ʣʠʙʦ ʠʥʳʤ ʩʧʦʩʦʙʦʤ.
ɼʣʷ ʫʤʝʥʴʰʝʥʠʷ ʫʨʦʚʥʷ ʰʫʤʘ ʠ 
ʚʠʙʨʘʮʠʠ ʥʘʨʫʞʥʳʡ ʙʣʦʢ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ 
ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥ ʥʘ ʨʝʟʠʥʦʚʳʝ ʚʠʙʨʦʦʧʦʨʳ 
ʠʣʠ ʥʘ ʧʨʫʞʠʥʥʳʝ ʚʠʙʨʦʠʟʦʣʷʪʦʨʳ

ВЫХОД ВОЗДУХА

ЗАБОР ВОЗДУХА
ПОДКЛЮЧЕНИЕ ТРУБ И КАБЕЛЕЙ

ДРЕНАЖНЫЙ ШЛАНГ

Компрессор (внутри блока)

При использовании левостороннего отвода конденсата убедитесь в наличии 
сквозного отверстия.
На рисунках для информации изображен примерный вид оборудования,
который может отличаться от реального устройства.

Варианты подвода 
соединительных 
трубопроводов

Сзади слева
Слева Сзади 

справа

Справа
Снизу
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Инструкции по технике безопасности
Внимательное прочтение и соблюдение нижеприведенных правил является гарантией безопасной и корректной 
работы кондиционера.
Приведенные ниже меры предосторожности подразделяются на три категории и подлежат неукоснительному исполнению.

                      ВНИМАНИЕ! Несоблюдение данных правил может привести к смерти и серьезным травмам обслуживающего
персонала.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Несоблюдение данных правил может нанести вред здоровью, привести к поломке оборудования и
иметь серьезные последствия.

РЕКОМЕНДАЦИИ:          Соблюдение данных требований необходимо для корректной работы агрегата.

Используемые в инструкции обозначения.
Знак предупреждает о действиях, которые рекомендуется не совершать.
Знак обозначает инструкции и предписания, которым необходимо строго следовать.
Знак указывает на необходимость заземления.
Знак предупреждает о возможности поражения электрическим током (данный символ присутствует на идентификационной 
таблице блока). 

После ознакомления с инструкцией ее следует передать пользователю. Данное руководство должно храниться в непосред-
ственной близости от агрегата, чтобы в случае необходимости выполнения работ по ремонту или переустановке блока 
обслуживающий персонал всегда мог обратиться к нему.
В случае передачи блока новому пользователю данное руководство должно передаваться вместе с агрегатом.
Удостоверьтесь, что приведенные ниже меры предосторожности неукоснительно соблюдаются.

ВНИМАНИЕ!

ВНИМАНИЕ!

ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʘʥʦʤʘʣʴʥʳʭ ʷʚʣʝʥʠʡ 
(ʠʩʢʨʝʥʠʷ, ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʟʘʧʘʭʘ ʜʳʤʘ ʠ ʪ.ʜ.) ʥʝʤʝʜʣʝʥ-
ʥʦ ʚʳʢʣʶʯʠʪʝ ʵʣʝʢʪʨʦʧʠʪʘʥʠʝ ʙʣʦʢʘ ʠ ʩʚʷʞʠʪʝʩʴ ʩ 
ʧʦʩʪʘʚʱʠʢʦʤ ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʷ ʜʣʷ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʜʘʣʴʥʝʡ-
ʰʠʭ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʡ.
ʆʪʢʨʦʡʪʝ ʦʢʥʦ ʠ ʢʘʢ ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʨʦʚʝʪʨʠʪʝ ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ. 
ɼʘʣʴʥʝʡʰʘʷ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʷ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʚʳʭʦʜʫ ʠʟ ʩʪʨʦʷ, 
ʧʦʨʘʞʝʥʠʶ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʠʤ ʪʦʢʦʤ ʠ ʚʦʟʛʦʨʘʥʠʶ.

ʇʦʩʣʝ ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʡ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ ʝʛʦ 
ʦʧʦʨʥʦʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʪʱʘʪʝʣʴʥʦʤ ʦʩʤʦʪʨʝ ʩ 
ʮʝʣʴʶ ʚʳʷʚʣʝʥʠʷ  ʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʧʦʚʨʝʞʜʝʥʠʡ.
ʈʘʟʨʫʰʝʥʠʝ ʦʧʦʨʥʦʛʦ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ 
ʧʘʜʝʥʠʶ ʙʣʦʢʘ ʠ, ʢʘʢ ʩʣʝʜʩʪʚʠʝ, ʢ ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʤ ʩʣʫʯʘʷʤ.

ɺʳʢʣʶʯʠʪʝ
ʧʠʪʘʥʠʝ

ʅʝ ʩʥʠʤʘʡʪʝ ʟʘʱʠʪʥʫʶ ʨʝʰʝʪʢʫ ʚʝʥʪʠʣʷʪʦʨʘ ʥʘʨʫʞʥʦ-
ʛʦ ʙʣʦʢʘ.
ʆʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʟʘʱʠʪʥʦʡ ʨʝʰʝʪʢʠ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ 
ʪʨʘʚʤʘʤ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʶʱʝʛʦ ʧʝʨʩʦʥʘʣʘ.

ʆʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʝ ʠ ʨʝʤʦʥʪ ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʷ ʜʦʣʞʥʳ 
ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴʩʷ ʘʚʪʦʨʠʟʦʚʘʥʥʳʤʠ ʜʠʣʝʨʘʤʠ.
ʆʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʝ ʘʛʨʝʛʘʪʘ ʥʝʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʳʤ 
ʧʝʨʩʦʥʘʣʦʤ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʧʨʦʪʝʯʢʘʤ ʚʦʜʳ, 
ʧʦʨʘʞʝʥʠʶ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʠʤ ʪʦʢʦʤ ʠ ʚʦʟʛʦʨʘʥʠʶ ʦʙʦʨʫʜʦ-
ʚʘʥʠʷ.

ɿʘʧʨʝʱʘʝʪʩʷ ʚʩʪʘʚʘʪʴ, ʩʠʜʝʪʴ ʠʣʠ ʢʣʘʩʪʴ ʢʘʢʠʝ-ʣʠʙʦ 
ʧʨʝʜʤʝʪʳ ʥʘ ʥʘʨʫʞʥʳʡ ʙʣʦʢ. ʇʘʜʝʥʠʝ ʣʶʜʝʡ ʠ  
ʧʨʝʜʤʝʪʦʚ ʩ ʥʘʨʫʞʥʦʛʦ ʙʣʦʢʘ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ 
ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʤ ʩʣʫʯʘʷʤ.

ʅʝ ʧʨʠʢʘʩʘʡʪʝʩʴ ʢ ʘʛʨʝʛʘʪʫ ʚʣʘʞʥʳʤʠ ʨʫʢʘʤʠ. ɺ 
ʧʨʦʪʠʚʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʨʠʩʢ ʧʦʨʘʞʝʥʠʷ 
ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʠʤ ʪʦʢʦʤ.

ʀʩʧʦʣʴʟʫʡʪʝ ʧʨʝʜʦʭʨʘʥʠʪʝʣʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ
ʥʦʤʠʥʘʣʘ ʠ ʪʦʣʴʢʦ ʚʦ ʚʟʨʳʚʦʟʘʱʠʱʝʥʥʦʤ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʠ.
ɿʘʤʝʥʘ ʧʨʝʜʦʭʨʘʥʠʪʝʣʝʡ ʢʘʢʠʤʠ-ʣʠʙʦ ʜʨʫʛʠʤʠ 
ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘʤʠ ʠ ʧʨʦʚʦʜʘʤʠ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ
ʧʦʣʦʤʢʝ ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʷ ʠ ʝʛʦ ʚʦʟʛʦʨʘʥʠʶ.

ɼʨʝʥʘʞʥʳʡ ʪʨʫʙʦʧʨʦʚʦʜ ʜʦʣʞʝʥ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʪʴ 
ʥʘʜʣʝʞʘʱʠʡ ʦʪʚʦʜ ʢʦʥʜʝʥʩʘʪʘ. ɺ ʧʨʦʪʠʚʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ 
ʚʦʟʤʦʞʥʳ ʧʨʦʪʝʯʢʠ ʚʦʜʳ.

ʋʩʪʘʥʦʚʠʪʝ ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʚʳʢʣʶʯʘʪʝʣʴ ʩ ʟʘʱʠʪʦʡ ʦʪ ʪʦʢʦʚʳʭ ʫʪʝʯʝʢ
ʅʝʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝ ʜʘʥʥʦʛʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʧʦʨʘʞʝʥʠʶ 
ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʠʤ ʪʦʢʦʤ.

ʂʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴʩʷ ʚ ʩʨʝʜʘʭ, ʩʦʜʝʨʞʘʱʠʭ 
ʣʝʛʢʦʚʦʩʧʣʘʤʝʥʷʶʱʠʝʩʷ ʛʘʟʳ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʤʦʥʪʘʞ ʩʠʩʪʝʤʳ ʚ ʧʦʜʦʙʥʳʭ 
ʤʝʩʪʘʭ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʚʦʟʛʦʨʘʥʠʶ.
ʋʩʪʘʥʦʚʢʘ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ ʜʦʣʞʥʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʴʩʷ ʘʚʪʦʨʠʟʦʚʘʥʥʳʤʠ 
ʜʠʣʝʨʘʤʠ. ʄʦʥʪʘʞ ʘʛʨʝʛʘʪʘ ʥʝʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʳʤ ʧʝʨʩʦʥʘʣʦʤ ʤʦʞʝʪ 
ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʫʪʝʯʢʘʤ, ʧʦʨʘʞʝʥʠʶ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʠʤ ʪʦʢʦʤ ʠ ʚʦʟʛʦʨʘʥʠʶ 
ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʷ.

ʄʝʨʳ ʧʦ ʚʳʷʚʣʝʥʠʶ, ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʝʥʠʶ ʠ ʫʩʪʨʘʥʝʥʠʶ ʫʪʝʯʝʢ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ 
ʜʦʣʞʥʳ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʴʩʷ ʘʚʪʦʨʠʟʦʚʘʥʥʳʤʠ ʜʠʣʝʨʘʤʠ.
ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ ʚ ʧʦʤʝʱʝʥʠʠ ʤʘʣʦʡ ʧʣʦʱʘʜʠ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʩʪʨʦʛʦ ʩʦʙʣʶʜʘʪʴ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʤʝʨʳ ʧʨʝʜʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʠ
ʧʦ ʚʳʷʚʣʝʥʠʶ ʫʪʝʯʝʢ ʚʦ ʠʟʙʝʞʘʥʠʝ ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʭ ʩʣʫʯʘʝʚ.

ɼʝʤʦʥʪʘʞ ʠʣʠ ʧʦʚʪʦʨʥʘʷ ʫʩʪʘʥʦʚʢʘ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ ʜʦʣʞʥʳ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʴ-
ʩʷ ʘʚʪʦʨʠʟʦʚʘʥʥʳʤʠ ʜʠʣʝʨʘʤʠ.
ʆʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʝ ʘʛʨʝʛʘʪʘ ʥʝʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʳʤ ʧʝʨʩʦʥʘʣʦʤ ʤʦʞʝʪ 
ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʫʪʝʯʢʘʤ, ʧʦʨʘʞʝʥʠʶ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʠʤ ʪʦʢʦʤ ʠ ʚʦʟʛʦʨʘʥʠʶ 
ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʷ.

ʇʨʝʜʫʩʤʦʪʨʠʪʝ ʥʘʣʠʯʠʝ ʟʘʟʝʤʣʷʶʱʝʛʦ ʧʨʦʚʦʜʘ. ɿʘʟʝʤʣʷʶʱʠʡ 
ʧʨʦʚʦʜ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʧʦʜʢʣʶʯʘʪʴʩʷ ʢ ʬʨʝʦʥʦʚʳʤ, ʜʨʝʥʘʞʥʳʤ 
ʪʨʫʙʦʧʨʦʚʦʜʘʤ, ʪʝʣʝʬʦʥʥʳʤ ʢʘʙʝʣʷʤ ʠ ʤʦʣʥʠʝʦʪʚʦʜʘʤ. 
ʅʝʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʚʳʧʦʣʥʝʥʥʦʝ ʟʘʟʝʤʣʝʥʠʝ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ 
ʧʦʨʘʞʝʥʠʶ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʠʤ ʪʦʢʦʤ.

ɿʘʟʝʤʣʝʥʠʝ
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ВНИМАНИЕ!

ВНИМАНИЕ!

ɺʩʝ ʨʘʙʦʪʳ ʧʦ ʫʩʪʘʥʦʚʢʝ ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʷ ʜʦʣʞʥʳ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʴʩʷ 
ʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʳʤ ʧʝʨʩʦʥʘʣʦʤ. ʅʝʢʦʨʨʝʢʪʥʘʷ ʫʩʪʘʥʦʚʢʘ ʘʛʨʝʛʘʪʘ 
ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʫʪʝʯʢʘʤ ʚʦʜʳ, ʧʦʨʘʞʝʥʠʶ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʠʤ ʪʦʢʦʤ ʠ 
ʚʦʟʛʦʨʘʥʠʶ ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʷ.

ʋʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʡʪʝ ʙʣʦʢ ʥʘ ʧʣʦʩʢʫʶ ʧʨʦʯʥʫʶ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴ, ʩʧʦʩʦʙʥʫʶ 
ʚʳʜʝʨʞʘʪʴ ʚʝʩ ʘʛʨʝʛʘʪʘ. ɺ ʧʨʦʪʠʚʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʦʧʨʦʢʠʜʳʚʘʥʠʝ 
ʘʛʨʝʛʘʪʘ ʠ, ʢʘʢ ʩʣʝʜʩʪʚʠʝ, ʝʛʦ ʧʦʚʨʝʞʜʝʥʠʝ ʠ ʨʠʩʢ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ 
ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʭ ʩʣʫʯʘʝʚ.

ʀʩʧʦʣʴʟʫʡʪʝ ʢʘʙʝʣʠ ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʚ ʩʧʝʮʠʬʠʢʘʮʠʠ ʩʝʯʝʥʠʡ ʠ ʪʠʧʘ. 
ʋʙʝʜʠʪʝʩʴ ʚ ʥʘʜʝʞʥʦʩʪʠ ʚʩʝʭ ʵʣʝʢʪʨʦʧʦʜʢʣʶʯʝʥʠʡ ʠ ʧʣʦʪʥʦʤ ʟʘʞʠʤʝ 
ʢʦʥʪʘʢʪʦʚ ʚ ʢʣʝʤʤʥʳʭ ʨʘʟʲʝʤʘʭ - ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʠʩʢʣʶʯʠʪʴ ʚʥʝʰʥʝʝ 
ʚʦʟʜʝʡʩʪʚʠʝ ʥʘ ʢʣʝʤʤʳ. ʆʪʭʦʞʜʝʥʠʝ ʠʣʠ ʦʩʣʘʙʣʝʥʠʝ ʢʦʥʪʘʢʪʦʚ ʤʦʞʝʪ 
ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʧʝʨʝʛʨʝʚʫ ʠ ʚʦʟʛʦʨʘʥʠʶ ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʷ.

ɽʩʣʠ ʤʝʩʪʦ ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ ʧʦʜʚʝʨʞʝʥʦ ʟʝʤʣʝʪʨʷʩʝʥʠʷʤ, ʩʠʣʴʥʳʤ ʧʦʨʳʚʘʤ 
ʚʝʪʨʘ ʠʣʠ ʫʨʘʛʘʥʘʤ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʠʥʷʪʴ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʝ ʤʝʨʳ ʧʦ 
ʟʘʱʠʪʝ ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʷ. ʆʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʟʘʱʠʪʥʳʭ ʤʝʨ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ 
ʦʧʨʦʢʠʜʳʚʘʥʠʶ ʘʛʨʝʛʘʪʘ.

ʅʝ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʥʠʢʘʢʠʭ ʨʘʙʦʪ ʧʦ ʠʟʤʝʥʝʥʠʶ ʠʣʠ 
ʤʦʜʠʬʠʢʘʮʠʠ ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʷ. ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʧʨʦʙʣʝʤ 
ʦʙʨʘʱʘʡʪʝʩʴ ʢ ʜʠʣʝʨʫ. ʅʝʢʦʨʨʝʢʪʥʦʝ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʝ ʠ ʨʝʤʦʥʪ ʘʛʨʝʛʘʪʘ 
ʤʦʛʫʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʧʦʨʘʞʝʥʠʶ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʠʤ ʪʦʢʦʤ, ʢʦʨʦʪʢʦʤʫ ʟʘʤʳʢʘ-
ʥʠʶ, ʫʪʝʯʢʘʤ ʚʦʜʳ, ʨʠʩʢʫ ʚʦʟʛʦʨʘʥʠʷ ʠ ʧʦʣʦʤʢʝ ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʷ.

ʆʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʝ ʜʦʣʞʥʦ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴʩʷ ʚ ʩʪʨʦʛʦʤ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʜʘʥʥʦʡ 
ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʝʡ. ʆʰʠʙʢʠ ʚ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ ʤʦʛʫʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʧʦʨʘʞʝʥʠʶ 
ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʠʤ ʪʦʢʦʤ, ʫʪʝʯʢʘʤ ʠ ʨʠʩʢʫ ʚʟʨʳʚʘ.

ɺʩʝ ʵʣʝʢʪʨʦʧʦʜʢʣʶʯʝʥʠʷ ʜʦʣʞʥʳ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴʩʷ ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʤʝʩʪʥʳʤ ʠ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʩʪʘʥʜʘʨʪʘʤ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚ ʩʪʨʦʛʦʤ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʜʘʥʥʦʡ 
ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʝʡ. ɸʛʨʝʛʘʪ ʜʦʣʞʝʥ ʠʤʝʪʴ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʡ ʩʠʣʦʚʦʡ ʢʦʥʪʫʨ.
ʅʝʢʦʨʨʝʢʪʥʳʝ ʵʣʝʢʪʨʦʧʦʜʢʣʶʯʝʥʠʷ ʠʣʠ ʧʦʜʢʣʶʯʝʥʠʝ ʢ ʩʝʪʠ, ʨʘʩʩʯʠ-
ʪʘʥʥʦʡ ʥʘ ʤʝʥʴʰʫʶ ʤʦʱʥʦʩʪʴ, ʤʦʛʫʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʧʦʨʘʞʝʥʠʶ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝ-
ʩʢʠʤ ʪʦʢʦʤ ʠ ʚʟʨʳʚʫ.

ʈʘʟʚʦʜʢʘ ʵʣʝʢʪʨʦʧʨʦʚʦʜʦʚ ʥʝ ʜʦʣʞʥʘ ʤʝʰʘʪʴ ʥʘʜʝʞʥʦʤʫ ʢʨʝʧʣʝʥʠʶ 
ʢʨʳʰʢʠ ʙʣʦʢʘ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ. ʅʝʥʘʜʝʞʥʘʷ ʬʠʢʩʘʮʠʷ ʢʨʳʰʢʠ ʙʣʦʢʘ 
ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʧʦʧʘʜʘʥʠʶ ʧʳʣʠ ʠ/ʠʣʠ ʚʦʜʳ ʚ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝ-
ʩʢʫʶ ʩʝʢʮʠʶ ʙʣʦʢʘ ʠ, ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ, ʢ ʧʦʨʘʞʝʥʠʶ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʠʤ 
ʪʦʢʦʤ, ʚʦʟʛʦʨʘʥʠʶ.

ɼʣʷ ʟʘʧʨʘʚʢʠ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ, ʚʳʧʦʣʥʷʝʤʦʡ ʧʨʠ ʝʛʦ ʤʦʥʪʘʞʝ, ʧʝʨʝʫʩʪʘ-
ʥʦʚʢʝ ʠʣʠ ʨʝʤʦʥʪʝ, ʤʦʞʥʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʪʦʪ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪ, ʢʦʪʦʨʳʡ 
ʫʢʘʟʘʥ ʥʘ ʰʠʣʴʜʝ ʥʘʨʫʞʥʦʛʦ ʙʣʦʢʘ, ʪ.ʝ. R32.
ʇʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ʜʨʫʛʠʭ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʦʚ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʥʘʥʝʩʝʥʠʶ ʚʨʝʜʘ 
ʟʜʦʨʦʚʴʶ ʯʝʣʦʚʝʢʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʢ ʥʝʠʩʧʨʘʚʥʦʩʪʷʤ ʠ ʚʳʭʦʜʫ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ 
ʠʟ ʩʪʨʦʷ.

ʇʨʠ ʫʩʪʘʥʦʚʢʝ ʙʣʦʢʘ ʚ ʥʝʙʦʣʴʰʠʭ ʧʦʤʝʱʝʥʠʷʭ ʫʙʝʜʠʪʝʩʴ, ʯʪʦ 
ʢʦʥʮʝʥʪʨʘʮʠʷ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʚ ʚʦʟʜʫʭʝ ʧʦʤʝʱʝʥʠʷ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʫʪʝʯʢʠ ʥʝ 
ʙʫʜʝʪ ʧʨʝʚʳʰʘʪʴ ʇɼʂ. ʇʘʨʳ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʚʳʪʝʩʥʷʶʪ ʚʦʟʜʫʭ
ʠʟ ʧʦʤʝʱʝʥʠʷ, ʯʪʦ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʥʝʜʦʩʪʘʪʢʫ ʢʠʩʣʦʨʦʜʘ.
ɿʘ ʧʦʜʨʦʙʥʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʝʡ ʦʙʨʘʪʠʪʝʩʴ ʢ ʧʦʩʪʘʚʱʠʢʫ. 
ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʠʷ ʙʣʦʢʘ ʦʙʨʘʱʘʡ-
ʪʝʩʴ ʢ ʜʠʣʝʨʫ ʠʣʠ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʫ.
ʄʦʥʪʘʞ, ʚʳʧʦʣʥʝʥʥʳʡ ʥʝʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʳʤ ʧʝʨʩʦʥʘʣʦʤ, ʤʦʞʝʪ 
ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʧʨʦʪʝʯʢʘʤ ʚʦʜʳ, ʧʦʨʘʞʝʥʠʶ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʠʤ ʪʦʢʦʤ ʠ 
ʚʦʟʛʦʨʘʥʠʶ.

ʇʦʩʣʝ ʟʘʚʝʨʰʝʥʠʷ ʩʝʨʚʠʩʥʳʭ ʨʘʙʦʪ ʧʨʦʚʝʨʴʪʝ ʩʠʩʪʝʤʫ ʥʘ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ
ʫʪʝʯʝʢ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ.
ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʫʪʝʯʢʠ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʚ ʧʦʤʝʱʝʥʠʠ ʝʛʦ ʢʦʥʪʘʢʪ ʩ ʥʘʛʨʝʚʘʪʝʣʴʥʳ-
ʤʠ ʧʨʠʙʦʨʘʤʠ, ʪʘʢʠʤ ʢʘʢ ʢʘʣʦʨʠʬʝʨ, ʧʣʠʪʘ ʠʣʠ ʵʣʝʢʪʨʦʛʨʠʣʴ, ʤʦʞʝʪʴ
ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʚʳʜʝʣʝʥʠʶ ʪʦʢʩʠʯʥʦʛʦ ʛʘʟʘ, ʚʦʟʛʦʨʘʥʠʶ ʠʣʠ ʚʟʨʳʚʫ.

ʀʩʧʦʣʴʟʫʡʪʝ ʦʨʠʛʠʥʘʣʴʥʳʝ ʘʢʩʝʩʩʫʘʨʳ ʠ ʟʘʧʘʩʥʳʝ ʯʘʩʪʠ ʧʨʠ ʫʩʪʘʥʦʚʢʝ
ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʷ. ɺ ʧʨʦʪʠʚʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʚʦʟʤʦʞʝʥ ʨʠʩʢ ʧʦʨʘʞʝʥʠʷ 
ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʠʤ ʪʦʢʦʤ, ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʧʨʦʪʝʯʝʢ ʚʦʜʳ, ʟʘʜʳʤʣʝʥʠʝ ʠ 
ʚʦʟʛʦʨʘʥʠʝ.

ʅʝ ʧʨʠʢʘʩʘʡʪʝʩʴ ʢ ʨʝʙʨʘʤ ʪʝʧʣʦʦʙʤʝʥʥʠʢʘ ʥʝʟʘʱʠʱʝʥʥʳʤʠ ʨʫʢʘʤʠ. 
ʆʩʪʨʳʝ ʢʨʘʷ ʨʝʙʝʨ ʤʦʛʫʪ ʩʪʘʪʴ ʧʨʠʯʠʥʦʡ ʧʦʨʝʟʦʚ.

ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʫʪʝʯʢʠ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʧʦʤʝʱʝʥʠʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʦʚʝʪʨʠʪʴ.
ɺʥʠʤʘʥʠʝ: ʢʦʥʪʘʢʪ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʩ ʥʘʛʨʝʚʘʪʝʣʴʥʳʤʠ ʧʨʠʙʦʨʘʤʠ ʤʦʞʝʪ 
ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʚʳʜʝʣʝʥʠʶ ʪʦʢʩʠʯʥʦʛʦ ʛʘʟʘ, ʚʦʟʛʦʨʘʥʠʶ ʠʣʠ ʚʟʨʳʚʫ.

ʅʝ ʧʳʪʘʡʪʝʩʴ ʙʣʦʢʠʨʦʚʘʪʴ ʠʣʠ ʠʟʤʝʥʠʪʴ ʥʘʩʪʨʦʡʢʠ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚ ʟʘʱʠʪʳ
ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ. ɹʣʦʢʠʨʦʚʢʘ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚ ʟʘʱʠʪʳ, ʪʘʢʠʭ ʢʘʢ ʨʝʣʝ ʜʘʚʣʝʥʠʷ, 
ʪʝʨʤʦʧʨʝʜʦʭʨʘʥʠʪʝʣʴ ʠʣʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʟʘʧʘʩʥʳʭ ʯʘʩʪʝʡ, ʥʝ 
ʧʦʣʫʯʠʚʰʠʭ ʦʜʦʙʨʝʥʠʷ ʜʠʣʝʨʦʚ ʠ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʦʚ, ʤʦʛʫʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ 
ʧʦʞʘʨʫ ʠʣʠ ʚʟʨʳʚʫ.

ʂʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨ ʥʝ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥ ʜʣʷ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʜʝʪʴʤʠ ʠ ʣʶʜʴʤʠ ʩ
ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʥʳʤʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʷʤʠ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʩʝʥʩʦʨʥʳʤʠ ʠ ʫʤʩʪʚʝʥʥʳ-
ʤʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʣʠʮʘʤʠ, ʥʝ ʦʙʣʘʜʘʶʱʠʤʠ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʤ ʦʧʳʪʦʤ ʠʣʠ 
ʟʥʘʥʠʷʤʠ. ɺ ʧʦʩʣʝʜʥʝʤ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʦʚʝʩʪʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʝ
ʦʙʫʯʝʥʠʝ ʧʦ ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʠ ʠ ʠʥʩʪʨʫʢʪʘʞ ʧʦʜ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝʤ ʣʠʮʘ, 
ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʟʘ ʪʝʭʥʠʢʫ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ.

ɼʝʪʷʤ ʟʘʧʨʝʱʘʝʪʩʷ ʠʛʨʘʪʴ ʩ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʦʤ. ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʠʩʤʘʪʨʠ-
ʚʘʪʴ ʟʘ ʜʝʪʴʤʠ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʜʦʧʫʩʪʠʪʴ ʵʪʦʛʦ.
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ʉʣʝʜʫʝʪ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʚʘʢʫʫʤʥʳʡ ʥʘʩʦʩ ʩ ʦʙʨʘʪʥʳʤ ʢʣʘʧʘʥʦʤ.
ɼʣʷ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʝʥʠʷ ʧʦʧʘʜʘʥʠʷ ʩʤʘʟʦʯʥʦʛʦ ʤʘʩʣʘ ʠʟ ʥʘʩʦʩʘ ʚ 
ʢʦʥʪʫʨ ʭʦʣʦʜʠʣʴʥʦʡ ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ ʠ, ʢʘʢ ʩʣʝʜʩʪʚʠʝ, ʟʘʢʠʩʘʥʠʷ ʭʦʣʦʜʠʣʴ-
ʥʦʛʦ ʤʘʩʣʘ, ʥʘʩʦʩ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʦʩʥʘʱʝʥ ʦʙʨʘʪʥʳʤ ʢʣʘʧʘʥʦʤ.

ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʳ ʠ ʧʨʠʩʧʦʩʦʙʣʝʥʠʷ, ʧʨʝʜʥʘʟʥʘ-
ʯʝʥʥʳʝ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦ ʜʣʷ ʨʘʙʦʪʳ ʩ R32. ʇʨʠʤʝʥʷʪʴ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʳ 
(ʤʘʥʦʤʝʪʨʠʯʝʩʢʠʡ ʢʦʣʣʝʢʪʦʨ, ʟʘʧʨʘʚʦʯʥʳʡ ʰʣʘʥʛ, ʜʝʪʝʢʪʦʨ ʫʪʝʯʢʠ ʛʘʟʘ, 
ʦʙʨʘʪʥʳʡ ʢʣʘʧʘʥ, ʟʘʧʨʘʚʦʯʥʫʶ ʩʪʘʥʮʠʶ, ʚʘʢʫʫʤʤʝʪʨ, ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʜʣʷ 
ʨʝʛʝʥʝʨʘʮʠʠ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ), ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʝ ʜʣʷ ʜʨʫʛʠʭ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʦʚ, 
ʟʘʧʨʝʱʝʥʦ.

ʅʝʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝ ʜʘʥʥʦʛʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʩʤʝʰʠʚʘʥʠʶ 
ʤʘʩʝʣ ʠ/ʠʣʠ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʦʚ ʠ ʧʦʧʘʜʘʥʠʶ ʚʣʘʛʠ ʚ ʩʠʩʪʝʤʫ ʠ, ʢʘʢ 
ʩʣʝʜʩʪʚʠʶ, ʫʭʫʜʰʝʥʠʶ ʩʚʦʡʩʪʚ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ R32.
ʆʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʭʣʦʨʘ ʚ ʩʦʩʪʘʚʝ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ R32 ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʧʨʠʯʠʥʦʡ 
ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʜʝʪʝʢʪʦʨʦʚ ʫʪʝʯʢʠ, ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʥʳʭ 
ʜʣʷ ʭʣʦʨʩʦʜʝʨʞʘʱʠʭ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʦʚ.

Инструкции по технике безопасности

Меры предосторожности при работе с оборудованием на хладагенте R32

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ!

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ!

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ!

ʅʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʠʩʧʦʣʴʟʫʡʪʝ ʪʨʫʙʳ, ʙʳʚʰʠʝ ʚ ʫʧʦʪʨʝʙʣʝʥʠʠ.
ʍʣʦʨʩʦʜʝʨʞʘʱʠʝ ʟʘʛʨʷʟʥʷʶʱʠʝ ʧʨʠʤʝʩʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʫʶʪ ʚ 
ʦʩʪʘʪʢʘʭ ʤʘʩʣʘ ʠ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʦʪ ʧʨʝʞʥʝʡ ʭʦʣʦʜʠʣʴʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ, 
ʧʨʠʚʦʜʷʪ ʢ ʫʭʫʜʰʝʥʠʶ ʩʚʦʡʩʪʚ ʩʠʥʪʝʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʤʘʩʣʘ ʜʣʷ R32.
ʍʣʘʜʘʛʝʥʪ R32 ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʦʤ ʚʳʩʦʢʦʛʦ ʜʘʚʣʝʥʠʷ - ʝʛʦ 
ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʚ ʩʪʘʨʦʤ ʬʨʝʦʥʦʧʨʦʚʦʜʝ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʨʘʟʨʳʚʫ 
ʪʨʫʙ.

ɺʥʫʪʨʝʥʥʷʷ ʠ ʚʥʝʰʥʷʷ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ ʪʨʫʙ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʩʚʦʙʦʜʥʳ ʦʪ 
ʦʢʠʩʣʦʚ, ʩʝʨʳ, ʤʝʪʘʣʣʠʯʝʩʢʦʡ ʩʪʨʫʞʢʠ, ʧʳʣʠ, ʤʘʩʣʘ, ʚʣʘʛʠ ʠ ʜʨʫʛʠʭ 
ʟʘʛʨʷʟʥʷʶʱʠʭ ʚʝʱʝʩʪʚ.

ʇʦʧʘʜʘʥʠʝ ʛʨʷʟʠ ʠʣʠ ʚʦʜʳ ʚ ʭʦʣʦʜʠʣʴʥʳʡ ʢʦʥʪʫʨ ʚʝʜʸʪ ʢ  ʟʘʛʨʷʟʥʝ-
ʥʠʶ ʤʘʩʣʘ ʠ ʚʳʭʦʜʫ ʠʟ ʩʪʨʦʷ ʢʦʤʧʨʝʩʩʦʨʘ.

ɺʦ ʚʨʝʤʷ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʤʦʥʪʘʞʥʳʭ ʨʘʙʦʪ ʪʨʫʙʳ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʭʨʘʥʠʪʴ ʚ 
ʧʦʤʝʱʝʥʠʠ. ʂʦʥʮʝʚʳʝ ʦʪʚʝʨʩʪʠʷ ʪʨʫʙ ʜʦʣʞʥʳ ʦʩʪʘʚʘʪʴʩʷ ʟʘʛʝʨʤʝʪʠʟʠʨʦ-
ʚʘʥʥʳʤʠ ʜʦ ʤʦʤʝʥʪʘ ʧʘʡʢʠ. ʂʦʣʝʥʘ, ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ ʜʦʣʞʥʳ ʭʨʘʥʠʪʴʩʷ ʚ 
ʧʣʘʩʪʠʢʦʚʳʭ ʧʘʢʝʪʘʭ.

ʇʦʧʘʜʘʥʠʝ ʛʨʷʟʠ, ʧʳʣʠ ʠʣʠ ʚʦʜʳ ʚ ʭʦʣʦʜʠʣʴʥʳʡ ʢʦʥʪʫʨ ʚʝʜʸʪ ʢ 
ʫʭʫʜʰʝʥʠʶ ʩʚʦʡʩʪʚ ʤʘʩʣʘ ʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʤʫ ʚʳʭʦʜʫ ʠʟ ʩʪʨʦʷ ʢʦʤʧʨʝʩʩʦʨʘ.

ʀʩʧʦʣʴʟʫʡʪʝ ʥʝʙʦʣʴʰʦʝ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʩʠʥʪʝʪʠʯʝʩʢʦʛʦ, ʧʦʣʠʵʬʠʨʥʦʛʦ ʠʣʠ 
ʘʣʢʠʣʙʝʥʟʦʣʴʥʦʛʦ ʤʘʩʣʘ ʜʣʷ ʥʘʥʝʩʝʥʠʷ ʥʘ ʥʘʢʠʜʥʳʝ ʛʘʡʢʠ ʠ ʬʣʘʥʮʝʳʝ 
ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ.

ʇʦʧʘʜʘʥʠʝ ʤʠʥʝʨʘʣʴʥʦʛʦ ʤʘʩʣʘ ʚ ʢʦʥʪʫʨ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʢ ʫʭʫʜʰʝʥʠʶ 
ʩʚʦʡʩʪʚ ʭʦʣʦʜʠʣʴʥʦʛʦ ʤʘʩʣʘ ʜʣʷ R32.

ɿʘʧʨʘʚʢʘ R32 ʜʦʣʞʥʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʴʩʷ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʞʠʜʢʦʡ ʬʘʟʝ
ɿʘʧʨʘʚʢʘ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ R32 ʚ ʛʘʟʦʚʦʡ ʬʘʟʝ ʧʨʠʚʝʜʝʪ ʢ ʠʟʤʝʥʝʥʠʶ  
ʩʦʩʪʘʚʘ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʚ ʟʘʧʨʘʚʦʯʥʦʤ ʙʘʣʣʦʥʝ ʠ ʩʥʠʞʝʥʠʶ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠ-
ʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʩʠʩʪʝʤʳ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷ.  

ʅʝ ʠʩʧʦʣʴʟʫʡʪʝ ʟʘʧʨʘʚʦʯʥʳʡ ʙʘʣʣʦʥ.
ʇʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ʟʘʧʨʘʚʦʯʥʦʛʦ ʙʘʣʣʦʥʘ ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʢ ʠʟʤʝʥʝʥʠʶ ʩʦʩʪʘʚʘ 
ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʠ ʩʥʠʞʝʥʠʶ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʩʠʩʪʝʤʳ.

ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʦʷʚʣʷʪʴ ʦʩʪʦʨʦʞʥʦʩʪʴ ʧʨʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʠ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʦʚ
ʇʦʧʘʜʘʥʠʝ ʛʨʷʟʠ, ʧʳʣʠ ʠʣʠ ʚʦʜʳ ʚ ʭʦʣʦʜʠʣʴʥʳʡ ʢʦʥʪʫʨ ʚʝʜʸʪ ʢ 
ʫʭʫʜʰʝʥʠʶ ʩʚʦʡʩʪʚ ʭʦʣʦʜʠʣʴʥʦʛʦ ʤʘʩʣʘ.

ɼʘʥʥʘʷ ʩʠʩʪʝʤʘ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʘ ʜʣʷ ʨʘʙʦʪʳ ʪʦʣʴʢʦ ʥʘ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʝ R3.2
ʀʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʜʨʫʛʦʛʦ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ (ʥʘʧʨʠʤʝʨ, R22) ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʢ 
ʫʭʫʜʰʝʥʠʶ ʩʚʦʡʩʪʚ R32.

Проверки перед выполнением монтажа блока

ʂʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨ ʥʝʣʴʟʷ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴ ʚ ʤʝʩʪʘʭ, ʛʜʝ ʝʩʪʴ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʫʪʝʯʢʠ 
ʚʦʩʧʣʘʤʝʥʷʶʱʝʛʦʩʷ ʛʘʟʘ. 

ʅʝʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝ ʜʘʥʥʦʛʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʧʦʞʘʨʫ.
ʅʝ ʠʩʧʦʣʴʟʫʡʪʝ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨ ʜʣʷ ʥʝ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʭ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʝʤ 
ʮʝʣʝʡ. ʅʘʧʨʠʤʝʨ, ʜʣʷ ʦʭʣʘʞʜʝʥʠʷ ʧʠʱʝʚʳʭ ʧʨʦʜʫʢʪʦʚ, ʨʘʩʪʝʥʠʡ, 
ʞʠʚʦʪʥʳʭ ʠʣʠ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʡ. 

ʅʝʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝ ʜʘʥʥʦʛʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʧʦʨʯʝ ʠʣʠ 
ʫʭʫʜʰʝʥʠʶ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʦʙʲʝʢʪʘ.

ʅʝ ʠʩʧʦʣʴʟʫʡʪʝ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨ ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʥʝʩʪʘʥʜʘʨʪʥʦʡ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʡ 
ʩʨʝʜʳ.

ʕʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʷ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ ʚ ʟʦʥʘʭ ʩ ʧʦʚʳʰʝʥʥʳʤ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ ʚ 
ʚʦʟʜʫʭʝ ʧʘʨʘ, ʤʘʩʣʷʥʦʛʦ ʪʫʤʘʥʘ, ʧʘʨʦʚ ʢʠʩʣʦʪ, ʱʝʣʦʯʥʳʭ ʨʘʩʪʚʦʨʠʪʝ-
ʣʝʡ ʠʣʠ ʩʧʝʮʠʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʥʳʭ ʘʵʨʦʟʦʣʝʡ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʫʭʫʜʰʝʥʠʶ 
ʵʢʩʧʣʫʘʪʘʮʠʦʥʥʳʭ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢ ʠʣʠ ʚʳʭʦʜʫ ʠʟ ʩʪʨʦʷ ʩʠʩʪʝʤʳ 
ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʠʨʦʚʘʥʠʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʫʚʝʣʠʯʠʚʘʝʪ ʨʠʩʢ ʧʦʨʘʞʝʥʠʷ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝ-
ʩʢʠʤ ʪʦʢʦʤ ʠ ʚʦʟʛʦʨʘʥʠʷ.
ʇʨʠʩʫʪʩʪʚʠʝ ʚ ʚʦʟʜʫʭʝ ʦʨʛʘʥʠʯʝʩʢʠʭ ʨʘʩʪʚʦʨʠʪʝʣʝʡ, ʢʦʨʨʦʟʠʨʫʶʱʠʭ 
ʛʘʟʦʚ (ʩʝʨʥʠʩʪʳʝ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ, ʘʤʤʠʘʢ, ʢʠʩʣʦʪʳ) ʧʨʠʚʦʜʠʪ ʢ ʢʦʨʨʦʟʠʠ, 
ʯʪʦ ʤʦʞʝʪ ʩʪʘʪʴ ʧʨʠʯʠʥʦʡ ʫʪʝʯʢʠ ʚʦʜʳ ʠʣʠ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ.

ʇʨʠ ʫʩʪʘʥʦʚʢʝ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ ʚ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠʭ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ ʧʨʠʤʠʪʝ 
ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʤʝʨʳ ʜʣʷ ʩʥʠʞʝʥʠʷ ʫʨʦʚʥʷ ʰʫʤʘ.

ɺʳʩʦʢʦʯʘʩʪʦʪʥʦʝ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʝ ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʝ ʤʦʞʝʪ ʷʚʣʷʪʴʩʷ 
ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʧʦʤʝʭ, ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʤʫ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʨʦʚʘʥʠʶ 
ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ ʠʣʠ ʞʝ ʩʘʤ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨ ʤʦʞʝʪ ʥʘʨʫʰʘʪʴ ʥʦʨʤʘʣʴʥʫʶ 
ʨʘʙʦʪʫ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʦʛʦ ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʷ.

ʅʝ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʡʪʝ ʧʦʜ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʦʤ ʚʝʱʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ 
ʠʩʧʦʨʯʝʥʳ ʚʣʘʛʦʡ.

ʇʨʠ ʫʨʦʚʥʝ ʚʣʘʞʥʦʩʪʠ ʚʳʰʝ 80% ʠʣʠ ʟʘʩʦʨʝʥʠʠ ʜʨʝʥʘʞʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ 
ʠʟ ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʛʦ ʙʣʦʢʘ ʤʦʞʝʪ ʢʘʧʘʪʴ ʚʦʜʘ.
ɼʣʷ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʝʥʠʷ ʢʘʧʝʞʘ ʚʦʜʳ ʠʟ ʥʘʨʫʞʥʦʛʦ ʙʣʦʢʘ ʨʝʢʦʤʝʥʜʫʝʪʩʷ 
ʧʦʜʢʣʶʯʠʪʴ ʙʣʦʢ ʢ ʮʝʥʪʨʘʣʠʟʦʚʘʥʥʦʡ ʜʨʝʥʘʞʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʝ.
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Инструкции по технике безопасности

Перед установкой (перемещением) блока или выполнением электроподключения

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ!

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ!

Перед выполнением тестирования

ʂʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʟʘʟʝʤʣʝʥ.
ɿʘʟʝʤʣʷʶʱʠʡ ʢʘʙʝʣʴ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʧʦʜʢʣʶʯʘʪʴʩʷ ʢ ʬʨʝʦʥʦʚʳʤ, 
ʜʨʝʥʘʞʥʳʤ ʪʨʫʙʦʧʨʦʚʦʜʘʤ, ʪʝʣʝʬʦʥʥʳʤ ʢʘʙʝʣʷʤ ʠ ʤʦʣʥʠʝʦʪʚʦʜʘʤ. 
ʅʝʢʦʨʨʝʢʪʥʦʝ ʧʦʜʢʣʶʯʝʥʠʝ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʧʦʨʘʞʝʥʠʶ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝ-
ʩʢʠʤ ʪʦʢʦʤ, ʧʦʤʝʭʘʤ, ʧʦʚʨʝʞʜʝʥʠʶ ʙʣʦʢʘ ʠʣʠ ʚʦʟʛʦʨʘʥʠʶ.

ʋʙʝʜʠʪʝʩʴ, ʯʪʦ ʧʨʦʚʦʜʘ ʥʝ ʥʘʪʷʥʫʪʳ.
ɽʩʣʠ ʧʨʦʚʦʜʘ ʥʘʪʷʥʫʪʳ, ʵʪʦ ʤʦʞʝʪ ʩʪʘʪʴ ʧʨʠʯʠʥʦʡ ʦʙʨʳʚʘ, ʥʘʛʨʝʚʘ 
ʠ/ʠʣʠ ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʜʳʤʘ ʠ ʚʦʟʛʦʨʘʥʠʷ.

ɺ ʩʠʣʦʚʦʤ ʢʦʥʪʫʨʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʪʴ ʚʟʨʳʚʦʟʘʱʠʱʝʥʥʳʡ 
ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʚʳʢʣʶʯʘʪʝʣʴ ʩ ʟʘʱʠʪʦʡ ʦʪ ʪʦʢʦʚʳʭ ʫʪʝʯʝʢ.

ɺ ʧʨʦʪʠʚʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʨʠʩʢ ʧʦʨʘʞʝʥʠʷ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʠʤ ʪʦʢʦʤ, 
ʧʦʷʚʣʝʥʠʷ ʜʳʤʘ, ʚʦʟʛʦʨʘʥʠʷ ʠʣʠ ʚʟʨʳʚʘ.

ʀʩʧʦʣʴʟʫʡʪʝ ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʝ ʚʳʢʣʶʯʘʪʝʣʠ ʠ ʧʨʝʜʦʭʨʘʥʠʪʝʣʠ 
ʪʦʣʴʢʦ ʫʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʥʦʤʠʥʘʣʘ.

ʀʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʭ ʚʳʢʣʶʯʘʪʝʣʝʡ, ʧʨʝʜʦʭ-
ʨʘʥʠʪʝʣʝʡ, ʩʪʘʣʴʥʳʭ ʠ ʤʝʜʥʳʭ ʧʨʦʚʦʜʦʚ, ʥʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʭ
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ, ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʧʦʚʨʝʞʜʝʥʠʶ ʙʣʦʢʘ, ʚʦʟʛʦʨʘʥʠʶ,
ʧʦʷʚʣʝʥʠʶ ʜʳʤʘ ʠʣʠ ʚʟʨʳʚʫ.

ɿʘʧʨʝʱʘʝʪʩʷ ʨʘʩʧʳʣʷʪʴ ʚʦʜʫ ʥʘ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʦʛʨʫʞʘʪʴ ʝʛʦ ʚ 
ʚʦʜʫ.

ʇʨʠ ʧʦʧʘʜʘʥʠʠ ʚʦʜʳ ʥʘ ʙʣʦʢ ʚʦʟʥʠʢʘʝʪ ʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʧʦʨʘʞʝʥʠʷ 
ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʠʤ ʪʦʢʦʤ.

ʆʧʦʨʥʦʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʤ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥ ʙʣʦʢ, ʥʫʞʜʘʝʪʩʷ ʚ ʨʝʛʫʣʷʨʥʦʤ  
ʦʩʤʦʪʨʝ ʩ ʮʝʣʴʶ ʚʳʷʚʣʝʥʠʷ  ʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʧʦʚʨʝʞʜʝʥʠʡ.

ʈʘʟʨʫʰʝʥʠʝ ʦʧʦʨʥʦʛʦ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʧʘʜʝʥʠʶ ʙʣʦʢʘ ʠ, 
ʢʘʢ ʩʣʝʜʩʪʚʠʝ, ʢ ʥʝʩʯʘʩʪʥʳʤ ʩʣʫʯʘʷʤ.

ɼʣʷ ʦʪʚʦʜʘ ʢʦʥʜʝʥʩʘʪʘ ʠʟ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʝ ʜʨʝʥʘʞʥʳʡ ʪʨʫʙʦʧʨʦ-
ʚʦʜ, ʩʣʝʜʫʷ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʷʤ, ʦʧʠʩʘʥʥʳʤ ʚ ʜʘʥʥʦʤ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʝ, ʪʝʧʣʦʠʟʦ-
ʣʠʨʫʡʪʝ ʜʨʝʥʘʞʥʳʡ ʪʨʫʙʦʧʨʦʚʦʜ ʚʦ ʠʟʙʝʞʘʥʠʝ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʢʦʥʜʝʥʩʘʪʘ 
ʥʘ ʝʛʦ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ.

ʅʝʢʦʨʨʝʢʪʥʦʝ ʧʦʜʢʣʶʯʝʥʠʝ ʜʨʝʥʘʞʥʦʛʦ ʪʨʫʙʦʧʨʦʚʦʜʘ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ 
ʢ ʫʪʝʯʢʘʤ ʢʦʥʜʝʥʩʘʪʘ ʠ ʧʦʨʯʝ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ.

ʇʨʘʚʠʣʴʥʦ ʫʪʠʣʠʟʠʨʫʡʪʝ ʫʧʘʢʦʚʦʯʥʳʡ ʤʘʪʝʨʠʘʣ.
ʋʧʘʢʦʚʢʘ ʤʦʞʝʪ ʩʦʜʝʨʞʘʪʴ ʛʚʦʟʜʠ. ɸʢʢʫʨʘʪʥʦ ʫʜʘʣʠʪʝ ʠʭ, ʯʪʦʙʳ ʥʝ 
ʧʦʨʘʥʠʪʴʩʷ.
ʇʣʘʩʪʠʢʦʚʳʝ ʧʘʢʝʪʳ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʫʛʨʦʟʫ ʜʣʷ ʜʝʪʝʡ, ʢʘʢ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 
ʫʜʫʰʝʥʠʷ. ʇʝʨʝʜ ʫʪʠʣʠʟʘʮʠʝʡ ʧʦʨʚʠʪʝ ʧʣʘʩʪʠʢʦʚʳʝ ʧʘʢʝʪʳ.

ʅʝ ʚʢʣʶʯʘʡʪʝ/ʚʳʢʣʶʯʘʡʪʝ ʙʣʦʢ ʤʦʢʨʳʤʠ ʨʫʢʘʤʠ ʚʦ ʠʟʙʝʞʘʥʠʝ ʧʦʨʘʞʝʥʠʷ 
ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʠʤ ʪʦʢʦʤ.

ʅʝ ʜʦʪʨʘʛʠʚʘʡʪʝʩʴ ʜʦ ʪʨʫʙʦʧʨʦʚʦʜʦʚ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʛʦʣʳʤʠ ʨʫʢʘʤʠ ʚʦ ʚʨʝʤʷ 
ʨʘʙʦʪʳ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ ʠʣʠ ʩʨʘʟʫ ʧʦʩʣʝ ʝʛʦ ʦʪʢʣʶʯʝʥʠʷ.

ɺ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʚ ʩʠʩʪʝʤʝ ʥʝʢʦʪʦʨʳʝ 
ʵʣʝʤʝʥʪʳ ʩʠʩʪʝʤʳ, ʪʘʢʠʝ ʢʘʢ ʬʨʝʦʥʦʚʳʝ ʪʨʫʙʢʠ ʠ ʢʦʤʧʨʝʩʩʦʨ, ʤʦʛʫʪ 
ʩʪʘʪʴ ʦʯʝʥʴ ʭʦʣʦʜʥʳʤʠ ʠʣʠ, ʥʘʦʙʦʨʦʪ, ʛʦʨʷʯʠʤʠ, ʠ ʥʘʥʝʩʪʠ ʚʨʝʜ  
ʟʜʦʨʦʚʴʶ (ʦʙʤʦʨʦʞʝʥʠʝ ʠʣʠ ʦʞʦʛ).

ʅʝ ʵʢʩʧʣʫʘʪʠʨʫʡʪʝ ʙʣʦʢ, ʥʝ ʫʩʪʘʥʦʚʠʚ ʥʘ ʤʝʩʪʦ ʟʘʱʠʪʥʳʝ ʧʘʥʝʣʠ ʠ 
ʨʝʰʝʪʢʠ.

ʆʥʠ ʟʘʢʨʳʚʘʶʪ ʜʦʩʪʫʧ ʢ ʚʨʘʱʘʶʱʠʤʩʷ, ʥʘʛʨʝʪʳʤ ʜʦ ʚʳʩʦʢʦʡ
ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʳ ʠ ʥʘʭʦʜʷʱʠʤʩʷ ʧʦʜ ʚʳʩʦʢʠʤ ʥʘʧʨʷʞʝʥʠʝʤ ʢʦʤʧʦʥʝʥʪʘʤ 
ʙʣʦʢʘ.

ʅʝ ʦʪʢʣʶʯʘʡʪʝ ʵʣʝʢʪʨʦʧʠʪʘʥʠʝ ʩʨʘʟʫ ʧʦʩʣʝ ʚʳʢʣʶʯʝʥʠʷ ʧʨʠʙʦʨʘ.
ʆʪʢʣʶʯʘʪʴ ʧʠʪʘʥʠʝ ʤʦʞʥʦ ʥʝ ʨʘʥʝʝ ʯʝʤ ʯʝʨʝʟ 5 ʤʠʥʫʪ ʧʦʩʣʝ ʚʳʢʣʶʯʝ-
ʥʠʷ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʘ. ɺ ʧʨʦʪʠʚʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʤʦʞʝʪ ʚʦʟʥʠʢʥʫʪʴ ʫʪʝʯʢʘ ʚʦʜʳ 
ʠʣʠ ʜʨʫʛʠʝ ʧʨʦʙʣʝʤʳ.

ʅʝ ʵʢʩʧʣʫʘʪʠʨʫʡʪʝ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨ ʙʝʟ ʚʦʟʜʫʰʥʳʭ ʬʠʣʴʪʨʦʚ. 
ʏʘʩʪʠʮʳ ʧʳʣʠ ʚ ʚʦʟʜʫʭʝ ʤʦʛʫʪ ʟʘʩʦʨʠʪʴ ʩʠʩʪʝʤʫ ʠ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʧʦʣʦʤʢʝ 
ʙʣʦʢʘ.
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Информация, необходимая для ознакомления перед началом монтажа
Необходимые проверки
1. Проверьте, какой тип хладагента используется в кондиционере. Данное оборудование предназначено для работы на

хладагенте R32.
2. Ознакомьтесь с данными, касающимися контура хладагента и свойств используемого хладагента, приведенными в сервис-

ном руководстве.
3. Внимательно ознакомьтесь с предостережениями по соблюдению техники безопасности, приведенными в начале данного

руководства.
4. При взаимодействии хладагента с открытым пламенем (например, в случае утечки хладагента из системы) образуется

токсичный газ - фтороводородная кислота. В связи с этим необходимо обеспечить хорошую вентиляцию рабочего места.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ!
При замене старого соединительного трубопровода новые межблочные линии необходимо устанавливать сразу же после 
демонтажа старых труб, чтобы избежать попадания влаги в контур.
Примеси хлора, который содержится в старых ГФХУ, например, в R22, могут ухудшить свойства холодильного масла, 
применяющегося с новыми типами хладагентов.

Необходимые инструменты и материалы
Приготовьте следующие инструменты и материалы, необходимые для установки и сервисного обслуживания системы, исполь-
зующей хладагент R32.

1. Используются только для работы с R32 (не используются с R22 или R407C).

2. Инструменты и материалы, которые используются для работы с R32 с некоторыми ограничениями

3. Инструменты и материалы, которые используются для работы с R22 или R407C, а также могут быть использованы с R32

4. Инструменты и материалы, которые нельзя использовать для работы с R32

Инструменты для работы с хладагентом R32 следует хранить и применять таким образом, чтобы не допускать попадания 
влаги и пыли в холодильный контур.

ʀʥʩʪʨʫʤʝʥʪ/ʤʘʪʝʨʠʘʣ ʅʘʟʥʘʯʝʥʠʝ ʇʨʠʤʝʯʘʥʠʝ

ʀʥʩʪʨʫʤʝʥʪ/ʤʘʪʝʨʠʘʣ ʅʘʟʥʘʯʝʥʠʝ ʇʨʠʤʝʯʘʥʠʝ

ʀʥʩʪʨʫʤʝʥʪ/ʤʘʪʝʨʠʘʣ ʅʘʟʥʘʯʝʥʠʝ ʇʨʠʤʝʯʘʥʠʝ

ʀʥʩʪʨʫʤʝʥʪ/ʤʘʪʝʨʠʘʣ ʅʘʟʥʘʯʝʥʠʝ ʇʨʠʤʝʯʘʥʠʝ

ʄʘʥʦʤʝʪʨʠʯʝʩʢʠʡ ʢʦʣʣʝʢʪʦʨ ɿʘʧʨʘʚʢʘ, ʵʚʘʢʫʘʮʠʷ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ 5.09 ʄʇʘ ʥʘ ʩʪʦʨʦʥʝ ʚʳʩʦʢʦʛʦ ʜʘʚʣʝʥʠʷ

ɿʘʧʨʘʚʦʯʥʳʡ ʰʣʘʥʛ ɿʘʧʨʘʚʢʘ, ʵʚʘʢʫʘʮʠʷ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʋʚʝʣʠʯʝʥʥʳʡ ʜʠʘʤʝʪʨ ʠ ʧʨʦʯʥʦʩʪʴ ʰʣʘʥʛʘ
ʉʪʘʥʮʠʷ ʩʙʦʨʘ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʉʙʦʨ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ

ʅʘ ʙʘʣʣʦʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʫʢʘʟʘʥ ʪʠʧ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ R32. ʈʦʟʦʚʳʤ ʚ ʚʝʨʭʥʝʡ ʯʘʩʪʠ ʙʘʣʣʦʥʘ.ɹʘʣʣʦʥ ʩ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʦʤ ɿʘʧʨʘʚʢʘ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ
ɿʘʧʨʘʚʦʯʥʳʡ ʱʪʫʮʝʨ ʙʘʣʣʦʥʘ ɿʘʧʨʘʚʢʘ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʋʚʝʣʠʯʝʥʥʳʡ ʜʠʘʤʝʪʨ ʰʪʫʮʝʨʘ

ʅʘʢʠʜʥʘʷ ʛʘʡʢʘ ʜʣʷ ʚʘʣʴʮʦʚ.ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ ɼʣʷ ʤʝʞʙʣʦʯʥʦʛʦ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ ʪʨʫʙ ʅʘʢʠʜʥʘʷ ʛʘʡʢʘ ʊʠʧʘ 2

ʊʝʯʝʠʩʢʘʪʝʣʴ ɼʣʷ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʫʪʝʯʝʢ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʄʦʞʝʪ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ ʜʣʷ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʦʚ ɻʌʋ
ɺʘʢʫʫʤʥʳʡ ʥʘʩʦʩ ɼʣʷ ʦʩʫʰʝʥʠʷ ʚʘʢʫʫʤʠʨʦʚʘʥʠʝʤ ʅʘʩʦʩ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʦʩʥʘʱʝʥ ʦʙʨʘʪʥʳʤ ʢʣʘʧʘʥʦʤ

ʈʘʩʰʠʨʠʪʝʣʴʥʳʡ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪ ɼʣʷ ʨʘʟʚʘʣʴʮʦʚʢʠ ʪʨʫʙ ʆʪʣʠʯʠʝ ʚ ʨʘʟʤʝʨʘʭ ʨʘʩʪʨʫʙʘ ʚʘʣʴʮʦʚʦʯʥʦʛʦ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ
ʉʪʘʥʮʠʷ ʩʙʦʨʘ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʉʙʦʨ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʄʦʞʝʪ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴʩʷ, ʝʩʣʠ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʘ ʜʣʷ R32

ɺʘʢʫʫʤʥʳʡ ʥʘʩʦʩ ʩ ʦʙʨʘʪʥʳʤ ʢʣʘʧʘʥʦʤ ɼʣʷ ʦʩʫʰʝʥʠʷ ʚʘʢʫʫʤʠʨʦʚʘʥʠʝʤ

ʊʨʫʙʦʛʠʙ ɼʣʷ ʩʛʠʙʘʥʠʷ ʪʨʫʙ

ɼʠʥʘʤʦʤʝʪʨʠʯʝʩʢʠʡ ʢʣʶʯ ɼʣʷ ʟʘʪʷʛʠʚʘʥʠʷ ʥʘʢʠʜʥʳʭ ʛʘʝʢ ʊʦʣʴʢʦ Ï12.70 (1/2ôô) ʠ Ï15.88 (5/8ò) ʠʤʝʶʪ ʫʚʝʣʠʯʝʥʥʳʡ ʨʘʟʤʝʨ ʚʘʣʴʮʦʚ. ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ
ʊʨʫʙʦʨʝʟ ɼʣʷ ʦʪʨʝʟʘʥʠʷ ʪʨʫʙ

ɻʦʨʝʣʢʘ ʜʣʷ ʧʘʡʢʠ ʠ ʙʘʣʣʦʥ ʩ ʘʟʦʪʦʤ ʇʘʡʢʘ ʪʨʫʙ
ɼʦʟʘʪʦʨ ʟʘʧʨʘʚʢʠ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ɿʘʧʨʘʚʢʘ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ

ɺʘʢʫʫʤʤʝʪʨ ʂʦʥʪʨʦʣʴ ʛʣʫʙʠʥʳ ʚʘʢʫʫʤʘ

ɹʘʣʣʦʥ ʩ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʦʤ ɿʘʧʨʘʚʢʘ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʊʠʧ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʥʝ R32
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3 R32

R32

R32 (Тип 2)

Спецификация труб
Тип используемых медных труб (справочная информация)

ʄʘʢʩ. ʨʘʙʦʯʝʝ ʜʘʚʣʝʥʠʝ ʇʨʠʤʝʥʷʝʤʳʡ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪ
ʄʇʘ

ʄʇʘ
ʉʣʝʜʫʝʪ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʪʨʫʙʳ, ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʨʝʛʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʩʪʘʥʜʘʨʪʘʤ.

Материал труб / толщина стенки трубы
ʄʘʪʝʨʠʘʣ ʪʨʫʙ ʜʣʷ ʢʦʥʪʫʨʘ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ: ʤʝʜʥʘʷ ʙʝʩʰʦʚʥʘʷ ʪʨʫʙʘ ʜʝʦʢʩʠʜʠʨʦʚʘʥʥʘʷ ʬʦʩʬʦʨʦʤ; ɻʆʉʊ 21646-2003. ʋʯʠʪʳʚʘʷ, ʯʪʦ ʨʘʙʦʯʝʝ ʜʘʚʣʝʥʠʝ ʚ 
ʩʠʩʪʝʤʝ ʥʘ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʝ R32 ʚʳʰʝ, ʯʝʤ ʚ ʩʠʩʪʝʤʘʭ ʩ R22,  ʨʘʜʠʘʣʴʥʘʷ ʪʦʣʱʠʥʘ ʩʪʝʥʢʠ ʪʨʫʙʳ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʥʝ ʤʝʥʝʝ ʪʦʡ, ʯʪʦ ʫʢʘʟʘʥʘ ʚ ʥʠʞʝʧʨʠʚʝʜʝʥ-
ʥʦʡ ʪʘʙʣʠʮʝ, ʯʪʦʙʳ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʴ ʨʘʙʦʪʳ ʧʨʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʠ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ R32. ʊʨʫʙʳ ʩ ʪʦʣʱʠʥʦʡ ʩʪʝʥʢʠ 0.7 ʤʤ ʠ ʤʝʥʝʝ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ 
ʥʝʣʴʟʷ.
ɼʠʘʤʝʪʨ (ʤʤ) ɼʠʘʤʝʪʨ (ôô) ʊʦʣʱʠʥʘ ʪʨʫʙʳ (ʤʤ) ʊʠʧ ʪʨʫʙʳ

ʄʷʛʢʠʝ ʩʛʠʙʘʝʤʳʝ 
ʪʨʫʙʳ (ʪʠʧ ʆ)

ʇʦʣʫʞʝʩʪʢʠʝ (1/2H) ʠ 
ʞʝʩʪʢʠʝ (ʪʠʧ H)

ʅʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʤʷʛʢʠʭ ʪʨʫʙ ʪʠʧʘ ʆ ʩ ʜʠʘʤʝʪʨʦʤ ʜʦ Ï19.05 (3/4ò) ʩʦ ʩʪʘʨʳʤʠ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘʤʠ, ʜʣʷ  ʩʠʩʪʝʤ ʩ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʦʤ 
R32 ʩʣʝʜʫʝʪ ʧʨʠʤʝʥʷʪʴ ʪʨʫʙʳ ʧʦʣʫʞʝʩʪʢʦʛʦ ʪʠʧʘ-1/2H.  ʄʷʛʢʠʝ ʪʨʫʙʳ ʪʠʧʘ ʆ ʤʦʞʥʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ, ʝʩʣʠ ʜʠʘʤʝʪʨ
ʪʨʫʙʳ Ï19.05 ʠ ʪʦʣʱʠʥʘ ʩʪʝʥʢʠ 1.2ʤʤ.
ɺ ʪʘʙʣʠʮʝ ʧʨʠʚʝʜʝʥʳ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʗʧʦʥʩʢʦʛʦ ʩʪʘʥʜʘʨʪʘ. ʀʩʧʦʣʴʟʫʷ ʵʪʫ ʪʘʙʣʠʮʫ ʢʘʢ ʩʧʨʘʚʢʫ, ʤʦʞʥʦ ʚʳʙʨʘʪʴ ʪʨʫʙʳ, ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶ-
ʱʠʝ ʨʝʛʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʤ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ.

Диаметр раструба при вальцовочном соединении (только для труб типа О)
ɼʠʘʤʝʪʨ ʨʘʩʪʨʫʙʘ ʚʘʣʴʮʦʚʦʯʥʦʛʦ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ ʜʣʷ ʩʠʩʪʝʤ ʩ R32 ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʙʦʣʴʰʝ, ʯʝʤ ʜʣʷ ʩʠʩʪʝʤ ʩ R22 ʚ ʮʝʣʷʭ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʷ ʛʝʨʤʝʪʠʯʥʦʩʪʠ 
ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ.
ɼʠʘʤʝʪʨ ʨʘʩʪʨʫʙʘ ʚʘʣʴʮʦʚʦʯʥʦʛʦ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ (ʈʘʟʤʝʨ ɸ ʚ ʤʤ).

ʅʘʨʫʞʥʳʡ ʜʠʘʤʝʪʨ ʪʨʫʙʳ ʚ 
ʤʤ

ɼʠʘʤʝʪʨ ʚ 
ʜʶʡʤʘʭ

ʈʘʟʤʝʨ ɸ ʚ ʤʤ

ʈʘ
ʟʤ

ʝʨ
 ɸ

 ʚ 
ʤʤ

ʈʘʟʚʘʣʴʮʦʚʢʫ ʪʨʫʙʳ ʩʣʝʜʫʝʪ ʚʳʧʦʣʥʷʪʴ ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʳʤ ʨʘʩʰʠʨʠʪʝʣʴʥʳʤ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʦʤ ʜʣʷ R32. ʇʨʠ ʨʘʟʚʘʣʴʮʦʚʢʝ ʪʨʫʙ ʩ R32 ʩ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝʤ 
ʦʙʳʯʥʦʛʦ ʨʘʩʰʠʨʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʘ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʯʪʦʙʳ ʚʳʩʪʫʧ ʤʝʜʥʦʡ ʪʨʫʙʢʠ ʟʘ ʰʘʙʣʦʥ, ʙʳʣ ʚ ʜʠʘʧʘʟʦʥʝ ʦʪ 1.0 ʜʦ 1.5ʤʤ. ʊʘʢʞʝ ʧʨʠ 
ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʠ ʦʙʳʯʥʦʛʦ ʨʘʩʰʠʨʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʘ ʚʳʩʪʫʧʘʶʱʠʡ ʦʪʨʝʟʦʢ ʪʨʫʙʳ ʨʝʢʦʤʝʥʜʫʝʪʩʷ ʦʪʤʝʨʷʪʴ ʠʟʤʝʨʠʪʝʣʴʥʳʤ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʦʤ ʜʣʷ 
ʤʝʜʥʦʡ ʪʨʫʙʳ. 

Накидная гайка
ɼʣʷ ʧʦʚʳʰʝʥʠʷ ʧʨʦʯʥʦʩʪʠ ʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ ʚ ʩʠʩʪʝʤʘʭ ʩ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʦʤ R32 ʩʣʝʜʫʝʪ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʥʘʢʠʜʥʳʝ ʛʘʡʢʠ ʪʠʧʘ 2, ʘ ʥʝ ʪʠʧʘ 1 ʢʘʢ ʩ R22 (ʩʤ. 
ʊʘʙʣʠʮʫ). ʊʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ, ʨʘʟʤʝʨ ʥʘʢʠʜʥʳʭ ʛʘʝʢ ʜʣʷ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʜʠʘʤʝʪʨʦʚ ʪʨʫʙ ʦʪʣʠʯʘʝʪʩʷ ʦʪ ʪʝʭ, ʯʪʦ ʧʨʠʤʝʥʷʶʪʩʷ ʜʣʷ ʩʠʩʪʝʤ ʩ R22.

ʈʘʟʤʝʨ B ʚ ʤʤʅʘʨʫʞʥʳʡ ʜʠʘʤʝʪʨ ʪʨʫʙʳ ʚ 
ʤʤ

ɼʠʘʤʝʪʨ ʚ 
ʜʶʡʤʘʭ

ʈʘʟʤʝʨ B

R22 (Тип 1)

ɺ ʪʘʙʣʠʮʝ ʧʨʠʚʝʜʝʥʳ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʗʧʦʥʩʢʦʛʦ ʩʪʘʥʜʘʨʪʘ. ʀʩʧʦʣʴʟʫʷ ʵʪʫ ʪʘʙʣʠʮʫ ʢʘʢ ʩʧʨʘʚʢʫ, ʤʦʞʥʦ ʧʦʜʦʙʨʘʪʴ ʥʘʢʠʜʥʳʝ ʛʘʡʢʠ, 
ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʨʝʛʠʦʥʘʣʴʥʳʤ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʤ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ.
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Проверка трубопровода хладагента на герметичность
ʇʨʦʮʝʜʫʨʘ ʪʝʩʪʠʨʦʚʘʥʠʷ ʩʠʩʪʝʤʳ ʩ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʦʤ R32 ʥʘ ʛʝʨʤʝʪʠʯʥʦʩʪʴ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʪʘʥʜʘʨʪʥʦʡ. ʉʣʝʜʫʝʪ ʠʤʝʪʴ ʚ ʚʠʜʫ, ʯʪʦ ʪʝʯʝʠʩʢʘʪʝʣʠ ʜʣʷ R22 ʠ 
R410 ʥʝ ʧʦʜʭʦʜʷʪ ʜʣʷ ʦʙʥʘʨʫʞʝʥʠʷ ʫʪʝʯʝʢ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ R32.

ʊʝʯʝʠʩʢʘʪʝʣʴ R22  ʠ R407ɻʘʣʦʠʜʥʘʷ ʣʘʤʧʘ

При проверке трубопровода на герметичность необходимо выполнить следующее:
1. ɼʣʷ ʦʧʨʝʩʩʦʚʢʠ ʭʦʣʦʜʠʣʴʥʦʛʦ ʢʦʥʪʫʨʘ ʠʩʧʦʣʴʟʫʡʪʝ ʩʞʘʪʳʡ ʘʟʦʪ. ɼʦʚʝʜʠʪʝ ʜʘʚʣʝʥʠʝ ʘʟʦʪʘ ʚ ʢʦʥʪʫʨʝ ʜʦ ʪʨʝʙʫʝʤʦʛʦ ʧʨʦʝʢʪʥʦʛʦ ʟʥʘʯʝʥʠʷ, ʘ ʟʘʪʝʤ
ʧʨʦʚʝʨʴʪʝ ʛʝʨʤʝʪʠʯʥʦʩʪʴ ʩʠʩʪʝʤʳ, ʧʨʠʥʠʤʘʷ ʚʦ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʢʦʣʝʙʘʥʠʷ ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʳ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʡ ʩʨʝʜʳ.
2. ʇʨʠ ʚʳʷʚʣʝʥʠʠ ʫʪʝʯʝʢ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʦʧʨʝʩʩʦʚʢʠ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʦʤ, ʫʙʝʜʠʪʝʩʴ, ʯʪʦ ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ R32.
3. ʍʣʘʜʘʛʝʥʪ R32 ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʟʘʧʨʘʚʣʷʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʞʠʜʢʦʡ ʬʘʟʝ.
Предупреждения:
1. ʅʝʣʴʟʷ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʜʣʷ ʦʧʨʝʩʩʦʚʢʠ ʢʦʥʪʫʨʘ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʢʠʩʣʦʨʦʜ, ʪ.ʢ. ʵʪʦ ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʚʟʨʳʚʫ.
2. ʀʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʜʣʷ ʟʘʧʨʘʚʢʠ ʛʘʟʦʦʙʨʘʟʥʦʛʦ R32  ʤʦʞʝʪ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʠʟʤʝʥʝʥʠʶ ʩʦʩʪʘʚʘ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʝʛʦ ʫʞʝ ʙʫʜʝʪ ʥʝʣʴʟʷ.

Вакуумирование
1. Вакуумный насос с обратным клапаном
ɺʘʢʫʫʤʥʳʡ ʥʘʩʦʩ ʩ ʦʙʨʘʪʥʳʤ ʢʣʘʧʘʥʦʤ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤ ʜʣʷ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʝʥʠʷ ʧʝʨʝʪʝʢʘʥʠʷ ʤʘʩʣʘ ʥʘʩʦʩʘ ʚ ʭʦʣʦʜʠʣʴʥʳʡ ʢʦʥʪʫʨ ʧʨʠ ʦʪʢʣʶʯʝʥʠʠ ʧʠʪʘʥʠʷ
ʥʘʩʦʩʘ (ʘʚʘʨʠʡʥʦʡ ʦʩʪʘʥʦʚʢʝ). ɼʦʧʫʩʪʠʤʘ ʫʩʪʘʥʦʚʢʘ ʦʙʨʘʪʥʦʛʦ ʢʣʘʧʘʥʘ ʥʘ ʫʞʝ ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʤʦʤ ʥʘʩʦʩʝ.
2. Вакуумный насос стандартной производительности
ʉʣʝʜʫʝʪ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʥʘʩʦʩ, ʩʧʦʩʦʙʥʳʡ ʧʦʩʣʝ 5 ʤʠʥʫʪ ʨʘʙʦʪʳ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʧʘʜʝʥʠʝ ʜʘʚʣʝʥʠʷ 65ʇʘ. ʅʘʩʦʩ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʚ ʠʩʧʨʘʚʥʦʤ
ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ: ʧʨʦʚʦʜʠʪʴ ʨʝʛʫʣʷʨʥʦʝ ʩʝʨʚʠʩʥʦʝ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʝ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʩʤʘʟʳʚʘʪʴ ʤʘʩʣʦʤ ʪʨʝʙʫʝʤʦʛʦ ʪʠʧʘ. ɽʩʣʠ ʥʘʩʦʩ ʥʝʠʩʧʨʘʚʝʥ, ʩʪʝʧʝʥʴ ʚʘʢʫʫʤʠ-
ʨʦʚʘʥʠʷ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʡ.
3. Требования к точности вакуумметра
ʀʩʧʦʣʴʟʫʡʪʝ ʚʘʢʫʫʤʤʝʪʨ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʤʦʞʝʪ ʠʟʤʝʨʷʪʴ ʛʣʫʙʠʥʫ ʚʘʢʫʫʤʘ ʥʘ ʫʨʦʚʥʝ 650ʇʘ. ʇʨʠʤʝʥʷʪʴ ʜʣʷ ʵʪʦʡ ʮʝʣʠ ʦʙʳʯʥʫʶ ʤʘʥʦʤʝʪʨʠʯʝʩʢʫʶ ʩʪʘʥʮʠʶ
ʥʝʣʴʟʷ, ʪ.ʢ. ʩ ʝʝ ʧʦʤʦʱʴʶ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦ ʠʟʤʝʨʠʪʴ ʜʘʚʣʝʥʠʝ ʨʘʟʨʝʞʝʥʠʷ.
4. Время вакуумирования
ɺʘʢʫʫʤʠʨʫʡʪʝ ʢʦʥʪʫʨ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʦʜʥʦʛʦ ʯʘʩʘ ʧʦʩʣʝ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʨʘʟʨʝʞʝʥʠʷ 650ʇʘ. ʇʦʩʣʝ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʚʘʢʫʫʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʩ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝʤ ʚʘʢʫʫʤʥʦʛʦ
ʥʘʩʦʩʘ ʦʩʪʘʚʴʪʝ ʩʠʩʪʝʤʫ ʧʦʜ ʚʘʢʫʫʤʦʤ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʯʘʩʘ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʧʨʦʚʝʨʴʪʝ, ʥʝ ʧʦʚʳʰʘʝʪʩʷ ʣʠ ʜʘʚʣʝʥʠʝ, ʪ.ʝ. ʥʝ ʪʝʨʷʝʪʩʷ ʣʠ ʚʘʢʫʫʤ.
5. Действия при остановке вакуумного насоса
ɼʣʷ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʝʥʠʷ ʦʙʨʘʪʥʦʛʦ ʦʪʪʦʢʘ ʤʘʩʣʘ ʠʟ ʥʘʩʦʩʘ ʚ ʢʦʥʪʫʨ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʦʪʢʨʦʡʪʝ ʧʨʝʜʦʭʨʘʥʠʪʝʣʴʥʳʡ ʢʣʘʧʘʥ ʥʘʩʦʩʘ ʠʣʠ ʦʩʣʘʙʴʪʝ ʟʘʧʨʘʚʦʯʥʳʡ
ʰʣʘʥʛ ʜʣʷ ʧʦʜʩʘʩʳʚʘʥʠʷ ʚʦʟʜʫʭʘ ʧʝʨʝʜ ʦʪʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʥʘʩʦʩʘ. ʊʘʢʠʝ ʞʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʩʣʝʜʫʝʪ ʚʳʧʦʣʥʠʪʴ ʧʨʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʠ ʚʘʢʫʫʤʥʦʛʦ ʥʘʩʦʩʘ ʩ ʦʙʨʘʪʥʳʤ 
ʢʣʘʧʘʥʦʤ.

Заправка хладагента
 ʍʣʘʜʘʛʝʥʪ R32 ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʟʘʧʨʘʚʣʷʪʴ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʞʠʜʢʦʡ ʬʘʟʝ.
Причина:
ʍʣʘʜʘʛʝʥʪ R32  ʷʚʣʷʝʪʩʷ  ʦʜʥʦʢʦʤʧʦʥʝʥʪʥʳʤ ɻʌʋ ʩ ʪʝʤʧʝʨʘʪʫʨʦʡ ʢʠʧʝʥʠʷ -52ʦʉ. ɺ ʦʙʱʝʤ, ʧʨʠʥʮʠʧ ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ ʩ ʥʠʤ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʡ ʪʘʢʦʡ ʞʝ, ʢʘʢ ʠ ʩ 
R410A. ɿʘʧʨʘʚʣʷʪʴ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪ ʠʟ ʙʘʣʣʦʥʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʞʠʜʢʦʡ ʬʘʟʳ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʚ ʧʨʦʪʠʚʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʝʛʦ ʩʦʩʪʘʚʘ ʚ  
ʙʘʣʣʦʥʝ.
Примечание:
ǒ ɽʩʣʠ ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʙʘʣʣʦʥ ʩ ʩʠʬʦʥʦʤ, ʪʦ ʧʨʠ ʟʘʧʨʘʚʢʝ ʞʠʜʢʦʛʦ R32 ʙʘʣʣʦʥ ʧʝʨʝʚʦʨʘʯʠʚʘʪʴ ʥʝ ʥʫʞʥʦ. ʇʝʨʝʜ ʟʘʧʨʘʚʢʦʡ ʧʨʦʚʝʨʴʪʝ ʪʠʧ ʙʘʣʣʦʥʘ.

Действия при обнаружении утечек хладагента
ʇʨʠ ʦʙʥʘʨʫʞʝʥʠʠ ʫʪʝʯʝʢ ʚ ʛʠʜʨʘʚʣʠʯʝʩʢʦʤ ʢʦʥʪʫʨʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʚʳʧʦʣʥʠʪʴ ʜʦʟʘʧʨʘʚʢʫ ʩʠʩʪʝʤʳ. ɿʘʧʨʘʚʣʷʪʴ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪ ʥʫʞʥʦ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʞʠʜʢʦʩʪʥʦʡ 
ʤʘʛʠʩʪʨʘʣʠ.

Сравнение хладагентов R22  и R32
ǒʇʨʠʥʮʠʧ ʦʙʨʘʱʝʥʠʷ ʩ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʦʤ R32 ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʪʘʢʦʡ ʞʝ, ʢʘʢ ʠ ʩ ʦʜʥʦʢʦʤʦʧʥʝʥʪʥʳʤ R22. ʆʜʥʘʢʦ, ʝʩʣʠ R32 ʟʘʧʨʘʚʣʷʝʪʩʷ ʚ ʛʘʟʦʚʦʡ ʬʘʟʝ, ʝʛʦ ʩʦʩʪ- ʘʚ

ʚ ʟʘʧʨʘʚʦʯʥʦʤ ʙʘʣʣʦʥʝ ʤʦʞʝʪ ʥʝʩʢʦʣʴʢʦ ʠʟʤʝʥʠʪʴʩʷ.
ǒʇʨʠ ʫʪʝʯʢʘʭ ʭʣʘʜʘʛʝʥʪʘ ʢʦʥʪʫʨ ʤʦʞʥʦ ʜʦʟʘʧʨʘʚʣʷʪʴ ʞʠʜʢʠʤ R32.
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Электрическая 
секция

Кабельное 
отверстие Модел: W D H L1 L2 L3

1U25S2SM3FA 800 275 553 510 130 /160 313
1U35S2SM3FA 800 275 553 510 130 /160 313
1U50S2SJ3FA 820 305 643 590 114.2 324
1U70S2SJ2FA 890 353 697 628 130 356

ɿɸʇʈɽʑɽʅʆ

4. Установочные размеры (ʚʩʝ ʨʘʟʤʝʨʳ ʫʢʘʟʘʥʳ ʚ ʤʤ)

ɻʦʬʨʘ1. Аксессуары
ɻʦʬʨʘ ʜʣʷ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʝʥʠʷ ʟʘʣʘʤʳʚʘʥʠʷ ʵʣʝʢʪʨʠʯʝʩʢʠʭ ʧʨʦʚʦʜʦʚ ʥʘ ʦʩʪʨʳʭ ʫʛʣʘʭ.
2. Выбор места установки наружного блока
ʄʝʩʪʦ ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ ʚʳʙʠʨʘʝʪʩʷ ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ ʧʦʞʝʣʘʥʠʡ ʟʘʢʘʟʯʠʢʘ, ʥʦ ʦʜʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦ ʜʦʣʞʥʦ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʪʴ ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ
ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ:
ǒ ʅʘʣʠʯʠʝ ʩʚʦʙʦʜʥʦʛʦ ʚʦʟʜʫʭʦʦʙʤʝʥʘ.
ǒ ʆʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʪʝʧʣʦʚʳʜʝʣʝʥʠʡ ʦʪ ʜʨʫʛʠʭ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʚ ʪʝʧʣʘ.
ǒ ɺʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʦʪʚʦʜʘ ʜʨʝʥʘʞʥʦʡ ʚʦʜʳ.
ǒ ɺʳʭʦʜʷʱʠʡ ʪʝʧʣʳʡ ʚʦʟʜʫʭ ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʤʳʡ ʰʫʤ ʥʘʨʫʞʥʦʛʦ ʙʣʦʢʘ ʥʝ ʜʦʣʞʥʳ ʤʝʰʘʪʴ ʣʶʜʷʤ ʠ ʩʦʦʨʫʞʝʥʠʷʤ ʧʦ ʩʦʩʝʜʩʪʚʫ.
ǒ ʄʝʩʪʦ ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʟʘʱʠʱʝʥʦ ʦʪ ʩʥʝʞʥʳʭ ʟʘʥʦʩʦʚ ʠ ʦʙʠʣʴʥʦʛʦ ʩʥʝʛʦʧʘʜʘ.
ǒ ʆʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʡ ʥʘ ʧʫʪʠ ʟʘʙʦʨʘ ʠ ʚʳʧʫʩʢʘ ʚʦʟʜʫʭʘ ʠʟ ʙʣʦʢʘ.
ǒ ʄʝʩʪʦ ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʟʘʱʠʱʝʥʦ ʦʪ ʩʠʣʴʥʳʭ ʧʦʨʳʚʦʚ ʚʝʪʨʘ.
ǒ ʄʝʩʪʦ ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʦʛʦʨʦʞʝʥʦ ʩ 4-ʭ ʩʪʦʨʦʥ ʢʘʢʠʤʠ-ʣʠʙʦ ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʷʤʠ (ʤʠʥ. ʤʦʥʪʘʞʥʳʡ ʟʘʟʦʨ ʦʪ ʚʝʨʭʥʝʡ ʧʘʥʝʣʠ ʘʛʨʝʛʘʪʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ

1 ʤ).
ǒ ɺ ʤʝʩʪʘʭ, ʚ ʢʦʪʦʨʳʭ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʝ ʟʘʤʢʥʫʪʦʡ ʮʠʨʢʫʣʷʮʠʠ ʚʦʟʜʫʭʘ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʪʴ ʥʘʣʠʯʠʝ ʚʝʥʪʠʣʷʮʠʦʥʥʳʭ ʞʘʣʶʟʠ.
ǒ ʇʨʠ ʫʩʪʘʥʦʚʢʝ ʥʝʩʢʦʣʴʢʠʭ ʢʦʥʜʠʮʠʦʥʝʨʦʚ ʩʦʙʣʶʜʘʡʪʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʤʦʥʪʘʞʥʳʝ ʟʘʟʦʨʳ ʤʝʞʜʫ ʩʪʦʨʦʥʘʤʠ ʟʘʙʦʨʘ ʚʦʟʜʫʭʘ ʩʦʩʝʜʥʠʭ ʥʘʨʫʞʥʳʭ

ʙʣʦʢʦʚ ʚʦ ʠʟʙʝʞʘʥʠʝ ʟʘʤʢʥʫʪʦʡ ʮʠʨʢʫʣʷʮʠʠ ʚʦʟʜʫʭʘ.

Монтажные и сервисные зазоры

ɿʘʙʦʨ ʚʦʟʜʫʭʘ

ɺʳʭʦʜ ʚʦʟʜʫʭʘ

ɿʦʥʘ 
ʦʙʩʣʫʞʠʚʘ-
ʥʠʷ

ɿʘ
ʙʦ

ʨ ʚ
ʦʟ

ʜʫ
ʭʘ

ʅʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ 
ʚʝʪʨʘ

ɺʳʭʦʜ 
ʚʦʟʜʫʭʘ

Примечание:
(1)
(2)

ɿʘʢʨʝʧʠʪʝ ʚʩʝ ʬʠʢʩʠʨʫʝʤʳʝ ʜʝʪʘʣʠ ʢʨʝʧʝʞʥʳʤʠ ʚʠʥʪʘʤʠ.
ɺʦʟʜʫʭʦʚʳʧʫʩʢʥʦʝ ʦʪʚʝʨʩʪʠʝ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʙʳʪʴ ʧʦʜʚʝʨʞʝʥʦ

ʚʣʠʷʥʠʶ ʩʠʣʴʥʦʛʦ ʚʝʪʨʘ.
(3) ʄʠʥ. ʤʦʥʪʘʞʥʳʡ ʟʘʟʦʨ ʦʪ ʚʝʨʭʥʝʡ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʠ ʘʛʨʝʛʘʪʘ

ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 1 ʤ.
(4) ɹʣʦʢ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʦʛʦʨʦʞʝʥ ʢʘʢʠʤʠ-ʣʠʙʦ ʢʦʥʩʪʨʫʢʮʠʷ-

ʤʠ.
(5) ʇʨʠ ʫʩʪʘʥʦʚʢʝ ʚ ʤʝʩʪʘʭ, ʧʦʜʚʝʨʞʝʥʥʳʭ ʩʠʣʴʥʳʤ ʧʦʨʳʚʘʤ

ʚʝʪʨʘ ʥʘʛʥʝʪʘʪʝʣʴʥʦʝ ʦʪʚʝʨʩʪʠʝ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʨʘʩʧʦʣʘʛʘʪʴʩʷ
ʩ ʥʘʚʝʪʨʝʥʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ.

3. Монтаж наружного блока
ɿʘʢʨʝʧʠʪʝ ʙʣʦʢ ʥʘ ʤʦʥʪʘʞʥʦʡ ʧʦʟʠʮʠʠ ʜʦʣʞʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʠʩʭʦʜʷ ʠʟ ʚʳʙʨʘʥʥʦʛʦ ʤʝʩʪʘ
ʫʩʪʘʥʦʚʢʠ.
ǒ ʈʘʟʤʝʨʳ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʥʦʡ ʧʣʠʪʳ ʜʦʣʞʥʳ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʪʴ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʥʘʜʝʞʥʦʛʦ

ʢʨʝʧʣʝʥʠʷ ʘʛʨʝʛʘʪʘ ʘʥʢʝʨʥʳʤʠ ʙʦʣʪʘʤʠ.
ǒ ʌʫʥʜʘʤʝʥʪʥʘʷ ʧʣʠʪʘ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʘ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʛʣʫʙʦʢʦ ʚ ʛʨʫʥʪʝ .
ǒ

ǒ

ʋʛʦʣ ʥʘʢʣʦʥʘ ʙʣʦʢʘ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʛʦʨʠʟʦʥʪʘʣʴʥʦʡ ʧʣʦʩʢʦʩʪʠ ʥʝ ʜʦʣʞʝʥ ʧʨʝʚʳʰʘʪʴ 3
ʛʨʘʜʫʩʦʚ.
ɿʘʧʨʝʱʝʥʦ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴ ʙʣʦʢ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʥʘ ʟʝʤʣʝ. ʋʜʦʩʪʦʚʝʨʴʪʝʩʴ, ʯʪʦ

ʩʚʦʙʦʜʥʳʡ ʟʘʟʦʨ ʤʝʞʜʫ ʦʧʦʨʥʦʡ ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴʶ ʠ ʜʨʝʥʘʞʥʳʤ ʦʪʚʝʨʩʪʠʝʤ ʚ ʥʠʞʥʝʡ
ʧʘʥʝʣʠ ʙʣʦʢʘ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ ʙʝʩʧʨʝʧʷʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʦʪʚʦʜʘ ʢʦʥʜʝʥʩʘʪʘ.

ʅʘʨʫʞʥʳʡ ʙʣʦʢ

ɸʥʢʝʨʥʳʡ ʙʦʣʪ

ʈʝʟʠʥʦʚʳʡ 
ʚʠʙʨʦʠʟʦʣʷʪʦʨ ɹʝʪʦʥʥʘʷ 

ʬʫʥʜʘʤʝʥʪʥʘʷ 
ʧʣʠʪʘ

    ɺʘʨɺʘʨʠʘʥʪɺʘʨʠʘʥʪ ʈʘʩʩʪʦʷʥʠʦʷʥʠʝʦʷʥʠʝʦʷʥʠʝʝʝ        
ɹʝʟ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʡ ɹʝʟ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʡ

ɹʝʟ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʡ300 ʤʤ 300 ʤʤ
300 ʤʤ150 ʤʤ 150 ʤʤ

500 ʤʤ

Монтаж наружного блока
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1U25S2SM3FA
1U35S2SM3FA

1U50S2SJ3FA

1U70S2SJ2FA

10 25 5 7 203

15 25 5 7 203

Наружный блок C(м) D(м) E(г/м)A макс. B макс. B мин.

30 50 5 5 503

1U50S2SJ3FA

   1U25S2SM3FA
1U35S2SM3FA    

1U70S2SJ2FA

ВНИМАНИЕ!
Стандартная длина соединительной трассы составляет «С» метров (см. нижеприведенную Таблицу). Если она будет
превышать «D» метров, может произойти ухудшение характеристик системы кондиционирования, поэтому нужно выпол-
нить дозаправку системы хладагентом.
Дозаправку контура следует выполнять из расчета «E» г на 1 м трубы.
Заправка должна производиться только квалифицированными сервис-инженерами.
При необходимости дополнительной заправки хладагента сначала необходимо выполнить вакуумирование контура,
используя вакуумный насос.

18~20
30~35
35~45
45~55

Монтаж наружного блока Монтаж соединительного трубопровода

Установите накидную гайку на трубу, 
затем выполните развальцовку.

1. Диаметр и толщина труб соединительного трубопровода

Линия 
жидкости

Линия газа

Линия 
жидкости

Линия газа
Линия 
жидкости
Линия газа

Накидная 
гайка

Резьбовой 
соединитель

2. Методика соединения трубопроводов хладагента

6.35х0.8 мм

9.52х0.8 мм

6.35х0.8 мм

12.7х0.8 мм

9.52х0.8 мм

15.88х0.8 мм

Чрезмерное усилие затяжки при отсутствии центровки может 
привести к повреждению резьбы и утечкам хладагента.

Сгибать трубы нужно как можно осторожнее. При сгибе трубы для предотвращения ее деформа-
ции или растрескивания радиус сгиба трубы должен быть как можно больше и не менее 30-40 мм.

Присоединение в первую очередь газовой магистрали упрощает выполнение монтажных работ.

Трубы должны быть рассчитаны на использование с хладагентом R32.

гаечный ключ
Не допускайте попадания в трубу песка, воды и прочих посторонних веществ

Крутящий момент (Н.м)Диаметр трубы (Ø)

Линия жидкости 6.35 мм (1/4")

Линия жидкости/газа 9.52 мм (3/8")

Линия газа 12.7 мм (1/2")

Гаечный ключ Динамометрический Линия газа 15.88 мм (5/8")

A

B

Внутр.блокA

B

A

B

Маслоподъемная
петля

Внутр.блок

Внутр.блок

Наружный блок

Наружный блок

Наружный блок

Макс. перепад высот: A макс
Если перепад высот между внутренним и
наружным блоком превышает 5 метров,
необходима установка маслоподъемных
петель через каждые 5-7 метров 
вертикального фреонопровода.
Макс. длина трассы: B макс.
Мин. длина трассы: B мин.
В случае, если длина трассы В
превышает D метров, необходимо
произвести дополнительную заправку из
расчета E грамм/метр.
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Монтаж наружного блока Проверка трубопровода хладагента на герметичность

По завершении работ по монтажу межблочных линий необходимо проверить контур хладагента на герметичность.
● Для выявления утечек опрессуйте контур, используя  баллон со сжатым азотом. Схема соединений при опрессовке системы азотом показана на

нижеприведенном рисунке. Повышение давления в установке осуществляется ступенями, пока не будет достигнута целевая величина давления, с
одновременным контролем герметичности.

● Стопорные вентили на газовой и жидкостной линиях должны быть полностью закрыты. Для предотвращения попадания азота в наружный блок
закрытие штоков стопорных вентилей (на газовой и жидкостной линиях)  производится до подачи давления в систему.

Манометр низкого давления

Манометр высокого давления

Манометрический 
коллектор

Баллон со 
сжатым 
азотом

Клапан 
сброса 
давления

Внутренний блок

Стопорный вентиль
полностью закрыт (газ)

Наружный блок
Стопорный вентиль
полностью закрыт (жидкость)

Нагнетательный 
клапан

Сервисное
окно

Вальц. соед.

Вальц. соед.

Внутри помещения Снаружи

Полностью герметично

Полностью герметично

Манометр баллона

Баллон со 
сжатым 
азотом

Скользящий соединитель

Сервисный шланг

Паяное оединение

Манометр линии

Паяная трубка

1) Азот подается в систему под давлением 0.3 МПа (3 кгс/см2) в течение 3-х минут.
2) Азот подается в систему под давлением 1.5 МПа (15 кгс/см2) в течение 3-х минут.

На данном этапе происходит выявление значительных утечек.
3) Азот подается в систему под давлением 3.0 МПа (30 кгс/см2) в течение 24-х часов.

На данном этапе происходит выявление малых утечек.

● По истечении указанного времени проверьте падение давления в системе
В случае отсутствия падения давления система является герметичной, при его 
наличии - выявите и устраните места утечек.

При 24-х часовой опрессовке следует учитывать, что изменение наружной температуры на 10С соответствует изменению давления в системе на 0.01 
МПа (0,1 кгс/см2), поэтому его необходимо уравнивать до нужного уровня в течение всего хода испытания.

● Выявление мест утечек
При наличии падения давления проверьте все трубные соединения и элементы контура хладагента на наличие утечек на слух, с помощью мыльного
пенного раствора или течеискателя. После обнаружения мест утечек устраните их пайкой или более плотным затягиванием накидных гаек. Проведите
испытание на герметичность заново.
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Монтаж наружного блока Вакуумирование

Вакуумирование выполняется с помощью вакуумного насоса.
1. Снимите колпачки с сервисного порта 3-ходового (газового) стопорного вентиля, а

также со штоков 3-ходового (газового) и 2-ходового (жидкостного) стопорных
вентилей. Подсоедините заправочный шланг, отходящий от манометрического
коллектора (Lo - вентиль низкого давления), к сервисному порту газового стопорно-
го вентиля. Подсоедините центральный шланг, отходящий от манометрического
коллектора, к вакуумному насосу.

2. Откройте полностью вентиль низкого давления (Lo) манометрического коллектора.
Включите вакуумный насос. Если стрелка мановакууметра показывает, что система
достигает состояния вакуума моментально, проверьте шаг 1 снова.

3. Выполняйте вакуумирование в течение 15 минут. Проверьте показания по манова-
куумметру, давление разрежения в контуре должно достичь величины –0,1 МПа
(–760 мм ртут. ст.). После завершения вакуумирования закройте вентиль низкого
давления (Lo) манометрического коллектора и выключите вакуумный насос. По
прошествии 1-2 минут проверьте по мановакуумметру, не повышается ли давление.
Если давление повысилось, это свидетельствует о наличии в контуре влаги или
негерметичных соединений. Проверьте плотность всех соединений и перезатяните
их заново. После этого опять повторите вышеуказанные действия (п.3).

4. Для подачи хладагента в контур откройте 2-ходовой жидкостной стопорный
вентиль, повернув шток вентиля на 90о против часовой стрелки. Через 6 сек.
закройте вентиль и проведите проверку контура на утечки.

5. Проверьте на утечки плотность всех соединений. При обнаружении утечки переза-
тяните соединение заново. После этого, если утечка устранена, переходите к
действиям п. 6. Если утечка не устранена, эвакуируйте хладагент из контура через
сервисный порт. Повторно выполните вальцованные соединения межблочных
линий, вакуумирование и проверку контура на утечки газа, а затем заправьте
систему требуемым количеством хладагента.

6. Отсоедините заправочный шланг от сервисного порта газового стопорного вентиля,
а затем до упора откройте газовый и жидкостной стопорные вентили против часовой
стрелки (не поворачивайте шток вентиля уже после того, как он достиг упора).

7. Для предотвращения утечек затяните колпачки сервисного порта и штоков
жидкостного и газового стопорного вентилей, контролируя прилагаемое усилие
затяжки. Затяжку рекомендуется производить чуть дольше, чем потребуется резкое
увеличение усилия затяжки (крутящего момента).

ВНИМАНИЕ!
В случае утечек полностью эвакуируйте хладагент из контура. Вакуумируйте систему, а затем заправьте требуемым количе-
ством жидкого хладагента в соответствии с данными, указанными на паспортной табличке блока.

2-ход. вентиль

2-ход. вентиль

2-ход. вентиль 2-ход. вентиль
3-ход. вентиль

3-ход. вентиль

2-ход. вентиль

3-ход. вентиль

3-ход. вентиль

Жидкостной стопорный 
вентиль Газовый стопорный 

вентиль

Вакуумный насос

Манометрич. коллектор

Открыть

Закрыть

   Сервисный порт
Закрыть на 90о в теч. 6 сек

Колпачок штока вентиля
Колпачок штока вентиля

Колпачок сервисного 
порта
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Электроподключение

ОПАСНО!
СУЩЕСТВУЕТ ОПАСНОСТЬ НАНЕСЕНИЯ ВРЕДА ЗДОРОВЬЮ ИЛИ ДАЖЕ СМЕРТЕЛЬНОГО ИСХОДА

Требования при проведении электромонтажных работ
Электромонтажные работы должны выполняться только квалифицированными специалистами, уполномоченными на проведение таких работ.
К одному контактному блоку на клеммной колодке нельзя подключать более трех проводов. На концах подсоединяемых к клеммам проводов должны 
быть сделаны обжимные контактные петли, провод должен быть зафиксирован изолированным кабельным зажимом.
Необходимо использовать только медные провода.

Выбор сечения сетевого и межблочного кабелей
Рекомендуемые сечения кабелей и номиналы предохранителей приведены в таблице (исходя из кабеля длиной 20 м  при колебаниях напряжения в сети 
менее 2%).

Модель блока

Параметр Кол-во 
фаз

Токовый номинал прерывателей цепи
Рубильник (гл. 
выключатель), 

А

Автомат защиты от 
токовой перегрузки, 

А

Защита при утечке тока на землю

Автоматич. 
выключат.), А

Утечка тока, 
мА

Минимальное 
сечение

сетевого кабеля, 
мм2 

● При повреждении кабеля он должен заменяться на однотипный. Замену должны осуществлять производитель оборудования, представитель его
авторизованного сервисного центра или уполномоченный квалифицированный специалист.

● Электроподключение кондиционера должно выполняться в соответствии с действующими региональными нормами и правилами по выполнению
электромонтажных работ.

● В случае перегорания предохранителя на плате управления блока следует заменить его на предохранитель типа Т 25А/250В.
● Все кабели должны соответствовать Европейским сертификатам и иметь европейскую идентификационную маркировку. Во время монтажных работ в

случае отключения кабеля следует производить отсоединение провода заземления последним.
● Сетевой выключатель взрывозащищенного исполнения должен устанавливаться в контуре стационарной проводки и размыкать все полюса кабеля при

изолирующем расстоянии между контактами на каждом полюсе не менее 3 мм.
● Расстояние между клеммными панелями наружного и внутреннего блоков не должно превышать 5 метров. В противном случае сечение кабеля должно

быть увеличено в соответствии с действующими нормами.
● В силовом контуре необходимо предусмотреть автоматический выключатель взрывозащищенного исполнения с защитой при утечке тока на землю.
Порядок подключения
1) Вывинтите крепежные винты сбоку, а затем снимите фронтаьную сервисную панель.
2) Подсоедините жилы кабеля к клеммам согласно электросхеме. Закрепите проводку кабельным зажимом рядом с клеммами.
3) Конец кабеля должен подводиться к клеммной колодке через отверстие кабельного ввода в боковой панели блока.
ВНИМАНИЕ!

1U25S2SM3FA

1U35S2SM3FA

1U50S2SJ3FA

4G1.0 мм2

Для модели  1U50S2SJ3FA

Модель
наружного блока

Межблочный кабель 4G1.0 мм

Сетевой кабель

²

3G1.0 мм²

4G1.0 мм²

3G1.5 мм²

4G1.0 мм²

3G2.5 мм²

1U25S2SM3FA 1U35S2SM3FA 1U50S2SJ3FA

1U25S2SM3FA   1U35S2SM3FA 

Монтаж наружного блока
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Диагностика неисправностей наружного блока
ВНИМАНИЕ!

БЛОК ВКЛЮЧАЕТСЯ СРАЗУ ЖЕ ПОСЛЕ ПОДАЧИ НА НЕГО ЭЛЕКТРОПИТАНИЯ РУБИЛЬНИКОМ (БЕЗ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ОТДЕЛЬНОГО 
ВЫКЛЮЧАТЕЛЯ «ON»). В СВЯЗИ С ЭТИМ ПЕРЕД НАЧАЛОМ ПРОВЕДЕНИЯ ЛЮБЫХ СЕРВИСНЫХ РАБОТ НЕОБХОДИМО ОТКЛЮЧИТЬ БЛОК 
ОТ ИСТОЧНИКА ПИТАНИЯ.
Кондиционер имеет функцию Авторестарта, т.е. перезапуска системы после аварийного или случайного отключения электропитания.

1. Перед выполнением тестирования системы
Убедитесь в том, что нагреватель картера компрессора работал не менее 12 часов до запуска кондиционера. Это означает,что сетевой рубильник
должен быть включен заранее.

2. Тестирование
После тестового функционирования системы в течение 30 минут проверьте следующие параметры:

● Давление всасывания в контрольной точке сервисного вентиля линии газа.
● Давление нагнетания в контрольной точке линии нагнетания компрессора.
● Разность температур  воздуха на входе и выходе воздуха во внутреннем блоке.

2

9

15

8

12

10

5

13

19

1

18

4

11

25
25
25

17

16

Количество вспышек 
светоиндикатора на плате 

управления блока
Аварийная ситуация Возможная причина

Ошибка EEPROM Неисправность EEPROM главной платы управления наружного блока

Неисправность IPM Неисправность интеллектуального силового модуля IPM

Ошибка связи между ГПУ и модулем SPDU Отсутствие обмена данных более 4 мин

Защита по высокому давлению Давление нагнетания превышает 4,3 МПа

Защита по температуре нагнетания Температура нагнетания превышает 110 оС

Неисправность DC-электродвигателя Заклинивание или выход электродвигателя из строя

Ошибка по трубному датчику температуры в т/обм. Закорачивание или обрыв в цепи датчика

Ошибка по датчику температуры всасывания Закорачивание или обрыв цепи датчика, неправильное подключение
проводки компрессора

Ошибка по датчику наружной температуры Закорачивание или обрыв в цепи датчика

Ошибка по датчику температуры нагнетания компрес. Закорачивание или обрыв в цепи датчика

Ошибка связи между наружным и внутренним блоками Отсутствие обмена данных более 4 мин

Недостаточная заправка хладагента Возможно наличие утечек в системе. Проверьте.

Срабатывание термореле 4-х ходового клапана по 
ошибке направления движения хладагента

Сигнал тревоги и останов блока в течение 1 мин., если разница 
темп-р Tm < =15 сохраняется на протяжении 10 мин. после начала 
работы агрегата в режиме Нагрева; подтверждение ошибки при ее 
повторении 3 раза за 1 час

Заклинивание компрессора (только при наличии 
модуля SPDU) Внутренние компоненты компрессора зажаты

Ошибка выбора контура модулем ШИМ (PWM) Неверный выбор контура модулем ШИМ (PWM)

Защита по сверхтоку U-фазы компрессора Сила тока на U-фазе превышает допустимые значения

Защита по сверхтоку V-фазы компрессора Сила тока на V-фазе превышает допустимые значения

Защита по сверхтоку W-фазы компрессора Сила тока на W-фазе превышает допустимые значения
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Технические характеристики
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7.1/3.23

4.0 / 3.71

A++/A

A+/A
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5.2(1.40-6.00)

1.44(0.50-2.00)

6.0(1.40-6.90)

1.50(0.52-2.35)

7.0(2.20-7.50)
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30/32.9

Наружный блок

21-3 5℃(внутри ) / -20 -43 ℃(снаружи)

10-27 ℃ (внутри ) /- 20-24 ℃ ( снаружи)

Наружный блок
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ГАРАНТИЙНЫЕ УСЛОВИЯ
Уважаемый покупатель!
Корпорация Haier, находящаяся по адресу: Room S401, Haier Brand building, Haier Industry park, Hi-tech Zone, Laoshan District, 
Qingdao, Китай, благодарит Вас за Ваш выбор, гарантирует высокое качество и безупречное функционирование данного 
изделия при соблюдении правил его эксплуатации. Официальный срок службы на сплит-системы Haier составляет 7 лет со дня 
передачи изделия конечному потребителю. Учитывая высокое качество продукции, фактический срок службы может значительно 
превышать официальный. Рекомендуем по окончании срока службы обратиться в Авторизованный сервисный центр для 
проведения профилактических работ и получения рекомендаций. Вся продукция изготовлена с учетом условий эксплуатации и 
соответствует требованиям технических регламентов Евразийского экономического (Таможенного) союза.

Во избежание недоразумений, убедительно просим Вас при покупке внимательно изучить эксплуатационную документацию, 
условия гарантийных обязательств. Данное изделие представляет собой технически сложный товар бытового назначения. 
Если купленное Вами изделие требует специальной установки и подключения, настоятельно рекомендуем Вам обратиться в 
Авторизованный сервисный центр Haier.

Корпорация Haier подтверждает принятие на себя обязательств по удовлетворению требований потребителей, установленных 
действующим законодательством о защите прав потребителей, иными нормативными актами в случае обнаружения недостатков 
изделия. Однако Корпорация Haier оставляет за собой право отказать как в гарантийном, так и дополнительном сервисном 
обслуживании изделия в случае несоблюдения изложенных ниже условий.

Условия гарантийного и дополнительного сервисного обслуживания
Корпорация Haier устанавливает гарантийный срок 12 месяцев со дня передачи товара потребителю и производит дополнительное 
сервисное обслуживание в течение 36 месяцев со дня передачи товара потребителю. Во избежание возможных недоразумений, 
сохраняйте в течение срока службы документы, прилагаемые к изделию при его продаже (товарный чек, кассовый чек, 
эксплуатационная документация).

Дополнительное сервисное обслуживание изделия — бесплатное для потребителя устранение недостатков изделия, возникших 
по вине Изготовителя. Данная услуга оказывается только при предъявлении владельцем изделия товарного и кассового чеков, 
иных документов, подтверждающих факт покупки изделия.

Гарантийное сервисное обслуживание производится исключительно Авторизованными сервисными центрами Haier. Полный 
список Авторизованных сервисных центров вы можете узнать в Информационном центре Haier по телефонам:

8-800-250-43-05 — для Потребителей из России (бесплатный звонок из регионов России)
8-10-800-2000-17-06 — для Потребителей из Беларуси (бесплатный звонок из регионов Беларуси)

или на сайте: www.haier-europe.com или сделав запрос по электронной почте: help@haieronline.ru.
Данные Авторизованных сервисных центров могут быть изменены, за справками обращайтесь в информационный центр Haier.

Гарантийное и дополнительное сервисное обслуживание не распространяется на изделия, недостатки 
которых возникли вследствие:
— нарушения потребителем условий и правил эксплуатации, хранения и/или транспортировки товара;
— неправильной установки и/или подключения изделия;
— нарушения технологии работ с холодильным контуром и электрическими подключениями, как и привлечение к монтажу 

Изделия лиц, не имеющих соответствующей квалификации, подтвержденной документально;
— отсутствия своевременного технического обслуживания Изделия в том случае, если этого требует эксплуатационная 

документация;
— применения моющих средств, несоответствующих данному типу изделия, а также превышения рекомендуемой дозировки 

моющих средств;
— использования изделия в целях, для которых оно не предназначено;
— действий третьих лиц: ремонт или внесение несанкционированных изготовителем конструктивных или схемотехнических 

изменений не уполномоченными лицами;
— отклонений от стандартов и норм питающих сетей;
— действия непреодолимой силы (стихия, пожар, молния т. п.);
— несчастных случаев, умышленных или неосторожных действий потребителя или третьих лиц;
— если обнаружены повреждения, вызванные попаданием внутрь изделия посторонних предметов, веществ, жидкостей, 

насекомых, продуктов жизнедеятельности насекомых.

Гарантийное и дополнительное сервисное обслуживание не распространяется на следующие виды работ:
— установка и подключение изделия на месте эксплуатации;
— инструктаж и консультирование потребителя по использованию изделия;
— очистка изделия снаружи либо изнутри.

Гарантийному и дополнительному сервисному обслуживанию не подлежат нижеперечисленные 
расходные материалы и аксессуары:
— фильтры для кондиционеров;
— пульты управления, аккумуляторные батареи, элементы питания;
— документация, прилагаемая к изделию.

Периодическое обслуживание изделия (замена фильтров и т. д.) производится по желанию потребителя за дополнительную плату.

Важно! Отсутствие на приборе серийного номера делает невозможной для изготовителя идентификацию прибора и, как 
следствие, его гарантийное обслуживание. Запрещается удалять с прибора заводские идентифицирующие таблички. Отсутствие 
заводских табличек может стать причиной отказа выполнения гарантийных обязательств.



KZ
Кондиционерді қолданар алдында 
осы нұсқаулықтағы қауіпсіздік нұсқа-
уларын мұқият оқып шығыңыз.

Кондиционер R32 хладагентімен 
жұмыс істеуге арналған.

Бұл нұсқаулықты пайдаланушыға оңай қол жетімді жерде сақтаңыз.

 
АЛДЫН АЛА ЕСКЕРТУЛЕР:
■ Еріту функциясын тездету немесе кондиционерді тазарту үшін өндіруші ұсынбаған құрылғылар мен

əдістерді пайдаланбаңыз.
■ Кондиционер құрылғы үшін жану қаупін тудыратын құрылғылар, мысалы, ашық жалын, жұмыс істеп

тұрған газ аспаптары немесе электр қыздырғыштар жоқ үй-жайларда сақталуы тиіс.
■ Кондиционердің хладагент контурына зақым келтірмеу үшін абай болыңыз. Мысалы, фреон түтіктері

кездейсоқ бүгілуі немесе өткір затпен тесілуі мүмкін. Бұл жағдайда хладагенттің ағып кету қаупі бар,
бұл ауыр жарақатқа əкелуі мүмкін.

■ Хладагент ағып кеткен кезде оның иісін сезбеуге болатындығын ескеріңіз.
■ Кондиционерді ауданы кемінде 3 м2 болатын бөлмеде сақтау, орнату жəне пайдалану керек.
■ Егер желілік кабель зақымдалған болса, өндірушіге, уəкілетті қызмет көрсету орталығына немесе

кабельді ауыстыру үшін білікті маманға хабарласыңыз.
■ 8 жастан асқан балалар, мүгедектер, жеткілікті сенсорлық немесе ақыл-ой қабілеті немесе тəжірибесі

жоқ адамдар кондиционерді тек бақылауда болған жағдайда ғана қолдана алады. Бұл адамдарға
кондиционердің қауіпсіз жұмысына қатысты дұрыс нұсқау берілуі керек жəне ықтимал қауіптерді білуі
керек.

■ Балаларға кондиционермен ойнауға тыйым салынады. Балалар кондиционерді тек ересектердің
бақылауымен
тазалай алады.

■ Кондиционерді электр желісіне қосу қолданыстағы жергілікті нормалар мен электр жұмыстарына
арналған ережелерге сəйкес жүзеге асырылуы керек.

■ Барлық кабельдерде еуропалық таңбаланған сымдар болуы керек. Монтаждау жұмыстарын жүргізу
кезінде кəбілдерді ажырату кезінде жерге қосу сымын соңғы кезекте ажырату қажет.

■ Кондиционердің қуат тізбегін ажыратқыш ретінде барлық полюстерді ашатын жарылысқа қарсы
ажыратқышты пайдалану керек. Полюстерді ашқан кезде контактілер арасындағы қашықтық кемінде 3
мм болуы керек. Ажыратқышты стационарлық тізбекте орнату керек.

■ Кондиционерді орнату жергілікті нормалар мен ережелерге сəйкес білікті мамандармен орындалуы
керек.

■ Кондиционер дұрыс жерге тұйықталған болуы керек.
■ Кондиционердің электр тізбегінде жерге ағып кетуінен қорғаумен жарылыстан қорғалған автоматты

ажыратқышты, сондай-ақ токтың шамадан тыс қорғанысы бар автоматты ажыратқышты орнату қажет.
■ Орнату, қайта орнату немесе жөндеу кезінде кондиционерді толтыру үшін тек R-32 хладагентін

пайдалануға болады. Хладагентін түрі сыртқы блоктың жапсырмасында көрсетілген.
Басқа хладагенттарды пайдалану адам денсаулығына зиян келтіруі мүмкін, сондай-ақ кондиционердің
дұрыс жұмыс істемеуі жəне басқа мəселелерге əкелуі мүмкін.

■ Бұл өнім тек үйде пайдалануға арналған жəне оны өнеркəсіптік немесе коммерциялық мақсаттарда
пайдалануға болмайды.

■ ЕАЭО-да сатуға арналған барлық Haier өнімдері ЕАЭО-дағы жұмыс жағдайларын ескере отырып
өндірілген жəне міндетті сертификаттаудан өткен.

■ Өнімдер Еуразиялық экономикалық (кедендік) одақтың техникалық регламенттерінің талаптарына
сəйкес келеді. Сəйкестік сертификаты № ЕАЭС RU С-CN.АЯ46.В.28075/23 13.02.2023 бастап
12.02.2028 дейін қолданылады.

■ Сəйкестік туралы Декларация № ЕАЭС RU Д-CN.БЛ08.В.02687/20 29.02.2020 бастап 28.02.2025 дейін
қолданылады.
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Бұл құрылғы УК шамымен жабдықталған.

 

 
 
 
 

 
 

 

 

 

Құрылғы қақпағын ашпас бұрын пайдалану жөніндегі нұсқаулықты міндетті түрде 
оқып шығыңыз.

АЛДЫН АЛА ЕСКЕРТУЛЕР:

KZ

■ Жоғарғы ауа кіретін саңылауынан жəне кондиционердің ішінен ультракүлгін сəулелену көздің немесе
терінің тітіркенуін тудыруы мүмкін. Тазалау үшін ауа сүзгісін алмас бұрын кондиционердің қуатын
өшіруді ұмытпаңыз.

■ Ультракүлгін сəулелену қаупін көрсететін ультракүлгін тосқауылдарын алып тастамаңыз.
■ Құрылғы анық зақымдалған болса, оны пайдаланбаңыз.
■ Ультракүлгін шамды кондиционерден бөлек пайдаланбаңыз.
■ Ультракүлгін шамды ауыстыру, тазалау немесе басқа техникалық қызмет көрсету алдында кондицио-

нерді қуат көзінен ажыратыңыз.
■ Кондиционерде қолданылатын ультракүлгін шамның түрі: 0011022283A.
■ Ультракүлгін сəулелену қаупінің белгісі бар кондиционердің алдыңғы панелі магнит өрісінің сенсо-

рымен жабдықталған. Сенсор алдыңғы панельді ашқан кезде ультракүлгін шамның қуатын өшіруге
мүмкіндік береді. Магнит өрісінің сенсорын тұрмыстық магниттермен немесе басқа ұқсас материал-
дармен ұстамаңыз.

■ Техникалық қызмет көрсету жұмыстарын орындамас бұрын жəне ультракүлгін сəулелену қаупінің
ескерту белгісімен белгіленген алдыңғы панельді ашпас бұрын кондиционердің қуатын толығымен
өшіріңіз.

■ Ультракүлгін шамды ауыстыру жəне жөндеу, егер ол ақаулы болса, тек өндірушінің авторласты-
рылған сервистік орталығының мамандары орындауы керек.

■ Кондиционерді мақсатсыз пайдалану немесе оның корпусына зақым келтіру бақыланбайтын
ультракүлгін сəулеленуге əкелуі мүмкін. Кішкентай дозаларда да ультракүлгін сəулелену көзге жəне
теріге айтарлықтай зиян келтіруі мүмкін.
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1. WiFi басқару
2. Жұмыс режимінің белгішелері
3. Пульті құлыптау көрсеткіштері
4. Функциялары күйінің белгішелері
5. Көрсеткіштер:

- «TIMER ON» таймерімен қосу 
- «TIMER OFF» таймерімен өшіру 
- нақты уақыттағы «CLOCK»

6. Жалюзи жұмыс белгішесі
- ЖАЛЮЗИ жоғары/төмен
- ЖАЛЮЗИ оңға/солға

7. Желдеткіш жылдамдығының көрсеткіші
FAN SPEED

8. Значение влажности
9. Значение температуры

 Кондиционердің негізгі бөліктері

Сыртқы блок

 Ішкі блок Қашықтан басқару пульті

АУА ШЫҒУЫ

АУА КІРІСІ 

ХЛАДАГЕНТТІҢ ҚОСАТЫН ҚҰБЫРЛАРЫ 
ЖƏНЕ БЛОК АРАЛЫҚ КАБЕЛЬ

СУ ТӨГЕТІН ШЛАНГ

ЕСКЕРТУ:

1 4

2

Блок дисплейі

1 IR-сигнал қабылдағыш 3

2
3

 Берілген температура

Жұмыс режимінің көрсеткіші

4 WiFi басқару

4

Ауа кірісі

Алдыңғы панелі

Ауа шығуы

Дисплей (ішінде)

Ауа сүзгісі
(панельдің 
артында)

Тік жалюзи (ауа 
ағынын оңға-солға

реттеу) 
Көлденең жалюзи (ауа 
ағынын жоғары-төмен 
реттеу)

Төтенше 
өшіру түймесі

Алдыңғы панелі сыртқы түрі суретте көрсетілгеннен 
өзгеше болуы мүмкін. Бұл жеткізілетін блоктың моделіне 
байланысты.

Сурет тек көрнекі мақсаттарға арналған. Берілген кондици-
онердің сыртқы түрі көрсетілгеннен өзгеше болуы мүмкін.

БЕЛГІШЕЛЕР МЕН КӨРСЕТКІШТЕР

1. Кейбір моделілерде ылғалдылық көрсеткіші қол жетімді емес.
2. Егер кондиционерде WI-FI басқару функциясы болса, қашықтан басқару 
құралындағы Қосу / Өшіру түймесін басыңыз. жəне Wi-Fi байланыстыруды 
қосу үшін оны 5 секунд ұстап тұрыңыз. Сигналдың байланыстыру режимі іске 
қосылғаннан кейін APP келесі қадамдарды көрсетеді.

KZ

1. ТИХИЙ режимінің түймесі
2. I FEEL функциясының түймесі
3. РЕЖИМ түймесі (режимнің таңдау)
4. ЗДОРОВЬЕ функциясының түймесі
5. ТЕМП+/- (▲/▼) түймесі 
6. ЖАЛЮЗИ (оңға/солға) түймесі 
7. ЭКО ДАТЧИК түймесі
8. САМО ОЧИСТКА функциясының түймесі 
9. ВРЕМЯ ВКЛ таймер түймесі
10. ВРЕМЯ ВЫКЛ таймер түймесі
11. БЛОК құлыптау түймесі
12. ПОДСВЕТКА артқы жарық түймесі
13. СБРОС түймесі  (қалпына келтіру)
14. ОК/ОТМЕНА түймесі (растау/болдырмау)
15. СПЕЦ ФУНКЦИИ түймесі
16. ЖАЛЮЗИ (жоғары/төмен) түймесі 
17.  Желдеткіш жылдамдығын таңдау түймесі
18. СОН түймесі
19. ТУРБО режимінің түймесі
20. КОМФ ПОТОК түймесі 
21. ҚОСУ/ӨШІРУ түймесі
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2. Қажетті уақытты орнату үшін

 Нақты уақытты орнату БЛОК /ПОДСВЕТКА/СБРОС/
СПЕЦ.ФУНКЦИИ түймелері

3.

1.

4.СПЕЦ ФУНКЦИИ түймесі

1.БЛОК түймесі

2. ПОДСВЕТКА түймесі

3.СБРОС түймесі

TСБРОС

ОК
ОТМЕНА

БЛОК

ПОДСВЕТКА

СБРОС

СПЕЦ
ФУНКЦИИ

Пайдалану

Батареяны орнатыңыз немесе 
"СБРОС" түймесін басыңыз.

Түймені басқан сайын уақыт мəні 
1 минутқа артады немесе азаяды.
Түймені басып тұрсаңыз, уақыт 
мəнін өзгерту жылдамырақ 
болады.

ЕСКЕРТУ:
Егер қашықтан басқару пультін ұзақ уақыт пайдалану 
жоспарланбаған болса, батареяларды қашықтан басқару 
құралынан алыңыз.

        Түймелер мен қашықтан
        басқару құралының дисплейін
        құлыптау үшін қолданылады. 
Тек "СБРОС" түймесі белсенді 
болып қалады.

Берілгенды температураны дисплей-
де көрсету үшін 5 секунд ішінде 
«ПОДСВЕТКА» түймесін 10 рет 
басыңыз. Осыдан кейін 3 дыбыстық 
сигнал естілуі керек. 
Бөлмедегі температура дисплейде 
қайтадан көрсетіле бастауы үшін 
"ПОДСВЕТКА" түймесін 5 секунд 
ішінде 10 рет қайта басу керек. 
Əдепкі бойынша, ішкі блоктың 
дисплейі нақты бөлме температура 
көрсетеді. 

Егер қашықтан басқару пульті дұрыс 
жұмыс істемесе, "СБРОС" түймесін 
басыңыз.

KZ

немесе
түймесін пайдаланыңыз.

Уақыт мəнін орнатқаннан кейін 
«ОК/ОТМЕНА» түймесін 
басыңыз, содан кейін 
«CLOCK» функциясы күшіне 
енеді.

Ішкі блок дисплейінің артқы 
жарығын қосу жəне өшіру 
түймесі.

Түймені кезекпен басу арқылы 
функцияларды таңдау келесі ретпен 
өзгереді:

НАЗАР АУДАРУ!
Қашықтан басқару пульті мен кондиционер арасындағы 
қашықтық 7 метрден аспауы керек. Сигналдың жолында ешқан-
дай кедергілер болмауы керек. Электроимпульстік немесе 
электромагниттік кедергілер, соның ішінде флуоресцентті 
лампалар немесе ұялы телефондар ИК-сигналды қабылдауға 
кедергі жасайды. Сондықтан қашықтан басқару пультінен ішкі 
блоктың ИК қабылдағышына дейінгі қашықтық кедергі қуатына 
байланысты азайтылуы керек.
Қашықтан басқару пультінің дисплейіндегі таңбалар тым ашық 
немесе тым күңгірт болса, қашықтан басқару пультінің батарея-
ларын ауыстырыңыз.
Қашықтан басқару пульті дұрыс жұмыс істемесе, батареяларды 
шығарып, бірнеше минуттан кейін қайта орнатыңыз.

                   "A-B" коды→ºF/ºC температураныөлшеу
→Салауатты ауа ағыны, 1-позиция→Салауатты
ауа ағыны, 2-позиция→Жылыту режимінде +10°C
ұстап тұру(егер қашықтан басқару пультінде"+10°C
"түймесі болмаса)
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COOL

DRYFAN

HEATAUTO

1. Кондиционерді қосыңыз.

2.

РЕЖИМІ ТҮСІНДІРУ

АВТОМАТТЫ

САЛҚЫНДАТУ

КЕПТІРУ

ЖЫЛЫТУ

ЖЕЛДЕТУ

3.

Кондиционер орнатылған температу-
раны автоматты түрде сақтайды.

4.Желдеткіш жылдамдығын орнату

AUTO LOW MID HI

РЕЖИМ

«РЕЖИМ» түймесін басып, 
қажетті жұмыс режимін 
таңдаңыз.

● РЕЖИМ түймесін басқан сайын
Жұмыс режимін орнату жəне
қашықтан басқару пультінің
дисплейі келесі ретпен өзгереді.

Автоматты Салқындату Жылыту

Желдету Кептіру

Автоматты режимде орнатқан кезде басқару жүйесі бөлме
температурасына байланысты автоматты түрде ЖЫЛЫТУДЫ
немесе САЛҚЫНДАТУДЫ таңдайды. АВТОМАТТЫ режимінде
желдеткіш жылдамдығы да бөлме температурасына 
байланысты автоматты түрде реттеледі.автоматты түрде 
реттейді.

-

«Тек салқындату» режимі 
КЕПТІРУ режимінде, бөлме температурасы белгіленген 
температурадан 2°C жоғары болған кезде, кондиционер 
орнатылған жылдамдыққа қарамастан желдеткіштің төмен 
жылдамдығына ауысады.

ЖЫЛЫТУ режимінде жылы ауа бірден ағып кетпейді, бірақ 
уақыт кідірісінен кейін. Бұл бөлмеге суық ауаның кіруіне жол 
бермеу үшін қажет. Желдеткіш жылдамдығы АВТО күйіне 
орнатылса, ол бөлме температурасына сəйкес автоматты 
түрде реттеледі.

ЖЕЛДЕТУ режимінде компрессор белсенді емес, тек 
желдеткіш жұмыс істейді, Салқындату жəне Жылыту, олардың 
автоматты таңдауын қоса, қол жетімді емес. Температураны 
реттеу мүмкін емес. СОН функциясы да қолжетімді емес.

▲түймесін басқан сайын темпера-
тура мəні 1 °C артады.

Кондиционер желдеткіші белгіленген жылдамдықта 
жұмыс істей бастайды.

АВТОМАТТЫ    ТӨМЕН           ОРТАША         ЖОҒАРЫ

ПайдалануKZ
Автоматты, Салқындату, Жылыту, 
Кептіру, Желдету режимдері

Қажетті температура мəнін орнату 
үшін азайту жəне үлкейту түйме-
лерін ▲/▼  пайдаланыңыз.

▼түймесін басқан сайын темпера-
тура мəні 1 °C төмендейді.

Желдеткіш жылдамдығын таңдау үшін 
 түймесін пайдаланыңыз. Түймені 

басқан сайын жылдамдық циклдік ретпен 
өзгереді:
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3. «I FEEL» функциясын өшіруді
электрқуатты өшіру,
басу немесе «I FEEL» функциясы
қолжетімді емес режимдерді қосу
арқылы жасауға болады.

Жоғары тиімді Nano-Aqua-генератор** 
кондиционерге салынған. Генератор су 
молекулаларын иондап, оларды 
аниондар мен катиондарға бөледі. Бұл 
бөлшектер ауадағы бактерияларды 
мен вирустарды жоятын химиялық 
қосылыстар түзеді. Сонымен қатар, 
генератор ауаны тазартуға көмектесе 
отырып, бөлмедегі шаңның тез шөгуіне 
ықпал етеді.

Түйме басылған кезде дисплейде OO 
белгішесі пайда болады, бұл «ДЕНСА-
УЛЫҚ» функциясы қосылғанын 
білдіреді. Сонымен қатар, ультракүлгін 
шам қосылады, таза ауа беріледі *, 
Nano-Aqua ионизациясы іске қосыла-
ды.

ЗДОРОВЬЕ  («Денсау-
лық») түймесі

Назар аудару:

 ЗДОРОВЬЕ

«I FEEL» функциясы   / «ДЕНСАУЛЫҚ» функциясы

(Бұл функциясы барлық модельдерде 
қол жетімді емес)

 
 

*

**

ПайдалануKZ

«ДЕНСАУЛЫҚ» функциясы ішкі 
блоктың желдеткіші жұмыс істеп 
тұрған кезде кез келген жұмыс 
режимінде белсенді болады.
Желдеткіш жұмыс істемесе жəне 
«ДЕНСАУЛЫҚ» функциясы қосылса, 
қашықтан басқару пультінің дисплей-
інде функция белгішесі көрсетіледі, 
бірақ Nano Agua модулі иондарды 
жасамайды.

1. УК-шамды күніне 1-2 сағат қосу ұсынылады, ұзағырақ
пайдалану шамның қызмет ету мерзіміне əсер етуі мүмкін.
2. УК-дезинфекциялау функциясы жұмыс істеп тұрған кезде
ультракүлгін шамға қарамаңыз жəне оны қолыңызбен
ұстамаңыз. Құрылғының алдыңғы панелін ашпас бұрын,
дезинфекциялау функциясын өшіріңіз.
3. Дезинфекциялау функциясы қосулы кезде, кондиционердің
ауа кіретін жерінің жанында көк жарқырау пайда болуы мүмкін.
4. УК шамы ішкі блоктың желдеткіші жұмыс істеп тұрғанда
жəне «ДЕНСАУЛЫҚ» функциясы қосулы болғанда ғана 
қосыла алады.

«Таза ауа беру» функциясы опция болып табылады жəне 
- лердің барлық модельдерді үшін қол жетімді емес.

Nano-Aqua генераторы кондиционерлердің барлық модель
дерінде орнатылмаған.

үшін «I FEEL» түймесін 
басыңыз. Бұл жағдайда қатысу 
сенсоры бөлмені бақылайды жəне 
ауа температурасын автоматты 
түрде реттейді.

1. «I FEEL» функциясы тек САЛҚЫН-
ДАТУ, ЖЫЛЫТУ жəне АВТОМАТТЫ
режимдерінде қол жетімді.

2.    түймесін басқаннан кейін 
қашықтан басқару пультінің дисплей-
інде XXX белгішесі көрсетіледі. Əр 3 
минут сайын қашықтан басқару 
пульті ішкі блокқа шеңбер бойынша 
температураның өзгеруі туралы 
сигнал жібереді. Кондиционер осы 
деректер негізінде жұмыс істейді.

            "  "  

«ТУРБО» режимінің түймесі

ТИХИЙ

ТУРБО

«ТИХИЙ» түймесін басыңыз. 

Егер сіз демалу, ұйықтау немесе оқу 
кезінде кондиционердің тыныш жұмыс 
істеуін қаласаңыз, «ҮНСІЗ» режимін 
қолдануға болады.
Түймені басқаннан кейін дисплейде 
белгішесі пайда болады. Желдеткіш 
автоматты түрде ең төменгі жылдам-
дыққа ауысады. «ТИХИЙ» түймесі қайта 
басылғанда,      белгішесі жоғалып,  
«ҮНСІЗ» режимі өшіріледі.

«ТУРБО» режимін бөлмедегі ауаны жылдам жылыту немесе
қажет болғанда пайдалануға болады.

«ТУРБО» түймесін басқаннан кейін дисплейде      белгішесі  
болады. Бұл кондиционерді «ТУРБО» режиміне 

«ТУРБО» түймесі қайта басылғанда,      белгішесі жоғалып,
өшіріледі.

кондиционер

салқындату 

пайда
ауыстыруды білдіреді. 

«ТУРБО» режимі 

ЕСКЕРТУ:
-

«ТУРБО» режимінде желдеткіш ең жоғары жылдамдықта 
жұмыс істейді.
«ҮНСІЗ»  режимінде желдеткіш ең төменгі жылдамдықта 
жұмыс істейді.

«ТУРБО» режимінде жұмыс істегенде, ауаны жылдам қыздырғанда 
немесе салқындағанда, бөлменің бүкіл көлеміне біркелкі емес 
температура таралуы байқалуы мүмкін.

«ҮНСІЗ» режимінді ұзақ уақыт қолданған кезде бөлмедегі нақты 
температура берілген температурадан өзгеше болуы мүмкін.

 « ж
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«СОН» түймесін басыңыз.

3. АВТО (Автоматты) режимі

Желдету режимінде ЫҢҒАЙЛЫ ҰЙҚЫ функциясы қолжетімсіз.

 

Шамамен 6 сағат

1°C жоғарыла-
тыңыз

Берілген
температура

САЛҚЫНДАТУ жəне КЕПТІРУ режимдері

Кондиционерді 
өшіру

1 сағат

1 сағат

Увеличение на 1°C

1 сағат

1 сағат

3 сағат

3 сағат
СОН

«ЫҢҒАЙЛЫ ҰЙҚЫ» функциясы

Ұйықтар алдында «СОН» түймесін 
жай ғана басуыңызға болады, сонда 
кондиционер түнгі режимге ауысып, 
энергияны үнемдеу жəне ыңғайлы 
ұйқыны қамтамасыз етеді.

Ағымдағы жұмыс режиміне байла-
нысты «ЫҢҒАЙЛЫ ҰЙҚЫ» функция-
сының алгоритмі келесідей:

1°C жоғарылатыңыз

2. ЖЫЛЫТУ режимінде Ыңғайлы ұйқы
Ыңғайлы ұйқы функциясын іске қосқаннан кейін мақсатты 
температура сағат сайын 2°C төмендейді. 4°C төмендегеннен 
кейін температура 3 сағат бойы тұрақты болып қалады. 
Сонда температура 1°С-қа көтеріледі. Келесі 3 сағаттан кейін 
жайлы ұйқы функциясы өшіріледі.
Ұйқы кезінде қолайлы микроклиматты қамтамасыз ететін 
нақты температура белгіленген мəннен төмен болады.

ЖЫЛЫТУ режимі

2°C төмендетіңіз

2°C төмендетіңіз

ЫҢҒАЙЛЫ ҰЙҚЫ функциясының алгоритмі басқару жүйесі
автоматты түрде таңдаған нақты жұмыс күйімен (Салқында-
ту, Жылыту) анықталады.

4. ЖЕЛДЕТУ режимі

5. Егер ЫҢҒАЙЛЫ ҰЙҚЫ функциясы 8 сағат жұмыс істеуге
конфигурацияланған болса, уақыт параметрлерін өзгерту
мүмкін емес.
Кондиционер таймер бағдарламасы бойынша жұмыс істеген-
де, "Ыңғайлы ұйқы"  функциясын іске қосу мүмкін емес. Егер 
"Ыңғайлы ұйқы" функциясын қосқаннан кейін пайдаланушы 
"ТАЙМЕР ВКЛ" (Қосу таймері) бағдарламасын іске қосса, 
"Ыңғайлы ұйқы" функциясы жойылады. Кондиционер таймер 
режимінде жұмыс істей бастайды.

Пайдаланушы «ТАЙМЕР ВЫКЛ» (Өшіру таймері) бағдарлама-
сын іске қосса, кез келген функцияның мерзімі өткеннен кейін 
кондиционер автоматты түрде өшеді.

«АВТОРЕСТАРТ» (Авто қайта бастау) функциясы
Кондиционер бастапқыда қосылғанда, компрессор 3 минут-
тан кейін ғана қосылады.
Төтенше өшіруден кейін қуат көзі қалпына келтірілгенде, 
кондиционер автоматты түрде қосылады. 3 минуттан кейін 
компрессор іске қосылады.

«АВТО ҚАЙТА БАСТАУ» функциясын қосу
«СОН» түймесін 5 секунд ішінде 10 рет басыңыз. Осыдан кейін 
4 дыбыстық сигнал естіледі, бұл «Авто қайта бастау» функция-
сының іске қосылуын білдіреді.
«Авто қайта бастау» функциясын өшіру үшін «СОН» түймесін 5 
секунд ішінде қайтадан 10 рет басыңыз. Осыдан кейін 2 
дыбыстық сигнал естіледі.

ПайдалануKZ

1. САЛҚЫНДАТУ жəне КЕПТІРУ
режимдерінде Ыңғайлы ұйқы.

«ЫҢҒАЙЛЫ ҰЙҚЫ» функциясын 
іске қосқаннан кейін мақсатты 
температура сағат сайын 1°C 
көтеріледі. 2°С көтерілгеннен кейін 
температура тұрақты сақталады. 6 
сағат жұмыс істегеннен кейін 
жайлы ұйқы функциясы өшіріледі.

«Ыңғайлы ұйқы» 
функциясының соңы

«Ыңғайлы ұйқы» 
функциясының соңы

«Ыңғайлы ұйқы»  
функциясының бастау

Кондиционерді 
өшіру

Берілген
температура
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1) Түймені басқаннан кейін
дисплейде        белгішесі пайда 
болады (ауа ағыны адамға 
тікелей соқпауы үшін ағынның 
бағыты жоғары).

«ЫҢҒАЙЛЫ АҒЫНЫ» функциясы

ЕСКЕРТУ:
 

 
 
 

 

«ЫҢҒАЙЛЫ АҒЫНЫ» 
функциясының күшін жою.

Назар аудару!

КОМФ
ПОТОК

КОМФ
ПОТОК

«КОМФ ПОТОК» түймесін 
басыңыз. 

Келесі жолы «КОМФ ПОТОК» 
түймесін басқаныңызда, конди-
ционер «ЫҢҒАЙЛЫ АҒЫНЫ» 
функциясынын қосылғанға дейін 
қолданыста болған параметр-
лермен жұмыс істейді. 

1. Ауа жалюзин қолмен реттемеңіз. Бұл ауа жалюзинің
дұрыс жұмыс істемеуіне себеп болуы мүмкін. Жалюзи
дұрыс жұмыс істемесе, кондиционерді бір минутқа
өшіріп, қашықтан басқару пульті арқылы қайта қосыңыз.

2. Қашықтан басқару пульті кондиционердің жұмыс
күйін есте сақтайды, сондықтан оны қосқаннан кейін
жүйе өшірілгенге дейін орнатылған параметрлермен
жұмысын жалғастырады.

ПайдалануKZ

2) «КОМФ ПОТОК» түймесін
қайта басыңыз. Дисплейде
белгішесі пайда болады (ауа
ағыны адамға тікелей соқпауы
үшін ағынның бағыты жол
төмен).

1. "ЫҢҒАЙЛЫ АҒЫНЫ" функциясын қосқанда, ауа жалюзи позиция-
сы бекітіледі.

2. Жылыту режимінде         опциясын таңдау ұсынылады.

3. Салқындату режимінде          опциясын таңдау ұсынылады.

4. Қоршаған ортаның ылғалдылығы жоғары болса жəне кондиционер
Салқындату немесе Қептіру режимде ұзақ уақыт жұмыс істесе, ішкі
блоктың ауа шығысында конденсация пайда болуы мүмкін.

5. Жұмыс жағдайларына сəйкес ауа ағынының бағытын таңдаңыз.

Таймер бағдарламасы бойынша жұмыс

1.

2. Қажетті уақытты орнату.

3. Берілген мəнді растау.

4.Таймер бағдарламасынан бас тарту.

,

ЕСКЕРТУ:

ВРЕМЯ
ВКЛ

ВРЕМЯ
ВЫКЛ

ОК
ОТМЕНА

Қажетті жұмыс режимін таңдаңыз.

«ВРЕМЯ ВКЛ» түймесін 
басыңыз. 

«TIMER ON» белгішесі қашықтан 
басқару пультінің дисплейінде 
жыпылықтайды. 
Қажетті қосу уақытын орнатыңыз.

Түймені басқан сайын уақыт мəні 1 минутқа артады немесе 
азаяды. Түймені басып ұстап тұрсаңыз, уақыт мəні жылда-
мырақ өзгереді. Осылайша сіз кондиционердің жұмысын 24 
сағатқа бағдарламалай аласыз.

Қажетті қосу немесе өшіру уақытын орнатқаннан 
кейін орнатылған уақытты растау жəне оны 
таймер бағдарламасында сақтау үшін ОК/ОТМЕ-
НА, түймесін басыңыз. «TIMER ON» жəне 
«TIMER OFF» белгішелері осыдан кейін 
жыпылықтауын тоқтатады.

ОК/ОТМЕНА түймесін басыңыз. Осыдан кейін 
қашықтан басқару пультінің дисплейінде таймер 
көрсеткіші жоғалады.

Батареяларды ауыстырғаннан немесе қуат үзілгеннен 
кейін таймер параметрлерін қайта орнату керек. Параметр-
лері ретіне сəйкес («TIMER ON» немесе «TIMER OFF») 
кондиционер алдымен қосылады, содан кейін өшеді 
немесе өшеді, содан кейін қосылады.

Таймер функциясын қолданар алдында 
нақты уақыттағы сағатты (CLOCK) 
орнатыңыз. Таймердің көмегімен кондицио-
нерді автоматты түрде қосу немесе өшіруді 
бағдарламалауға болады. Мысалы, 
кондиционерді таңертең оянғанға дейін 
немесе үйге қайтар алдында автоматты 
түрде қосуға жəне ұйықтап жатқанда 
өшіруге болады.

«ВРЕМЯ ВЫКЛ» түймесін 
басыңыз. 

«TIMER OFF» белгішесі қашықтан 
басқару пультінің дисплейінде 
жыпылықтайды. 
Қажетті өшіру уақытын орнатыңыз.

TIMER

ОК
ОТМЕНА
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Ауа ағынының бағытын реттеу

ЕСКЕРТУ:

1.

2.

САЛҚЫНДАТУ/КЕПТІРУ/ЖЕЛДЕТУ:

ЖЫЛЫТУ

Бастапқы 
позиция

АВТО (Автоматты)

ЕСКЕРТУ:

 

 

 

 

 

 

«ӨЗІН-ӨЗІ ТАЗАЛАУ» (САМООЧИСТКА) 
функциясының мақсаты:

Функцияны таңдау жəне тоқтату:

 «ӨЗІН-ӨЗІ ТАЗАЛАУ» функциясы

САМО
ОЧИСТКА

Түймені басқан сайын көлденең 
перденің өз орнын өзгертеді. Төмен-
дегі суреттерді қараңыз (қашықтан 
басқару пультінің дисплейіндегі 
көрсеткіш). Кондиционер қосулы 
кезде, көлденең жалюзи автоматты 
түрде таңдалған жұмыс режиміне 
байланыстыбекітілген позицияны 
алады.

Түймені басқан сайын тік жалюзи-
лердің орналасуы, демек, ауа ағыны-
ның бағыты келесідей өзгереді 
(қашықтан басқару пультінің дисплей-
індегі көрсеткіш):

1. Жоғары ылғалдылық жағдайында, барлық тік жалюзи
солға немесе оңға бағытталған болса, кондиционердің
ауа шығатын жерінде конденсация пайда болуы мүмкін.

2. Салқындату немесе Кептіру режимде құрылғы корпу-
сында конденсацияны болдырмау үшін көлденең
перденіңді ұзақ уақыт бойы төменгі күйде ұстау.
ұсынылмайды.

3. Суық ауа əрқашан төмен қарай батады. Сондықтан ауа
айналымын жақсарту жəне қолайлы жағдайларды
қамтамасыз ету үшін Салқындату режимінде ауа ағынын
төмен бағыттауға болмайды.

Функция буландырғышты автоматты 
түрде тазалауға арналған.

 

 

 

ПайдалануKZ

ЖАЛЮЗИ (жоғары-төмен ауа 
тарату) түймесі

Бастапқы 
позиция

ЖАЛЮЗИ (солға-оңға ауа тарату) түймесі

Функция қолданба арқылы қол жетімді
EVO APP. Функцияны іске қосу үшін 
қашықтан басқару пультіндегі «САМО-
ОЧИСТКА» түймесін басыңыз. Осыдан 
кейін қашықтан басқару пультінің 
дисплейінде жəне ішкі блоктың 
дисплейінде «CL» белгішесі пайда 
болады. Функция əрекеті, яғни. булан-
дырғыштың өзін-өзі тазалау процесі ең 
көбі 21 минутқа созылады. «Pi» қос 
дыбыстық сигналы өзін-өзі тазалау 
процесінің аяқталуын білдіреді, содан 
кейін кондиционер алдыңғы жұмыс 
режиміне автоматты түрде ауысады.

«Өзін-өзі тазалау» функциясын 
«САМООЧИСТКА» түймесін қайта басу 
арқылы тоқтату мүмкін емес. Ол үшін 
ҚОСУ/ӨШІРУ түймесін басыңыз.

1. Кондиционер таймер бағдарламасына немесе «Ыңғай-
лы ұйқы» режиміне сəйкес жұмыс істеп тұрғанда, өзін-өзі
тазалау функциясын пайдалану мүмкін емес.

2. Функция іске қосылғаннан кейін ауа ағыны азаюы
немесе тіпті болмауы мүмкін, сонымен қатар ол өте суық
болуы мүмкін.

3. Өзін-өзі тазалау процесі кезінде жылу немесе суықтың
əсерінен беттердің кеңеюі мен жиырылуына байланы-
сты бөгде дыбыстар пайда болуы мүмкін.

4.Ішкі блоктың пен қашықтан басқару пультінің дисплейін-
дегі «CL» белгішесін көрсету уақыты əртүрлі болуы 
мүмкін.

5. Сыртқы температура нөлден төмен болса, өзін-өзі
тазалау функциясы кезінде дисплейде «F25» ақаулық
коды көрсетілуі мүмкін. Бұл стандартты қорғаныс
мүмкіндігі. Кондиционердің қуат көзін өшіріп, 10 секунд-
тан кейін қайта қосу керек.

6. Өзін-өзі тазалау функциясы үшін оңтайлы жағдайлар:
бөлме температурасы 20 - 27оС, ылғалдылық 35 - 60%;
сыртқы ауа температурасы 25 - 38оС (жазғы кезең).

7. Өзін-өзі тазалау процесі жылу алмастырғыштың бетін
мұздатуды талап етеді. Бірақ ауа ылғалдылығы өте
төмен болса (20% -дан аз), мұздатуға жету өте қиын.
Ылғалдылық өте жоғары (70%-дан астам) болса,
мұздану тым үлкен болады жəне конденсация тамшыла-
уы мүмкін.
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ЕСКЕРТУ:

 

 

 «ЭКО ДАТЧИК» функциясы

Өшіру

ЭКО ДАТЧИК
«ЭКО ДАТЧИК» түймесін 
басыңыз.

Түймені басқан сайын функция 
белгішесі келесідей өзгереді:

Эко датчик адамдардың бар-жоғын 
автоматты түрде анықтайды. 
Бөлмеде ешкім болмаса, 20 
минуттан кейін кондиционер 
энергияны үнемдеу режиміне 
ауысады.

ПайдалануKZ

Зияткерлік эко датчик адамның 
орналасқан жерін автоматты түрде 
анықтай алады. Пайдаланушы 
таңдаған сенсор параметрінің 
негізінде ауа ағыны адамға бағыт-
талған («адамға бағыт») немесе 
оның қозғалысына сəйкес адамды 
айналып («адамнан бағыт»)  өтеді.

Эко датчик адам ағзасынан келетін инфрақызыл сəуле-
лердің өзгерістерін тіркейді. Төменде сенсор көрсет-
кіштері дұрыс емес болуы мүмкін жағдайлар болып 
табылады:
1. Адам денесінің температурасына жақындаған жоғары
бөлме температурасы.
2. Адамдарда тым көп киім бар немесе біреу арқасымен
немесе ішімен жатыр.
3. Адамдардың қозғалыс жылдамдығы сенсордың
сезімталдығынан асып түседі.
4.Үй жануарларының жоғары белсенділігі, желдің əсерінен
бөлмедегі перделердің немесе басқа заттардың жиі
қозғалуы.
5. Қозғалатын нысан сенсордың ауқымынан тыс.
6. Ішкі блоктың сол немесе оң жақ шеті қабырғаға тым
жақын.
7. Бөлмеде тікелей күн сəулесінің əсері.
8. Кондиционер ауа температурасының күрт өзгеруіне
ұшыраған бөлмеде жұмыс істейді.
9. Егер адам екі немесе үш ауа ағыны аймағының қиылы-
сында болса, онда «адамға бағыт» опциясы таңдалған
кезде, ауа осы аймақтарға бағытталады немесе олардан
автоматты түрде серпілады.«Адамнан бағыт» опциясын
таңдағанда, кондиционердің ауасы осы аймақтарды
айналып өтеді немесе автоматты түрде серпілады.

нын тексеріңіз.

жеткізіңіз.

4.

5.

*Wi-Fi функциясын, сонымен қатар мобильдік қосымшаны 
қосу жəне пайдалану барлық аймақтар (елдер) үшін мүмкін 
емес.
Wi-Fi функциясын, сонымен қатар мобильдік қосымшаны 
сіздің аймағыңыз (еліңіз) үшін қосу жəне пайдалану 
мүмкіндігін сатушыдан (уəкілетті ұйымнан) нақтылаңыз.
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Қосу/өшіру:

24ºC жоғары     24ºC            Жоқ     Авто    Салқындату
24ºC төмен       24ºC           Жоқ     Авто      Жылыту

Тестілеу функциясы:

Қашықтан басқару пультінсіз 
кондиционердің жұмысы

● Егер қашықтан басқару пульті ақаулы болса (мысалы, батареялар
заряды таусылған) немесе жоғалған болса, бұл функцияны пайдалануға
болады.

● Кондиционерді қосу үшін ішкі блоктың алдыңғы жағындағы апаттық 
тоқтату түймесін басыңыз. Осыдан кейін бір дыбыстық сигнал («Pi»)
шығады, бұл автоматты температураны басқару режиміне көшумен
кондиционердің қосылғанын растайды.

● Пульті жоқ бірінші рет қосқан кезде, кондиционер бөлменің ағымдағы
температурасына байланысты Cалқындату жəне Жылыту режимдері
арасында автоматты түрде ауысады (кестені қараңыз).

Бөлме 
температура

● Кондиционердің «апаттық жұмысы» кезінде температураның белгіленген
мəнін жəне желдеткіш жылдамдығын өзгерту, сондай-ақ Қептіру режимді
немесе таймер бағдарламасын пайдалану мүмкін емес.

Сынақ функциясын бастау үшін ішкі блоктың панеліндегі төтенше 
жағдайдағыдай түймені пайдаланыңыз.
● Тестілеу функциясын бөлмедегі температура 16°C-тан

аспайтын жағдайда кондиционердің жұмысын тексеру
үшін пайдалану керек. Басқа жағдайларда тестілеу
функциясын іске қосу мүмкін емес.

● Төтенше өшіру түймесін басыңыз жəне оны 5
секундтан артық ұстаңыз (сіз "Pi-Pi") қос дыбыстық
сигналын естисіз), кейін бұл төтенше өшіру түймесін
босатыңыз.

● Сынақ функциясы жоғары желдеткіш жылдамдығымен салқындату
режимінде орындалады.

ПайдалануKZ

Берілген 
температура

Таймер 
жұмысы

Желдет-
кіш жылд.

Жұмыс 
режимі 1

2

3

Батарея бөлімінің қақпағын алыңыз.

Батареяларды орнату

Полярлықты (+/-) сақтай отырып, 
батареяларды салыңыз (2 дана, P-03 
түрі, AA).

Батарея бөлімін қақпақпен жабыңыз.

 Steri-Clean функциясы
Steri-Clean 56oC мүмкіндігі тек EVO APP арқылы қол 
жетімді.  

"Steri-Clean" функциясының сипаттамасы:

Назар аудару!

1-кезең - кірді кетіру үшін жылу алмастырғыштың өзін-өзі
тазалауы (Self Clean). Буландырғыштың беті алдымен мұзда-
туға ұшырайды. Кейінгі жібіту кезінде барлық жиналған кір
жуылады жəне конденсатпен бірге төгу тесігі арқылы жойыла-
ды.Аздап көлбеу (ɑ≈5°) алюминий ламеллаларының гидро-
фильді жабыны дренаждың тиімділігін арттырады.
2 кезең – жоғары температурада (56oС) зарарсыздандыру. 
Жылу алмастырғыш мəжбүрлеп кептіріледі. Компрессордың 
жиілігін басқару арқылы интеллектуалды температура бақыла-
уымен буландырғыштағы температура 56°C-қа жетеді. Бұл 
температура 30 минут бойы сақталады. Осының арқасында 
кондиционердің ішіндегі барлық вирустар мен бактериялар 
өледі.
3-кезең – зарарсыздандыру нəтижелерін жақсарту үшін
буландырғыш жылу алмастырғышты жылдам салқындату.
Күміс иондарынан тұратын нано-жабын бактерияға қарсы
əсерді 99%-ға дейін арттырады.

1. Функцияның ұзақтығы 60-80 минут.

2. Жазда буландырғыш жылу алмастырғышты жылыту жəне
ондағы 56 ° C температураны сақтау кезінде. кондицио-
нерден ыстық ауа шығуы мүмкін.

3. Қыста функцияны пайдалану бөлме температурасына
əсер етуі мүмкін.

4. Сыртқы температура 36°C жоғары болса, жоғары темпе-
ратурада зарарсыздандыру функциясы қолжетімсіз.
«Steri-Clean» функциясы қосылғанда, ұзақтығы 21 минут-
ты құрайтын өзін-өзі тазалау кезеңі ғана орындалады.

●

●

●

ЕСКЕРТУ:
Егер қашықтан басқару пультін ұзақ уақыт пайдалану жоспарланбаған 
болса, батареяларды қашықтан басқару құралынан алыңыз. 
Батареяларды алып тастағаннан кейін дисплейде қандай да бір сурет 
пайда болса, «Сброс» түймесін басыңыз.

Қашықтан басқару пультінің пайдалану бойынша кеңестер:

● Қашықтан басқару пульті мен кондиционер арасындағы
қашық  тық 7 метрден аспауы керек. Сигналдың жолында
ешқандай к едергілер болмауы керек.
Электроимпульстік немесе электромагниттік кедергілер, соның

 ішінде флуоресцентті лампалар немесе ұялы телефондар
ИК-сигналды қабылдауға к едергі жасайды. Сондықтан қашықтан
басқару пультінен ішкі блоктың ИК қ  абылдағышына дейінгі
қашықтық кедергі қуатына байланысты азайтылуы к ерек.
Қашықтан басқару пультінің дисплейіндегі таңбалар тым ашық
немесе тым күңгірт болса, қашықтан басқару пультінің батарея-
ларын ауыстырыңыз.
Қашықтан басқ  ару пульті дұрыс жұмыс істемесе, батареяларды
шығарып, бірнеше минуттан кейін қайта орнатыңыз.
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Ауа сүзгісі (опция) (1дана)

 

Drawing for the installation of indoor units

Қашықтықтан басқару пульті  (1 д.)

Аксессуарлар

Хладагенттің қосатын құбырлары

Батареялар 
R-03 (2 дана)

Монтаж шаблон
 (1 дана)

09К,12К 
модельдер үшін

18К модельдері үшін

24К модельдері үшін

Сұйықтық құбыры

Сұйықтық құбыры

Сұйықтық құбыры

Газ құбыры

Газ құбыры

Газ құбыры

Ø6,35х0,8мм

Ø6,35х0,8мм
Ø9,52х0,8мм

Ø9,52х0,8мм
Ø12,7х0,8мм

Ø15,88х1,0мм

KZ Ішкі блокты орнату

Қажетті құралдар мен материалдар Электрқоректендіру көзі 

Қуат кабелін розеткаға қоспас бұрын, қуат розеткасының жұмыс істеп 
тұрғанына жəне ондағы кернеудің бар екеніне көз жеткізіңіз.
Электрқоректендіру көзі параметрлері кондиционердің фирмалық тақтайша-
сында көрсетілгендерге сəйкес келуі керек.
Кондиционерді қосу үшін бөлек қуат тізбегін пайдалану керек.
Қуат розеткасы желілік кабелі үшін қолжетімді жерде болуы керек. Кондицио-
нердің желілік кабелін ұзартуға болмайды.

Бұрауыш Динамометрлі кілт
(17, 22, 26 мм)Кескіштер

Кеңейткіш калибраторы

Қол ара 
Құбыр кескіш

Ағып кету детекторы
немесе сабын ерітіндісі

Перфоратор
Құбыр кеңейткіш

Гайка кілті (17, 19, 26 мм)
Пышақ
Рулетка

Орнату орнын таңдау

Орнату орны блоктың салмағын көтеретін жəне діріл мен шуды өткізбей-
тін жеткілікті көтеру қабілетіне ие болуы керек.
Кондиционерді жылу немесе бу көздеріне жақын қоюға болмайды. 
Кондиционердің ауа кіретін мен ауа шығатын саңылаулар бітелмеуі керек.
Ішкі блоктың орналасуы сыртқы блокқа еркін қосылуға мүмкіндік беруі 
керек, сонымен қатар конденсаттың еркін тогын қамтамасыз етуі керек.
Ішкі блок салқындатылған немесе қыздырылған ауа ағыны бүкіл бөлмеге 
еркін таралатын жерге орнатылуы керек.
Кондиционердің жанында розетка болуы керек. Блоктың айналасында 
қажетті бос орындар қарастырылуы керек.
Теледидар жəне радио құрылғылар, сымсыз жəне басқару құрылғылары, 
күндізгі жарық шамдары кондиционерден кемінде 1 м болуы керек.
Қашықтан басқару пульті қабырғадағы ұстағышқа орнатылған болса, 
күндізгі жарық шамдар қосылған кезде ішкі блоктың қабылдағышы 
қашықтан басқару пультінен сигнал алатынына көз жеткізіңіз.

Орнату процедурасы

Кондиционер R32 хладагентімен жұмыс істеуге арналған.

15 см-ден астам

10 см-ден астам

Назар аудару:
Су  төгетін шлангтын 

көтеруге тыйым салынады.

10 см-ден астам

Артта  сол жақтан 

Құбырлардың қосылымының 
мүмкін бағыттары

Төменгі 
жақтан

Артта оң 
жақтан

Оң жақтан

Сол 
жақтан 

Су  төгетін шлангты жалғаған кезде, сол жақта тесік жасаңыз.Ішкі блок пен еденнің позициясы арасындағы 
биіктіктегі қашықтық кемінде 2 метр болуы керек.
Сурет тек көрнекі мақсаттарға арналған. Берілген блоктын сыртқы түрі көрсетілгеннен өзгеше болуы мүмкін. 
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Монтаж шаблоннын орнату, тесіктердің орналасуы

[Құбырларды қосудың басқа бағыттары ]

Жалғау желілерін төсеу

Ішкі блокты орнату

[ Құбырларды артта тарту ]

[ Құбырларды сол жақтан немесе артта  сол жақтан  тарту ]

Монтаждау шаблон

Ø60мм

Монтаждау шаблонынан ішкі блокты алу

Блок аралық кабельді қосу

Электр қорабының қақпағын алу

KZ Ішкі блокты орнату

Монтаж шаблоннын қабырғаға стандартты орнату

1. Монтаж шаблонды қабырғаға құрылыс деңгейін пайдаланып орналасты-
рыңыз. Тік жəне көлденең арқалықтардың қабырғасындағы орынды
қарастырыңыз. Шаблонды қабырғаға уақытша бекітіңіз.

2. Үлгінің орналасу деңгейін қайтадан тексеріңіз. Мұны істеу үшін шаблон-
ның жоғарғы орта нүктесіне жіпке салмақ іліңіз. Монтаж шаблонын дұрыс
орналасуына көз жеткізгеннен кейін, оны пакетке кіретін бұрандамен
мықтап бекітіңіз.

3. Рулетка көмегімен кондиционерге арналған қабырғадағы тесіктің орнын
белгілеңіз.

Монтаж шаблонын арқалық секіргішіне 
немесе арқалық тірекке орнату

1. Берік тақтайшаны арқалық секіргішке немесе арқалық тірекке мықтап
бекітіңіз. Содан кейін осы тақтайшаға шаблонды орнатыңыз.

2. Əрі қарай, алдыңғы бөлімде берілген нұсқауларды орындаңыз.«Монтаж
шаблоннын қабырғаға стандартты орнату».

Қабырғадағы тесік орындау
Таңбалауға сəйкес, қабырғаға диаметрі 60 мм тесік жасаңыз. Тесік қабырға-
ның сыртқы бетіне қарай аздап көлбеу болуы керек.
Тесік тығынын орнатыңыз, содан кейін оны шпаклевкамен жабыңыз.

Қабырғадағы тесік

Үй ішінде Сыртта
Қабырға қалыңдығы

Қабырғадағы тесік

Хладагенттің құбырлары мен су төгетін шланг бағыттаңыз, содан кейін 
оларды таспамен байлаңыз.

Құбырларды  сол жақтан төсеу кезінде блок корпусындағы тығынды 
сым кескіштермен кесіңіз.
Құбырларды артта сол жақтан төсеу  əкелген кезде құбырларды тиісті 
тесікті таңбалауға қарай бүгіңіз. Таңбалау блоктың жылу оқшаулауын-
да орындалады.

1. Су төгетін шлангты ішкі блоктың жылу оқшаулау ұясына салыңыз.
2. Блок аралық кабельді сыртқы блоктан ішкі блоктың артындағы тесікке
қарай тартыңыз. Кабельді блоктың алдыңғы жағынан тартыңыз.
Кабельді жалғаңыз.
3. Құбырлардың жалындаған фаскалардын салқындатқыш маймен
майлаңыз. Содан кейін құбырларды қосыңыз. Құбырдың қосылысын
жылу оқшаулағышымен тығыз жабыңыз жəне жабысқақ таспамен
қатайтыңыз.

Блок аралық кабель

Жылу оқшаулау

 Су  төгетін 
шланг

Хладагент 
құбырлары

Құбыр қолдау 
панелі

Құбырларды оң жақтан 
жеткізуге арналған бітеуіш

Құбырларды артта  
жеткізуге арналған бітеуіш

Жабысқақ таспамен тартыңыз

Құбырларды сол 
жақтан  жеткізуге 
арналған бітеуіш

Блокаралық кабель мен су төгетін шланг оқшаулағыш таспаны 
пайдаланып, хладагент құбырлармен байлаңыз.

Таңдалған құбыр бағытына сəйкес блок корпусындағы бар бітеуішті 
алып тастау үшін сым кескіштерді пайдаланыңыз. Құбырларды 
қабырғадағы тесікке бағыттау арқылы бүгіңіз. Құбырлардың бүгілуіне 
жол бермеу үшін абай болыңыз.
Блок аралық кабельді жалғаңыз, содан кейін оны тартыңыз, содан 
кейін байланыстырушы буманы жылу оқшаулауына əкеліңіз.

Ішкі блокты монтаж шаблонға бекіту

Блокты жоғарғы ойықтарды пайдаланып монтаж 
шаблонына іліп қойыңыз. Оның сенімді бекітілгені-
не көз жеткізу үшін блокты жағына жылжытыңыз.
Блокты монтаж шаблонына бекіту үшін, оны 
төменнен көлбеу ұстап тұрып, блокты көтеріңіз, 
содан кейін оны перпендикуляр төмен қарай 
тартыңыз.

Егер сіз монтаж шаблоннен блокты алып тастасаңыз, бекіту 
қапсырмаларын босату үшін блокты қолыңызбен сəл көтеріңіз. 
Содан кейін блоктың түбін сəл жоғары жəне өзіңізге қарай тартыңыз. 
Құрылғыны монтаждау шаблоннан ажыратылғанша бұрышпен 
абайлап көтеріңіз.

Монтаждау шаблонҚапсырмалар

Орнатылған электр қорабысының қақпағын алыңыз 
ішкі блоктың төменгі оң жақ бұрышында.
Содан кейін бекіту бұрандаларын бұрап, кабель 
қысқыш жолағын алыңыз..

A

B

C D

E

60

E

60

Моделі ： A B C D E
AS25S2SF2FA-W
AS25S2SF2FA-B
AS25S2SF2FA-S
AS25S2SF3FA-G
AS35S2SF2FA-W
AS35S2SF2FA-B
AS35S2SF2FA-S
AS35S2SF3FA-G
AS50S2SF2FA-W
AS50S2SF2FA-B
AS50S2SF2FA-S
AS50S2SF3FA-G
AS70S2SF2FA-W
AS70S2SF2FA-B
AS70S2SF2FA-S
AS70S2SF3FA-G

756 306 218 151 38.5

646 285 222 165 41.5

502 261 170 110 52

502 261 170 110 52



Сыртқы блокқа

Блок аралық 
кабель   4 х 1,0 мм 2

К о д

E1

E2

E4

E7

E14

A 0~0.5мм 1.0~1.5мм 1.5~2.0мм

Ішкі блокты

   

KZ Ішкі блокты орнату
Ішкі блокты орнатқаннан кейін блок аралық кабельді 

қосу

1. Блокаралық кабельді сыртқы блоктан қабырғадағы тесіктің сол
жағына қарай жүргізіңіз, ол арқылы хладагент құбырлар тартылған.

2. Кабельді алға тартыңыз. Терминалды ілмек жасау арқылы кабельді
қосыңыз.

Ішкі блокты орнатқаннан дейін блок аралық 
кабельді қосу

Блокаралық кабельді сыртқы блоктан ішкі блок корпусының артын-
дағы тесікке өткізіңіз.Кабельді алға тартыңыз.
Терминал блогындағы бұрандаларды босатыңыз. Кабель сымының 
ұштарын терминал блогындағы байланыс ұяларына салыңыз. Содан 
кейін бұрандаларды қатайту арқылы контактілерді бекітіңіз.
Қатты бекітілгеніне көз жеткізу үшін кабельді аздап тартыңыз.
Кабельді қосқаннан кейін кабельді кабель қысқышымен бекітіңіз.

Ескерту:
Кабельді қосқан кезде ішкі жəне сыртқы блоктардың терминал блогыла-
рында контактілерді таңбалау жəне нөмірлеу ұқсастығын сақтаңыз.
Бұл ережені сақтамау кондиционердің дұрыс жұмыс істемеуіне жəне 
оның компоненттерінің бұзылуына əкелуі мүмкін.

1. Егер желілік кабель зақымдалған болса, өндірушіге, уəкілетті қызмет
көрсету орталығына немесе кабельді ауыстыру үшін білікті маманға
хабарласыңыз. ПВС (ВВГ) пайдаланылатын блокаралық кабельдің
түрі (H07RN-F импорттық белгісі).

2. Егер сақтандырғыш ішкі блоктың басқару тақшанда жанса, оны Т.3.15
А/250ВAC типті сақтандырғышпен ауыстыру керек.

3. Электрмонтаждау жұмыстары өңірлік нормалар мен ережелеріне
сəйкес орындалуы тиіс.

4. Желілік кабель ашасы мен қуат ұясы оңай қол жетімді болуы керек.
5. Кондиционердің қуат тізбегін ажыратқыш ретінде барлық полюстерді

ашатын жарылысқа қарсы Ажыратқышты пайдалану керек. Полю-
стерді ашқан кезде контактілер арасындағы қашықтық кемінде 3 мм 
болуы керек. Ажыратқышты тұрақты тізбекте орнату керек.

Қуат тізбегі
Кондиционер үшін қуат ұясы бар жеке қуат тізбегі қамтамасыз етілуі 
керек.
Жоғары ылғалдылық жағдайында кондиционерді қолданған кезде, 
жердің ағып кетуінен қорғау ажыратқышты орнату керек.
Басқа жағдайларда ток жүктемесінен қорғайтын автоматты 
ажыратқышты орнату ұсынылады.

Хладагент кұбырларды кесу жəне кеңейту
Құбырдың ұшын құбыр кескішпен кесіңіз, бөртпелерді алыңыз. 
Біріктіргіш гайканы құбырға орнатыңыз. Құбыр кеңейткішін пайдаланып 
құбырды кеңейту жасаңыз.

R-32 үшін құрал

Қысқыш Қысқыш қатты Қысқыш (қанатты гайкамен)

 Кəдімгі құбыр кеңейткішін

Қысқыш
1. Құбырды кесіңіз 2. Бөртпелерді алыңыз

3. Біріктіргіш гайканы 
құбырға орнатыңыз

4. Құбырды кеңейту 
жасаңыз

Дұрыс Дұрыс емес

Қиғаш кесу Зазубриндер     Ойықтар Біркелкі емес конус Ұзын конус

Дренаж желісі

Дренаж желісі əрдайым төмен қарай орналасуы керек.
Төменде дренаж желісін дұрыс орнатпау мысалдары келтірілген.

Ішкі блоктың су төгетін науасына су құйыңыз. Дренаж желісі 
арқылы судың сыртқа шығарылғанын тексеріңіз.
Егер су төгетін шланг үй ішінде жүрсе, оны жылу оқшаулауымен 
жабу керек.

Көтерудің 
болуы

Шлангтың ұшы 
суға түседі

Иілімдердің 
болуы

Жерден аз 
қашықтық

Шланг канализаци-
яға түседі

Авариялық дабыл

Ақаулық Себебі

Бөлмедегі температура 
сенсорының қатесі

Жылу алмастырғыштағы 
температура сенсорының  

қатесі

Ішкі блокты басқару 
тақшасын EEPROM қатесі

Ішкі блок желдеткішінің 
ақаулығы

Байланыстың үзілуі.
Термистор ақаулы.
Басқару тақшасы ақаулы.

EEPROM деректер қатесі.
EEPROM қатесі.
Басқару тақшасы ақауы.

Желдеткіштің электр қозғалтқышы-
ның ішкі сымдарының үзілуі.
Электр қозғалтқышының қуат 
тізбегінің үзілуі.
Басқару тақшасы ақаулы.

Сыртқы жəне ішкі 
блоктар арасындағы 

байланыс қатесі

Қате электр қосылымы немесе 
блок аралық тізбектің үзілген 
сымдары.
Басқару тақшасы ақаулы.

Орнатудан кейінгі тексерулер жəне тестілеу
Тұтынушыға Орнату жəне пайдалану нұсқаулығын қалай 
пайдалану керектігін түсіндіріңіз

Келесі тармақтарды тексеріңіз

Белгішені қойыңыз

Құбырлар қосылған жерлерде хладагенттың ағуы жоқ па?
Хладагент құбырының жылу оқшауланған қосылыстары?
Сыртқы жəне ішкі блоктардың электр кабельдері терминал блогының контактілеріне 
дұрыс қосылған ба?
Электр кабельдері терминал блогытарына мықтап бекітілген бе?
Дренаж паллетінен конденсат кедергісіз шығарыла ма?
Жерге қосу дұрыс орындалды ма?
Ішкі блок қабырғаға мықтап бекітілген бе?
Қуат көзі төлқұжат деректеріне сəйкес келе ме?
Жоғары шу жоқ па?
Ішкі блок дисплейі дұрыс жұмыс істей ме?
Температура реттегіші дұрыс па?
Салқындату жəне жылыту (жылу сорғысы үшін) дұрыс па?
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1. Ауа кіретін саңылауны
ашыңыз.

2. Извлеките раму стандартного фильтра

3. Жаңа сүзгіні салыңыз

4. Стандартты сүзгінің жақтауын
салыңыз жəне бекітіңіз

5. Ауа кіретін саңылауны жабыңыз

Кондиционерді дұрыс жəне тиімді пайдалану үшін:

Қосымша ауа сүзгісін ауыстыру

Ауа сүзгісін тазалау

Ескі сүзгіні алыңыз

5
6
7

SMART түймесін басып, оны 5 секунд ұстап тұрыңыз. 
Осыдан кейін алдыңғы панель ішінара көтерілуі керек.

Панельді қолыңызбен көтеріп, ұстағышқа 
қойыңыз.
Сүзгіні ауа кіретін саңылаунын алыңыз.

Сүзгіні тазалаңыз.
Сүзгіні орнына қойыңыз.
Ұстағышты жасыр, панельді жабыңыз.
SMART түймесін басыңыз. Алдыңғы панель автоматты түрде 
төмендеп, ауа кіретін саңылауны жапқанша түймені ұстап 
тұрыңыз.

SMART түймесін басып, оны 5
секунд ұстап тұрыңыз. Осыдан кейін
алдыңғы панель ішінара көтерілуі
керек.

SMART түймесін басыңыз. Алдыңғы панель автоматты түрде
төмендеп, ауа кіретін саңылауны жапқанша түймені ұстап
тұрыңыз.

KZ Кондиционер күтімі

Бөлмедегі оңтайлы темпера-
тураны сақтаңыз 

Оңтайлы 
температура

Кондиционердің ауа кіретін мен 
ауа шығатын саңылаулар 
бітелмеуі керек.

Кондиционер жұмыс істеп 
тұрған кезде есіктер мен 
терезелерді жабыңыз

Салқындату режимінде 
бөлмеге тікелей күн 

сəулесінің түсуіне жол 
бермеңіз, терезелерді 
перделермен немесе 

жалюзилеррмен 
жабыңыз

Өшірулі

Егер кондиционер ұзақ уақыт 
пайдаланылмаса, оны 
ажыратқышпен өшіріңіз.

Таймерді тиімді пайдаланыңыз

Ыңғайлы жəне тиімді ауа таратуды 
қамтамасыз ету үшін жалюзилерді 
реттеуді қолданыңыз.

Қашықтықтан басқару пультінын 
тазалау

Қашықтықтан басқару пультіні тек құрғақ 
шүберекпен сүртіңіз. Тазалау үшін су, шыны 
тазалағыш немесе химиялық заттарды 
пайдаланбаңыз.

Блок корпусын тазалау

Блоктың корпусын құрғақ шүберекпен 
сүртіңіз. Блоктың қатты ластануымен 
майлықты бейтарап жуғыш заттың сулы 
ерітіндісінде ылғалдандыруға болады.
Майлықты мұқият сығыңыз. Кірді  
етіргеннен кейін корпусты құрғатыңыз.

Тазалау үшін келесі заттарды қолдануға тыйым салынады:

Ацетон, бензин, еріткіштер немесе тазартқыштар 
корпустың жабынын зақымдауы мүмкін.

Температурасы 40°С жоғары ыстық су. Бұл корпустың 
əрлеуінің деформациясын жəне түсінің өзгеруін тудыруы 

мүмкін.

2 аптада 1 
рет

Стандартты сүзгінің жақтауын ажырату үшін жақтауды
сəл жоғары қарай сырғытыңыз. Ескі сүзгіні алыңыз.

Жаңа сүзгіні жақтаудың оң жəне сол
жақ ұяшықтарына орнатыңыз.

НАЗАР АУДАРУ:
Фотокаталитикалық сүзгінің жеңіл жағы сыртқа, 
ал қараңғы жағы ішке қарай бұрылуы керек. Бактерицидтік 
сүзгі жасыл жағын сыртқа, ал жарық жағын ішке қаратып 
қою керек.

ЕСКЕРТУ:
Фотокаталитикалық сүзгіні қалпына келтіру үшін оны əр 6 ай сайын 
бір сағат күннің астында ұстау керек.
Бактерицидтік сүзгіні ауыстыру қажеттілігінсіз ұзақ уақыт пайдала-
нуға болады. Бірақ жұмыс кезінде оның тазалығын мұқият бақылау 
керек. Шаңды кетіру үшін шаңсорғышты қолдануға немесе сүзгіні 
шайқауға болады. Ластанған кезде сүзгінің бактерицидтік əсері 
төмендейді.
Бактерицидті сүзгіні салқын, құрғақ жерде сақтау ұсынылады, бұл 
сүзгіге күн сəулесінің тікелей түсуіне жол бермейді. Əйтпесе, 
сүзгінің бактерицидтік əсері төмендейді.
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НАЗАР АУДАРУ
Кондиционерді орнату үшін мамандандырылған қызмет көрсету орталығына хабарласыңыз. 
Кондиционерді өзіңіз орнатпауға тырыспаңыз. Дұрыс орнатылмауға электр тогының соғуы, өрт, су ағып 
кетуі мүмкін.

Жерге қосу

НАЗАР АУДАРУ

Өшірулі
ҚАТАҢ ТАЛАП

АЛДЫН АЛА ЕСКЕРТУЛЕР

ТЫЙЫМ САЛЫНҒАН

ҚАТАҢ ТАЛАП

ҚАТАҢ ТАЛАП ҚАТАҢ ТАЛАП

ҚАТАҢ ТАЛАП
ТЫЙЫМ САЛЫНҒАН

ТЫЙЫМ САЛЫНҒАН

ТЫЙЫМ САЛЫНҒАН

ТЫЙЫМ САЛЫНҒАН ТЫЙЫМ САЛЫНҒАН

ТЫЙЫМ САЛЫНҒАН ТЫЙЫМ САЛЫНҒАН

ТЫЙЫМ САЛЫНҒАН ТЫЙЫМ САЛЫНҒАН ТЫЙЫМ САЛЫНҒАН

ТЫЙЫМ САЛЫНҒАН

ТЫЙЫМ САЛЫНҒАН

Біртүрлі дыбыс жағдайында кондиционерден иіс немесе түтін 
пайда болған жағдайда, кондиционерді өшіріп, қызмет көрсету 
орталығына хабарласыңыз.

Тек кондиционерге бөлек 
электрқоректендіру көзін 
пайдаланыңыз. 
Электрмен 
қоректендіру 
көзінің жеке тізбегі 
жəне ажыратқышы 
болуы тиіс. 

Дренаж желісі арқылы конденсат-
тың дұрыс ағып кетуін тексеріңіз.

Электрқоректендіру көзі параметрлері 
кондиционердің фирмалық тақтайшасында

көрсетілгендерге сəйкес келуі 
керек.

Қуат кабелінің шанышқысын қуат ұясына 
мықтап салыңыз.

Қуат кабелін байламға немесе түйінге 
орауға болмайды.

Қуат кабеліне зақым келтірмеу үшін абай 
болыңыз.

Кондиционердің ауа кіретін жəне шығатын саңылауларіне 
ешқандай заттарды салмаңыз.

1. Қуат кабелінің ұзартқыштарын пайдаланбаңыз.
2. Жанғыш газдың ағып кетуі мүмкін жерлерде кондиционерді 
орнатпаңыз.
3. Кондиционерді орнату орны будың немесе майлы тұманның 
əсеріне ұшырамауы керек.

Жерге қосу сымын қосыңыз.Кондиционерді өзіңіз жөндеуге 
немесе өзгертуге тырыспаңыз.

Ауа ағынын тікелей адамдарға, əсіресе 
балалар мен қарттарға бағыттамаңыз.

Қуат розеткасынан желілік штепсельді 
шығарып, кондиционерді қоспаңыз 
немесе өшірмеңіз.

Азық-түлік өнімдерін, өнер туындыларын, дəл 
аспаптарды, жануарлар мен өсімдіктерді өсіру 
мақсатында микроклимат жасау үшін кондиционерді 

пайдаланбаңыз.

Кондиционерді камин, радиатор немесе пеш сияқты 
жылу көздеріне жақын қоймаңыз.

Ауа ағынын тікелей жануарларға немесе өсімдіктер-
ге бағыттамаңыз. 

Бөлмені мезгіл-мезгіл желдетіңіз, əсіресе газ 
құрылғыларын қолданған жағдайда.

Блок орнатылған тірек құрылымының беріктігін 
тексеріңіз.

Сыртқы блокттың тұруға немесе отыруға 
болмайды. Сыртқы блоктың ауыр заттарды

салмаңыз.

Кондиционер ажыратқышын дымқыл қолмен 
ұстамаңыз.

Оларды жуу үшін кондиционер блоктарын сумен 
суармаңыз.

Гүл құмыраларын немесе су ыдыстарын ішкі 
блоктың үстіне қоймаңыз.

KZ Қауіпсіздік шаралары
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Мүмкін болатын ақаулар  Алдын ала ескертулер

Кондиционердің хладагент контуры тығыздалған.
1. Жұмыс температурасының диапазоны:
(D. B. - құрғақ термометр бойынша; W. B. - дымқыл термометр бойынша)

 ТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМА

Макс.: D.B/W.B

Макс.: D.B/W.B
D.B

Макс.: D.B
D.B

Миним.: D.B/W.B

Макс.: D.B/W.B
Миним.: D.B/W.B

32oC/23 oC

24oC/18 oC
oC/-8 oC

46oC/26 oC
-20oC
27oC

21oC/15 oC

Макс.: D.B/W.B
Миним.: D.B

24oC/18 oC
-15oC

oC

7-

Миним.:

Миним.: 15

KZ Ішкі блоктың жұмысындағы мүмкін ақаулар

Төменде санамаланған жағдайлар қызмет көрсету 
орталығына жүгінуді талап етпейді.

Белгісі Себеп немесе тексеру
Кондиционер қайта 
іске қосылғаннан кейін 
бірден қосылмайды.

● Тоқтатылғаннан кейін, кондиционер 
компрессорды жиі іске қосудан қорғауды 
қамтамасыз ету үшін оны өшіргеннен кейін 3 
мин. ішінде жұмысын қалпына келтірмейді.

● Қуат кабелін розеткадан шығарып, оны 
қосқаннан кейін қорғаныс автоматикасы 3 
минут ішінде кондиционерді іске қоспайды.

● Кондиционер жұмыс істеп тұрған кезде немесе 
ол тоқтаған кезде құбырлар арқылы 
хладагенттің ағып кетуінен туындаған ысқырық 
немесе ысқырық дыбыстар естілуі мүмкін. Іске 
қосылғаннан кейінгі алғашқы 2-3 мин. ішінде 
бұл дыбыстар ерекше байқалады.

● Кондиционер жұмыс істеп тұрған кезде крекинг 
пен шашылу естілуі мүмкін. Бұл бөтен шу 
температураның өзгеруі кезінде кондиционер 
корпусының кеңеюі мен қысылуынан болады.

● Ауа сүзгісінің қатты ластануымен сүзгі арқылы 
өтетін ауа ағынына жоғары қарсылықтың 
нəтижесінде қатты шу пайда болуы мүмкін.

● Ауа баптау жүйесіндегі қайта айналатын ауа 
бөлменің иісін (жиһаз, темекі түтіні немесе 
бояулар) сіңіре алады.

Жұмысты 
стандартты 
тексеру

Бөтен иістер сезіледі

Тұман немесе бұлт бу 
ішкі блоктан шығады

● Салқындату немесе кептіру кезінде тұман ішкі 
блоктан шығуы мүмкін. Бұл бөлме ауасының 
күрт салқындауына байланысты.

Кептіру режимінде 
желдеткіш 

жылдамдығы 
реттелмейді

● Кептіру режимінде, бөлме температурасы 
белгіленген температурадан 2°C жоғары 
болған кезде, кондиционер орнатылған 
жылдамдыққа қарамастан желдеткіштің 
төмен жылдамдығына ауысады.

● Қуат кабелі қуат ұясына қосылған ба?
● Электрқоректендіру көзі  жұмыс істеп тұр ма?
● Сақтандырғыш жанған жоқ па?

Бірнеше рет 
тексеру

Салқындату 
жеткіліксіз

● Ауа сүзгісі ластанбаған ба? Тазалаудың 
стандартты жиілігі - 15 күн.

● Кіретін жəне шығатын ауа ағындарының 
жолында кедергілер жоқ па?

● Температура параметрі дұрыс орнатылған 
ба?

● Терезелер немесе есіктер ашық емес пе?
● Бөлмеге тікелей күн сəулесі түсе ме? Олай 

болса, перделерді жабыңыз.
● Үй ішінде тым көп адамдар немесе жылу 

көздері бар ма?

● Кондиционердің ауа кіретін мен ауа шығатын саңылаулар
бітелмеуі керек. Кондиционердің кірісі мен шығысына  саңылау-
ларындзы немесе басқа заттарды салмаңыз.

● 8 жастан асқан балалар, мүгедектер, жеткілікті сенсорлық немесе
ақыл-ой қабілеті немесе тəжірибесі жоқ адамдар кондиционерді
тек бақылауда болған жағдайда ғана қолдана алады. Бұл
адамдарға кондиционердің қауіпсіз жұмысына қатысты дұрыс
нұсқау берілуі керек жəне ықтимал қауіптерді білуі керек.
Балаларға кондиционермен ойнауға тыйым салынады.

Салқын
дату

Бөлме 
темпер.

Сыртқы 
темпер.

Жылыту
Сыртқы 
темпер.

Сыртқы 
(инвертор)

Бөлме 
темпер.

2. Егер желілік кабель зақымдалған болса, өндірушіге, уəкілетті қызмет 
көрсету орталығына немесе кабельді ауыстыру үшін білікті маманға 
хабарласыңыз.

3. Ішкі блоктың басқару тақшасындағы сақтандырғыш жанып кетсе, оны 
T.3.15A/250V сақтандырғышымен ауыстыру керек. Сыртқы блоктың 
басқару тақшасындағы сақтандырғыш жанып кетсе, оны T.25A/250V типті 
сақтандырғышпен ауыстыру керек.

4. Электрмонтаждау жұмыстары өңірлік нормалар мен ережелеріне сəйкес 
орындалуы тиіс.

5. Желілік кабель ашасы мен қуат ұясы оңай қол жетімді болуы керек.
6. Қашықтықтан басқару пультінің пайдаланылған батарейкалары 

қолданыстағы нормаларға сəйкес кəдеге жаратылуы тиіс.
7. Кондиционер балалардың немесе мүгедектердің, егер оларды жауапты 

адамдардың қадағалауынсыз пайдалануына арналмаған.
8. Балаларға кондиционермен ойнауға тыйым салынады.
9. Кондиционердің қуат кабелін тек жарамды ашамен пайдалану керек.
10. Күат жəне блок аралық кабельдер өңірлік стандарттардың талаптарына 

жауап беруі тиіс.
11. Кондиционерге зақым келтірмеу үшін алдымен оны ажыратқышпен 

тоқтатыңыз жəне кем дегенде 30 секундтан кейін ғана қуат кабелін 
розеткадан алыңыз.
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Бұл нұсқаулықты пайдаланушыға оңай қол жетімді жерде сақтаңыз.

Сыртқы блокты орнату бойынша сақтық шаралары

АЛДЫН АЛА ЕСКЕРТУЛЕР:
Ауа баптау жүйесін орнатуды сатушының немесе мамандандырылған қосалқы мердігердің мамандары ғана жүзеге 
асыруы керек. Кондиционерді өзіңіз орнатуға əрекеттенбеңіз. Кондиционердің дұрыс орнатылмауынан туындаған 
ақаулар судың ағып кетуіне, электр тогының соғуына немесе өртке əкелуі мүмкін.
Кондиционерді орнату жергілікті нормалар мен ережелерге сəйкес білікті мамандармен орындалуы керек.
Орнатқан кезде тек рұқсат етілген керек-жарақтарды, материалдарды жəне қосалқы бөлшектерді пайдаланыңыз.
Кондиционерді орнату орны жабдықтың салмағын көтеру үшін жеткілікті көтеру қабілетіне ие болуы керек.
Электрмонтаждау жұмыстары аймақтық нормалар мен ережелерге сəйкес, сондай-ақ осы нұсқаулықтың нұсқаулықтары-
на сəйкес орындалуы тиіс. Кондиционерді электрмен жабдықтау желісіне қосу үшін жеке қуат тізбегін пайдалану керек. 
Пайдаланылатын блокаралық кабельдің түрі ПВС (ВВГ)  (H07RN-F импорттық белгісі).
Тиісті ұзындықтағы кабельдерді қолданыңыз. Пайдаланылған кабельдерді немесе ұзартқыштарды қолдануға жол 
берілмейді, себебі бұл қызып кетуге, электр тогының соғуына жəне жануға əкелуі мүмкін.
Барлық кабельдерде еуропалық таңбаланған сымдар болуы керек. Монтаждау жұмыстарын жүргізу кезінде кəбілдерді 
ажырату кезінде жерге қосу сымы соңғы кезекте ажыратылуы қажет.
Монтаждау жұмыстары кезінде хладагенттің ағуы анықталған кезде үй-жайды дереу желдетіңіз, өйткені хладагент 
жалынмен немесе ыстық беттермен жанасқанда жарылыс болуы мүмкін.
Орнату аяқталғаннан кейін хладагенттың контурын ағып кетуді тексеріңіз.
Орнату, қайта орнату немесе жөндеу кезінде кондиционерді зарядтау үшін тек R-32 хладагентін пайдалануға болады. 
Хладагентін түрі сыртқы блоктың жапсырмасында көрсетілген. Хладагент контурын толтырмас бұрын оны вакуумдау 
керек.
Кондиционер тиісті түрде жерге қосылуы керек. Жерге қосу кабелін фреонды, су жəне газ құбырларына, телефондық 
жерге қосу кəбілдеріне жəне жайтартқыштарға қосуға тыйым салынады. Дұрыс орындалмаған жерге қосу электр тогының 
соғуына əкелуі мүмкін.
Кондиционердің электр тізбегінде жердің ағып кетуінен қорғайтын жарылыстан қорғалған ажыратқышты орнату қажет.
Кондиционердің қуат тізбегін ажыратқыш ретінде барлық полюстерді ашатын жарылысқа қарсы ажыратқышты пайдалану 
керек. Полюстерді ашқан кезде контактілер арасындағы қашықтық кемінде 3 мм болуы керек. Ажыратқышты тұрақты 
тізбекте орнату керек.
Кондиционерді тазарту жəне еріту функциясын тездету үшін өндіруші ұсынған құралдар мен əдістерді ғана қолданыңыз.
Кондиционер жану қаупін тудыратын тұрақты жұмыс істейтін құрылғылары жоқ үй-жайларда сақталуы тиіс, мысалы, 
ашық отты аспаптар, жұмыс істейтін газ аспаптары немесе электр қыздырғыштар. Кондиционердің бос сақтау алаңы 
радиусы кемінде 2,5 м болуы тиіс.
Кондиционер хладагентының контурының кез-келген элементіне зақым келтірмеу жəне өрттің алдын алу үшін ерекше сақ 
болу керек. Мысалы, фреон түтіктерін байқаусызда өткір затпен тесуге болады.
Хладагент ағып кеткен кезде оның иісін сезбеуге болатындығын ескеріңіз.
Кондиционерді ауданы кемінде 3 м2 болатын жақсы желдетілетін бөлмеде сақтау, орнату жəне пайдалану қажет.
Хладагентпен жұмыс істеу кезінде аймақтық нормалар мен ережелерді сақтау қажет.
8 жастан асқан балалар, мүгедектер, жеткілікті сенсорлық немесе ақыл-ой қабілеті немесе тəжірибесі жоқ адамдар 
кондиционерді тек бақылауда болған жағдайда ғана қолдана алады. Бұл адамдарға кондиционердің қауіпсіз жұмысына 
қатысты дұрыс нұсқау берілуі керек жəне ықтимал қауіптерді білуі керек. Балаларға кондиционермен ойнауға тыйым 
салынады. Балалар кондиционерді тек ересектердің бақылауымен тазалай алады.
Кондиционерді бөлшектеуге жəне қараусыз қалдыруға болмайды. Қажет болса, жою əдісі туралы тиісті нұсқаулар алу 
үшін Haier сервистік қызметіне хабарласыңыз.
Пайдаланылған механикалық жəне жаншылған қосылыстарды үй ішінде қолдануға болмайды.

-

KZ
Кондиционерді қолданар алдын-
да осы нұсқаулықтағы қауіпсіздік 
нұсқауларын мұқият оқып 
шығыңыз.

Кондиционер R32 хладагентімен
жұмыс істеуге арналған.
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ПАЙДАЛАНЫЛАТЫН ХЛАДАГЕНТ-
ТІН ТУРАЛЫ МАҢЫЗДЫ АҚПАРАТ

ЕУРОПАЛЫҚ СТАНДАРТТАР 
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Согласно Киотскому Протоколу содержит
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CE

- Директивасы 2014/35/EU: «Төмен вольтты жабдық». 
- Директивасы 2014/30/EU: "Электромагниттік үйлесімділік" 

ROHS
- Еуропалық Парламент пен ЕО Кеңестің директивасы 

ROHS 2011/65/EU: «Электрлік жəне электронды
жабдықта қауіпті жəне зиянды заттарды пайдалану-
ды шектеу»

WEEE
- Еуропалық Парламент пен ЕО Кеңестің директивасы 
2012/19/EU: «Электрлік жəне электронды жабдықтар-
дың қалдықтары туралы»

2012/19/EU «Электрлік жəне электронды жабдықтар-
дың қалдықтары туралы» (WEEE)» директивасына 
сəйкес пайдаланушы КƏДЕГЕ ЖАРАТУ ЖƏНЕ 
ҚАЛДЫҚТАРҒА БЕРУ ЕРЕЖЕЛЕРІ ТУРАЛЫ хабардар 
болуы керек:

Кондиционерді өз бетіңізше бөлшектеуге тырыспаңыз. 
Хладагент, тоңазытқыш май жəне басқа материалдар-
мен жұмыс істеу үшін арнайы мамандар қажет. Персо-
нал осы жабдыққа қатысты қолданыстағы заңдар мен 
ережелерді білуі керек. Қолданылған қашықтан басқару 
пультінің батареялары қолданыстағы ұлттық стандарт-
тарға сəйкес бөлек жойылуы керек. Жабдықтар мен 
бөлшектерді дұрыс тастау қоршаған ортаға жəне адам 
денсаулығына ықтимал зиянды əсерлердің алдын 
алады.

-

НАЗАР АУДАРУ

Сыртқы блокты орнату бойынша сақтық шараларыKZ

Жабдықты жанғыш газдардың ағу мүмкіндігі бар жерге орнатуға болмайды. Бұлай істемеу өртке əкелуі мүмкін.
Біріктіргіш гайканы қатайту немесе босату кезінде екі гайка кілтті пайдалануды ұмытпаңыз. Қосылымдарды қатайту кезінде 
дұрыс айналдыру моментін пайдаланыңыз, шамадан тыс тарту жіптерді зақымдауы жəне хладагент ағып кетуіне əкелуі 
мүмкін.
Кішкентай жануарлардың сыртқы блокқа енуіне жол бермеу үшін шаралар қолданыңыз. Бұл талапты сақтамау электр 
компоненттерінің зақымдалуына жəне нəтижесінде жабдықтың істен шығуына, оның түтініне немесе жануына əкелуі 
мүмкін.
Тұтынушыға кондиционердің айналасын таза ұстау қажеттілігі туралы хабарлаңыз.
Жылу оқшаулауымен жабылмаған мыс құбырларынан алыс жерде блок аралық кабельдерді салыңыз, өйткені хладагент-
тің тізбегі жоғары температураға ие. 
Тек білікті персонал ғана хладагентті толтыру жəне кəдеге жарату, контурды үрлеу жəне тағы басқа жұмыстарға жіберілуі 
мүмкін.

Киото хаттамасына сəйкес, хладагент құрамында 
фторотыратын парниктік газдар бар. Оларды атмос-
фераға шығаруға тыйым салынады.
Хладагенттің түрі: R-32
GWP (Жаһандық жылыну потенциалы): 675
Хладагенттің сəйкестендіру кестесіндегі келесі 
деректерді өшірілмейтін сиямен толтырыңыз:
1= хладагентті зауыттық толтыру
2= қосымша хладагентті толтыру орнату орнында 
1+2 = хладагентті жалпы толтыру
Сəйкестендіру кестесіні  толтыру портының жанында 
(мысалы, өшіру шұраның қақпағында) қою керек. 

Белгілеулер:

A. Киото хаттамасына сəйкес, хладагент құрамында
фторотыратын парниктік газдар бар. Оларды атмос-
фераға шығаруға тыйым салынады.

B. Хладагентті зауыттық толтыру (сыртқы блоктың
фирмалық тақтайшасын қараңыз).

С. Қосымша хладагентті толтыру орнату орнында

D. Хладагентті жалпы толтыру

E. Сыртқы блок

F. Толтырғыш цилиндр түрі

Wi-Fi БАСҚАРУ

- Максималды сəулелену қуаты (20 дБм)
- Жұмыс жиілігі диапазоны (2400~2483.5 МГц)

Климаттық код: T1 Қуат кернеуі: 230 В
Барлық жеткізілетін жабдық келесі ЕО ережелеріне 
сəйкес келеді:

Кондиционерде суретте көрсетілген белгі бар. 
Бұл белгі істен шыққан электрондық жəне 
электрлік құрамдастарды тұрмыстық қоқыспен 
бірге тастауға болмайтынын білдіреді.
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Тиеу-түсіру жұмыстарын орындау қауіпсіздігі

Тасымалдау кезіндегі қауіпсіздік шаралары

:

Монтаждау кезіндегі қауіпсіздік техникасы жөніндегі нұсқаулықтар

• Сақтау кезіндегі қауіпсіздік шаралары

НАЗАР АУДАРУ!
• Орнату кезіндегі сақтық шаралары

Бөлменің минималды ауданы

KZ Тиеу жəне түсіру, сақтау

1) Жабдықты тиеу, тасымалдау жəне түсіру кезінде сақ болу қажет.
2) Жүкке абайсыз жəне ұқыпсыз қарауға жол берілмейді. Жабдықты итерға, лақтыруға, тастатға, домалаға, тартуға болмайды.
3) Тиеумен жəне түсірумен айналысатын қызметкерлер қауіпсіздік техникасы бойынша қажетті нұсқаулықтан өтуге жəне жүкті ұқыпсыз

пайдаланудың ықтимал салдарымен танысуға тиіс.
4) Тиеу жəне түсіру орны құрғақ ұнтақты өрт сөндіргіштермен немесе жарамды жарамдылық мерзімі бар қолайлы үлгідегі басқа өрт

сөндіргіштермен жарақталуы тиіс.
5) Даярланбаған персоналдың тұтанатын хладагенттер құйылған кондиционерлерді тиеу мен түсіруді жүзеге асыруға құқығы жоқ.
6) Тиеу-түсіру жұмыстары басталғанға дейін Электростатикалық зарядтардан қорғау шаралары қабылдануы тиіс, тиеу-түсіру жұмыста-

ры кезінде телефондарды пайдалануға болмайды.
7) Кондиционердің жанында темекі шегуге жəне от жағуға тыйым салынады.

1) Тасымалдаудың ең жоғары көлемі жергілікті нормативтер мен регламенттерге сəйкес айқындалады.
2) Тасымалдау үшін пайдаланылатын көлік құралдарын пайдалану жергілікті заңдар мен ережелерге сəйкес жүзеге асырылады.
3) Техникалық қызмет көрсетуге жататын хладагенті бар баллондар мен кондиционерлерді тасымалдау үшін арнайы көлік құралда-

рын пайдалану қажет. Ашық тасымалдауға тыйым салынады.
4) Жаңбырдан қорғауға арналған қалқалар жəне көлік құралдарының басқа да қорғаныш жабындары отқа төзімді материалдардан

жасалуға тиіс.
5) Көлік құралының шанағы тұтанатын хладагенттердің ағып кетуін сигнал беру құрылғысымен жабдықталуы тиіс.
6) Тасымалдауға арналған бөлікте электростатикалық зарядтардан қорғау құрылғысы орнатылуы тиіс.
7) ЖҮргізуші кабинасы құрғақ ұнтақты өрт сөндіргішмен немесе жарамды жарамдылық мерзімі бар қолайлы үлгідегі басқа өрт

сөндіргіштермен жарақталуы тиіс.
8) Көлік құралдарының бортына жəне артқы есігіне қозғалыс қатысушыларына қашықтықты сақтау қажеттілігі туралы ескерту ретінде

сарғыш-ақ немесе қызыл-ақ жарық шағылыстыратын жолақтар желімделуі тиіс.
9) Тасымалдау тұрақты жылдамдықпен жүзеге асырылуы тиіс. Жылдам жəне күрт үдеу мен тежелуден аулақ болу керек.
10) Жанғыш жүктер мен статикалық электр көзі болып табылатын жүктер бірлесіп тасымалдауға жатпайды.
11) Тасымалдау кезінде температурасы жоғары аймақтардан аулақ болу керек, сондай-ақ шанақ ішіндегі температура шамадан тыс

көтерілген жағдайда қорғау шараларын қабылдау қажет.

1) Сақтау кезеңінде кондиционерлер блоктардың механикалық зақымдануы нəтижесінде хладагенттің ағып кетуіне жол бермейтіндей
етіп оралуы керек.

2) Бір жерде сақтауға рұқсат етілетін жабдықтың ең көп саны жергілікті ережелер мен регламенттерге сəйкес айқындалады.

R32 пайдаланатын кондиционерді орнатуға рұқсат етілетін үй-жайдың ең аз ауданы, ол ағып кеткен жағдайда үй-жайдағы хладагент
концентрациясының критикалық деңгейден жоғары көтерілу қаупінсіз, төмендегі кестеде келтіріледі.

Жаншылған қосылысты бір рет пайдалануға ғана жол беріледі, қайта пайдалануға тыйым салынады. Бұл талапты сақтамау жүйенің
тығыздығына теріс əсер етуі мүмкін.

Ішкі / сыртқы блоктарды қосу үшін техникалық сипаттамалар мен орнату жəне пайдалану нұсқауларының талаптарына сəйкес келетін
бұзылмаған кабельді пайдалану қажет.

R32 0.307 2.519 3.708 4.932 6.170 7.965 
3 6 13 23 36 60 

Жиынтық құю (кг) 
Ең аз ауданы (м2) Хладагент

НПВ*
кг/м3

1.781
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• Негізгі тексерулер

-

• Қаптаманы алып тастағаннан кейін жабдықты тексеру
1) Ішкі блок:

-

2) Сыртқы блок:

• Орнату орнын тексеру
1) Кондиционерді ауданы ішкі блоктағы ескерту белгісінде көрсетілген мəннен аз үй-жайда орнатуға болмайды.
2) Əлсіз тұтанатын хладагент құйылған кондиционердің сыртқы блогын жабық үй-жайларда орнатуға болмайды.
3) Ішкі блоктың астына қуат көздерін, ажыратқыштарды жəне майлы жылытқыштар сияқты жоғары температурадағы басқа құрылғы-

ларды қоймаңыз.
4) Қуат тізбегі жерге қосу сымымен жабдықталған жəне сенімді жерге қосылған болуы керек.
5) Қабырғаға тесік жасамас бұрын, таңдалған позиция кіріктірілген инженерлік коммуникациялармен (су құбырлары/электр кабель-

дері/газ құбырлары) сəйкес келмейтініне алдын-ала көз жеткізіңіз.

• Жабдықты орнату кезіндегі қауіпсіздік ережелері

-

-

Кондиционердің жанындағы от 
көздеріне тыйым салынады

Пайдалану жөніндегі Нұсқаулық

KZ Монтаждау кезіндегі қауіпсіздік техникасы жөніндегі нұсқаулықтар

1) Əрекеттер: ықтимал тəуекелдерді барынша азайту үшін барлық əрекеттер нұсқаулықтарға сəйкес орындалуы тиіс.
2) Монтаждау аймағы: бөлінуі жəне тиісті түрде оқшаулануы тиіс. Жабық кеңістікте жабдықпен жұмыс істеу ұсынылмайды. Кондицио-

нерлеу жүйесін іске қосар алдында немесе жоғары температуралы əрекеттер алдында алаңды ауа жаңартуді немесе желпуді
қамтамасыз ету керек.

3) Орнату орнын тексеру: хладагенттің зарядын тексеріңіз, хладагенттің ағып кетуін тексеріңіз.
4) Өрт қауіпсіздігін тексеру: қол жеткізу шегінде өрт сөндіргіш жəне "Темекі шегуге болмайды"деген тыйым салатын белгі орнату қажет.

Кондиционердің жанына от көздерін немесе жоғары температура көздерін орналастыруға болмайды.

Сыртқы блокта хладагенттің ағуы тасымалдау орамасы ішіне орнатылған ағып кету детекторы арқылы тексеріледі. Хладагенттің ағуы 
анықталған жағдайда сыртқы блок сервистік орталыққа берілуі тиіс.Бұл жағдайда блокты орнату мүмкін емес

Ішкі блок азотпен толтырылған (буландырғышта). Ең алдымен, қаптаманы алып тастағаннан кейін, ішкі блоктың газ құбырының жасыл
пластикалық бітеуішінің жоғарғы жағында орналасқан Қызыл таңбаны тексеру керек. Бұл белгінің болуы буландырғыштың азотпен
толтырылғанын білдіреді. Содан кейін контурда азоттың болуын тексеру керек. Буландырғыштағы сұйық құбырдың қара пластик
бітеуішінің басу керек.Ішкі блоктан азоттың шығуы хладагент контурының қымтаулылығын бұзуды білдіреді. Бұл жағдайда блокты
орнату мүмкін емес.

1) Орнату орнында жақсы желдетуді ұйымдастыру қажет (есіктер мен терезелер ашық).
2) Температурасы 54,8°С-тан асатын ашық отты немесе жылу көздерін (оның ішінде дəнекерлеу аппараттары, сигареттер,  пештер)

тұтанатын хладагент құйылған кондиционердің жанында қолдануға болмайды.
3) Электростатикалық зарядтардан қорғау шараларын қарастыру қажет, мысалы, мақта киімдері мен мақта қолғаптарын пайдалану.
4) Орнату позициясы қондырғының ыңғайлылығы мен қызмет көрсетуін ескере отырып таңдалады. Жабдықты жылу көздерінің, тез 

тұтанатын жəне тұтанғыш ортаның жанына орналастыруға болмайды.
5) Монтаждау кезінде хладагент ішкі блоктан ағып кеткен кезде сыртқы блоктың шұраны дереу жабылуы, терезелері ашық болуы, ал

барлық персонал эвакуациялануы тиіс. Ағып кету орнын анықтағаннан кейін бөлмедегі салқындатқыштың концентрациясын тексеру
керек. Бөлмедегі хладагент концентрациясы қауіпсіз деңгейге дейін төмендегенше одан əрі жұмыс істеуге болмайды.

6) Зақымдалған жағдайда кондиционерді техникалық қызмет көрсету орнына жеткізу керек. Тұтынушы аумағында салқындатқыш
агенттің құбырларын дəнекерлеу мүмкін емес.

7) Ішкі жəне сыртқы блоктардан ауа кіретін / шығатын үшін ешқандай кедергі болмауы керек. Электр құралдарын, автоматты
ажыратқыштарды, розеткаларды, бағалы заттарды жəне жоғары температура көздерін ішкі блокқа тікелей жақын орналастыруға
болмайды.

Мақта маталарынан 
жасалған киім

Мақта маталарынан 
жасалған киім

Абайлаңыз!
Статикалық 

электр

Қауіпсіздік 
көзілдірігі

Пайдалану нұсқаулығын 
оқыңыз

Қызмет нұсқаулығын 
оқыңыз
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KZ Монтаждау кезіндегі қауіпсіздік техникасы жөніндегі нұсқаулықтар
• Электр қауіпсіздігіне қойылатын талаптар
1) Электрмонтаждау жұмыстары кезінде қоршаған орта факторларын (температура, тікелей күн сəулесінің əсері, жауын-шашын)

ескеру жəне тиісті қорғау шараларын қолдану қажет.
2) Қуатты кабель жəне блокаралық кабель ретінде тек мыс сымды пайдалануға рұқсат етіледі. Электр сымдары жергілікті стандарт-

тардың талаптарына жауап беруі тиіс
3) Ішкі блокты жəне сыртқы блокты сенімді түрде жерге қосыңыз.
4) Алдымен сыртқы блокты электрмен жабдықтау желілеріне қосыңыз. Содан кейін ішкі блокты электрмен жабдықтау желілеріне

қосыңыз. Кондиционерді электрмен қоректендіру тек электр монтаждау жəне құбырларды қосу бойынша жұмыстар аяқталғаннан
кейін ғана жүзеге асырылуы мүмкін.

6) Жабдық бөлек электр желісіне қосылуы керек. Жерге ток ағып жатқанда қорғау үшін құрылғыны орнату керек. Құрылғының номина-
лы талаптарға сай болуы керек.

• Монтажшылардың біліктілігіне қойылатын талаптар
Монтаждау жұмыстарын біліктілік сертификатын алған мамандар жүзеге асыруы керек. Сертификат ұлттық заңнама талаптарына 
сəйкес келуі тиіс.

• Ішкі блокты орнату
1. Қабырғаға орнату үлгісін орнату
Ішкі блоктың орналасуы конденсаттың еркін ағып кетуіне жəне сыртқы блокқа қосылуды жеңілдетуге мүмкіндік беруі керек. Байланы-
стырушы құбыр ішкі блоктың буландырғышына конустық қосылыстармен қосылуы керек.

2. Құбырларды төсеу
Кабельдерді, тоңазытқыш жүйесінің құбырларын жəне дренаждық шлангты төсеу кезінде дренаждық шлангты блокаралық кабельмен
бірге төсеуге болады. Бұл жағдайда блокаралық кабель мен дренаждық шланг бір-біріне қатысты үстіңгі жəне астыңғы жағында
орналасқан. Байланыс жəне қуат кабельдерін бірге салуға болмайды. Дренаждық құбырлар жылу оқшаулағыш материалмен жабылуы
керек. Əсіресе бөлме мен блоктың ішіне салынған құбырлар

3. Блоктар аралық құбырларды орнату аяқталғаннан кейін тоңазытқыш жүйесінің саңылаусыздығын тексеру
қажет(толық сипаттама осы нұсқаулықтың тиісті тармағында келтірілген)
1. Ағып кетуді анықтау құбырды буландырғышқа қосқаннан кейін жүзеге асырылады. Ағып кетуді анықтау үшін буландырғыш тізбегін
азотпен тексеріңіз.
Содан кейін буландырғыштың контурын сыртқы блоктың екі жүрісті жəне үш жүрісті тоқтатқыш клапандарына қосыңыз. Содан кейін
ағып кетуді анықтау үшін хладагенттiң тізбегін азотпен тексеріңіз. Манометрлік коллектордан шығатын шлангты сыртқы блоктың
тоқтатқыш  клапанының қызмет көрсету портына қосыңыз. Қысымның жоғарылауы қысым мақсатты мəнге жеткенше қадамдармен
жүзеге асырылады. Əрбір кезеңде тығыздықты бақылау жүзеге асырылады. Күні бойы қысымды 3 МПа деңгейінде қалдырыңыз. Егер
қысым төмендемесе, ағып кету сынағы сəтті өтті. Егер аталған əрекеттерді орындау барысында қысым төмендесе, бұл ағып кетудің
болуын көрсетеді. Азот қысымымен кондиционердің контурын тексеру байланыстырушы бөлшектердің (клапандар, қонышты қосылы-
стар, дəнекерлеу орындары) сапасына көз жеткізуге мүмкіндік береді. Тестілеу магистральдың бүкіл ұзындығы бойынша ағып кетудің
жоқтығына көз жеткізуге мүмкіндік береді. Қысым төмендеген жағдайда ағып кетуді анықтау үшін барлық құбыр қосылыстары мен
салқындату жүйесінің компоненттерін тексеру қажет. Ағып кетулер тыңдау арқылы анықталады. Сондай-ақ сабынды су мен саңылау-
лар іздегішті пайдалануға болады. Жаңғақтарды мықтап қатайту арқылы, сондай-ақ дəнекерлеу арқылы табылған ағып кетулерді
жойыңыз. Жүйеде ағып кету сынамасын қайта орындаңыз. Ағып кетуді жөндегеннен кейін жүйені вакуумдау процесін қайтадан
орындау керек.
2. Қосылу құбырын қосқаннан кейін сыртқы блоктың тоқтатқыш клапанынан ішкі блокқа дейін ағып кетудің бар-жоғын тексеру қажет.
Содан кейін ағып кетуді анықтау үшін хладагенттiң тізбегін азотпен тексеріңіз. Манометрлік коллектордан шығатын шлангты сыртқы
блоктың тоқтатқыш  клапанының қызмет көрсету портына қосыңыз. Қысымның жоғарылауы қысым мақсатты мəнге жеткенше
қадамдармен жүзеге асырылады. Əрбір кезеңде тығыздықты бақылау жүзеге асырылады. Күні бойы қысымды 3 МПа деңгейінде
қалдырыңыз. Егер қысым төмендемесе, ағып кету сынағы сəтті өтті. Егер аталған əрекеттерді орындау барысында қысым төмендесе,
бұл ағып кетудің болуын көрсетеді. Азот қысымымен кондиционердің контурын тексеру байланыстырушы бөлшектердің (клапандар,
қонышты қосылыстар, дəнекерлеу орындары) сапасына көз жеткізуге мүмкіндік береді. Тестілеу магистральдың бүкіл ұзындығы
бойынша ағып кетудің жоқтығына көз жеткізуге мүмкіндік береді. Қысым төмендеген жағдайда ағып кетуді анықтау үшін барлық құбыр
қосылыстары мен салқындату жүйесінің компоненттерін тексеру қажет. Ағып кетулер тыңдау арқылы анықталады. Сондай-ақ сабынды
су мен саңылаулар іздегішті пайдалануға болады. Жаңғақтарды мықтап қатайту арқылы, сондай-ақ дəнекерлеу арқылы табылған ағып
кетулерді жойыңыз. Жүйеде ағып кету сынамасын қайта орындаңыз. Ағып кетуді жөндегеннен кейін жүйені вакуумдау процесін
қайтадан орындау керек.

• Сыртқы блокты монтаждау
1. Орнату жəне қосу
а) блокты орнату орнының айналасында 3 метр радиуста от көздері болмауы тиіс.
б) Хладагенттердің ағып кететін жерлерін тесік іздегішпен тексеріңіз. Тексеру төменнен жасалуы керек.
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Монтаждау аяқталғаннан кейін тексерулер 

Бұл тексеруді қажет етеді Қате орнатудың салдары

Сынақтық жіберіс
1. Дайындық

2. Тестілеу рəсімі

Блок монтаждық тірекке мықтап бекітілген.

Хладагенттің ағуы жоқ.

Хладагент құбырдың жылу оқшаулауының дұрыстығы.

Конденсаттың су төгетін табандықтан еркін ағып кетуіне 
көз жеткізіңіз.
Қуат көзі сəйкестендіру тақтасындағы мəліметтерге 
сəйкес келеді.

Электр кабельдерін дұрыс қосу.

Жерге қосудың дұрыс орындалуы.

Кабельдің түрі мен сипаттамалары сəйкес келеді 
нормативтік құжаттардың талаптарына сəйкестігі.

Ішкі жəне сыртқы блоктардан ауаның кіруіне немесе 
шығуына кедергілердің болмауы.

Құбырдың ұзындығы мен құйылған хладагент 
мөлшерінің жазбасы бар.

Блоктың құлауы. Жоғары діріл жəне Шу жұмыс.

Жүйенің суық/жылу өнімділігін төмендету.

Конденсаттың пайда болуы. Судың ағуы.

Конденсаттың пайда болуы. Судың ағуы.

Жұмыстың бұзылуы. Компоненттердің жұмысындағы ақаулық. 
Компоненттердің істен шығуы.
Жұмыстың бұзылуы. Компоненттердің жұмысындағы ақаулық. 
Компоненттердің істен шығуы.
Тоқтың кему, электрмен зақымдану

Жұмысқа жарамсыз күй, компоненттердің істен шығуы.

Жүйенің суық/жылу өнімділігін төмендету.

Жүйедегі хладагенттің мөлшері белгісіз.

KZ Монтаждау кезіндегі қауіпсіздік техникасы жөніндегі нұсқаулықтар
Монтаждау
Сыртқы блокты іргетас тірегіне қойыңыз. Сыртқы блокты сенімді бекіту үшін анкерлік бұрандамаларын пайдаланыңыз. Құрылғыны 
қабырғаға немесе шатырдың бетіне орнатқан кезде тіректі мықтап бекітіңіз. Бұл қатты жел кезінде сыртқы блоктың құлауын немесе 
қозғалуын болдырмау үшін қажет. Блокты көлденең орнату керек.

Хладагент құбырларын қосу
Қосу кезінде құбырлардың орталықтарын ортаға дəл келтіру қажет. Салмалы сомынды қолмен бірнеше айналыммен бұраңыз. Содан 
кейін сомынды екі сомын кілтпен қатайтыңыз.  Бұралу кезінде айналу сəті рұқсат етілген мəндерге сəйкес келуі керек. Бұралу кезіндегі 
шамадан тыс күш құбырдың байланыстырушы элементтерінің бұзылуына жəне салқындатқыштың ағып кетуіне əкелуі мүмкін.
конустық жаңғақ.

• Вакуумдау
Вакуумдау, конденсацияланбайтын заттарды алып тастау жəне хладагент контурын құрғату үшін сандық вакуумметр мен вакуумдық 
сорғыны пайдалану керек. Вакуумдық сорғы 5 минуттан кейін 65 МПа қысымның төмендеуін қамтамасыз етуі керек. 650 Па вакуумға 
жеткеннен кейін бір сағат ішінде вакуумдау процесін жүргізу қажет. Вакуумдау процесі аяқталғаннан кейін жүйені вакуум күйінде бір 
сағатқа қалдырыңыз. Жүйенің қысымын бақылаңыз. Қысымның жоғарылауы жүйеде ылғалдың немесе ағып кетудің бар екенін 
білдіреді. Жүйенің ағып кетуін тексеріңіз. Қажет болса, жүйеден ылғалды кетіріңіз. Содан кейін вакуумдау процесін қайтадан 
орындаңыз. Егер ағып кету болмаса, сыртқы блоктың екі жақты жəне үш жақты тоқтатқыш клапандарын ашыңыз.

• Ағып кетуді анықтау
Тексеру есту, сабын көбігі немесе тесік іздеуші арқылы жүзеге асырылады.

• Монтаждау аяқталғаннан кейін тексерулер жəне сынақ іске қосу

(1) Алдымен электрлік жұмыстарды аяқтап, жүйенің ағып кетуін тексеру керек. Содан кейін қосылған құрылғының қуатын қосуға
болады. Барлық жұмыстарды білікті мамандар орындауы керек.
(2) Кабельдердің дұрыс қосылғанына көз жеткізіңіз. Кабельдер ұстатқыш блоктың контактілеріне сенімді қосылған.
(3) Екі жақты жəне үш жақты тоқтатқыш клапандарының ашық екеніне көз жеткізіңіз.
(4) Барлық бөгде бөлшектерді (металл жаңқалар, сыртқы шаң, ылғал жəне бөгде заттар) жүйеден алып тастау керек.

(1) Қуат көзін қосыңыз. Қашықтан басқару пультіндегі "Қосу/Өшіру" түймесін басыңыз. Осыдан кейін кондиционер жұмыс істей
бастайды.
(2) Жұмыс режимін таңдаңыз: салқындату, жылыту, желдету. Кондиционер қалыпты режимде жұмыс істейтініне көз жеткізіңіз.

24



Бөлшектеу алдында 
жүйенің ағып кетуін тексеру

Хладагенттi қауіпсіз
айдап шығару

Хладагенттi қауіпсіз
айдап шығару

Бөлшектеу

Хладагентті
қалпына келтіру

Жұмыс жағдайларын 
тексеру

Буландырғышты жəне
қосылған құбырды

азотпен үрлеу

Бөлшектеу

Талаптар мен нормативтерге 
сəйкес монтаждау

-

Қызмет көрсету нұсқаулары
Сервистік қызмет көрсету кезіндегі сақтық шаралары

Сақтық шаралары

Бөлшектеу

KZ Кондиционерді басқа орнату орнына жылжыту

Сервистік қызмет мамандарының біліктілігіне қойылатын талаптар.
1. Хладагент контурымен жұмыс істеуге жіберілген операторлар мен қызмет көрсетуші персоналдың бейінді институттар берген

сертификаттары мен дипломдары болуы тиіс.
Сертификаттар мен дипломдар мамандардың тоңазытқыш жүйелерімен жұмыс істеуге жеткілікті біліктілігі бар екенін растауы
керек. Сондай-ақ, мамандар хладагентті қауіпсіз кəдеге жарату үшін білікті жəне білімді болуы керек. Жұмыс қолданыстағы
заңнамаға сəйкес жүргізілуі керек.

2. Жабдыққа қызмет көрсету мен жөндеуді өндірушінің нұсқаулары мен ұсыныстарына, сондай-ақ ұлттық заңнамаға, стандарттар мен
нормативтерге сəйкес білікті мамандар орындауы керек.

Мамандарда тұтанатын хладагенттермен жұмыс істеу үшін тиісті біліктілік аттестаты болуы тиіс.

Ескерту. Кондиционерді басқа орнату орнына жылжытпас бұрын, газ жəне сұйық құбырлардың қосылыстарын ішкі блокқа кесіңіз. 
Жұмыс құбыр кескішпен орындалады. Кейінгі жалғау қайта шырайналдырудан кейін ғана жүзеге асырылады (сыртқы блокқа ұқсас). 

• Келесі жағдайларда монтаждау орнында техникалық қызмет көрсетуге жəне жөндеуге тыйым салынады. Мысалы, хладагент
құбырларын немесе R32 толтырылған жүйе компоненттерін дəнекерлеу кезінде тыйым салынады.

• Жылу алмастырғышты күрделі бөлшектеуді жəне иілу жұмыстарын орындауды талап ететін ақаулар болған жағдайда орнату
орнында тексеру жəне техникалық қызмет көрсету жүргізілмейді. Мысалы, конденсаторды бөлшектеу, сондай-ақ сыртқы блоктың
жақтауын ауыстыру жағдайында.

• Компрессорды немесе тоңазытқыш контурының басқа бөліктері мен компоненттерін ауыстыру қажет болған жағдайда орнату
орнында техникалық қызмет көрсетуге болмайды .

• Монтаждау орнында қызмет көрсету келесі жағдайларда рұқсат етіледі. Хладагентпен жұмыс істеуді, құбырларды жəне тоңазытқыш
контурының аппараттарын ашуды талап етпейтін ақаулар кезінде. Мысалы, контур элементтерін бөлшектеу мен дəнекерлеуді қажет
етпейтін Тоңазытқыш жүйесін тазалауға рұқсат етіледі.
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Қызмет көрсету аймағын тексеру

-

-

-

-

KZ Қызмет көрсету нұсқаулары

• Жұмысты бастамас бұрын, хладагенттің жүйеден бөлмеге ағып кетуін тексеріңіз.

• Қызмет көрсету жұмыстарына арналған бөлменің ауданы кондиционердің сəйкестендіру тақтайшамен анықталады.

• Кондиционерге техникалық қызмет көрсету жұмыстары кезінде үздіксіз желдету жүргізілуі керек.

• Үй-жай ішінде орналасқан қызмет көрсету аймағында ашық от пен температурасы 548 °C жоғары жылу көздері болмауы керек.
Мұндай жылу көздері өрт тудыруы мүмкін.

• Техникалық қызмет көрсету кезінде электростатикалық қуатсыздануты тудыруы мүмкін телефондар мен электрондық құрылғыларды
өшіріңіз.

• Қызмет көрсету аймағы құрғақ ұнтақ немесе көмірқышқыл газы бар өрт сөндіргішпен жабдықталуы керек. Өрт сөндіргіштер қол
жететін жерде орналасуы керек.

Қызмет көрсету аймағына қойылатын талаптар

• Қызмет көрсету аймағында ауаның артық қысымымен желдетуді ұйымдастыру қажет. Сайттың беті тегіс болуы керек. Қызмет
көрсету аймағын жертөле үй-жайларында орналастыруға жол берілмейді.

• Дəнекерлеуге арналған аймақ сервистік қызмет көрсетуге арналған бөлменің қалған бөлігінен бөлінуі керек. Дəнекерлеу аймағы
нақты белгіленуі керек. Бұл екі аймақ қауіпсіз қашықтықта болуы керек.

• Қызмет көрсету орнында желдеткіштерді орнату қажет. Сору, төбе, еден желдеткіштері, сондай-ақ жеке сору ауа өткізгіші үй-жайды
желдету жəне хладагент газдың жиналуын болдырмау үшін ауаны біркелкі шығаруды ұйымдастыру үшін қолданылуы мүмкін.

• Бөлмені тұтанатын хладагенттердің ағып кетуін анықтайтын құрылғымен жабдықтау қажет. Құрылғылар тиісті басқару жүйесімен
жабдықталуы тиіс. Техникалық қызмет көрсету жұмыстарын жүргізер алдында жабдықтың болуы мен жұмыс қабілеттілігін тексеру
керек.

• R32 хладагентімен жұмыс істеуге арналған құралдар мен құрылғыларды пайдалану қажет. Басқа хладагенттерге арналған құралдар-
ды (манометрлік коллектор, құю құбыршегі, тесік іздеуші, кері клапаны , құю агрегаты, вакуумметр, хладагентті қалпына келтіруге
арналған құрылғы) қолдануға тыйым салынады. Бұлай істемеу май мен хладагенттің араласуына жəне жүйеге ылғалдың енуіне
əкелуі мүмкін. Бұл сонымен қатар R32 хладагент қасиеттерінің нашарлауына əкелуі мүмкін.

• Желілік ажыратқыш (жарылыстан қорғалған орындау) сервистік қызмет көрсету аймағының сыртында орналасуы тиіс.

• Азот, ацетилен жəне оттегі бар баллондар бөлек орналастырылуы тиіс. Ашық жалыны бар жұмыс аймағы мен осы баллондар
арасындағы қашықтық кемінде 6 метр болуы тиіс. Ацетилен баллондары үшін кері клапанды қамтамасыз ету қажет. Ацетилен мен
оттегіге арналған баллондардың түсі халықаралық талаптарға сəйкес келуі тиіс.

• Қызмет көрсету аймағында отты пайдалануға тыйым салатын ескерту белгісін орнату қажет.

• Электр аспаптарына жарамды өрт сөндіргіштерді қол жетімді жерге орналастыру керек. Мысалы, құрғақ ұнтақ немесе көмірқышқыл
газын сөндіргіш.

• Қызмет көрсету аймағындағы желдеткіштер мен басқа электр жабдықтары тиісті түрде орнатылып, бекітілуі керек. Қызмет көрсету
аймағында уақытша кабельдер мен розеткаларды пайдалануға жол берілмейді.

Ағып кетуді анықтау əдістері

• Хладагенттің ағып кетуіне тексеру жүргізілетін ортада тұтанудың ықтимал көздері болмауы тиіс.

• Хладагенттің ағуын анықтау үшін галогендік шамды немесе ашық жалынмен жабдықталған кез келген басқа детекторды пайдала-
нуға болмайды.

• Тұтанғыш салқындатқыш агенттермен толтырылған жүйелердегі ағып кетуді анықтау үшін электронды ағып кету детекторын
пайдалану ұсынылады. Құрылғыны калибрлеу қоршаған ортада хладагенттерсіз жүргізілуі керек. Ағып кетуді анықтайтын жабдық өрт
тудырмайтынына көз жеткізіңіз. Сондай-ақ, бұл жабдық тексерілетін агентпен жұмыс істеуге жарамды екеніне көз жеткізіңіз.

• Ағып кету детекторы анықталған хладагенттің пайыздық мөлшеріне сəйкес калибрленеді (НКПР жалынның таралу концентрациясы-
ның төменгі шегі). Құрылғыны белгілі бір газ концентрациясында (максимум 25%) іске қосу үшін теңшеу керек.

• Ағып кетуді анықтау үшін қолданылатын ерітінділер көптеген салқындатқыштарға жарамды болуы керек. Құрамында хлор бар
еріткіштерді пайдалану ұсынылмайды. Бұл хлор мен Хладагент арасындағы химиялық реакцияға жəне мыс құбырларының коррози-
ясына əкелуі мүмкін.

• Ағып кету бар деген күдік туындаған жағдайда ашық жалын көзі өшірілуі немесе монтаждау алаңынан шығарылуы тиіс.

• Егер хладагенттің ағып кету орнын дəнекерлеу қажет болса, хладагентті алып тастау немесе ыдысқа айдап шығару қажет.
Ыдыс ағып кетуден максималды қашықтықта орналасуы керек. Хладагентті тоқтатқыш клапаны арқылы оқшаулау керек. Дəнекерлеу
(басталғанға дейін жəне процесте) азоттың қатысуымен жүзеге асырылуы керек.
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KZ Қызмет көрсету нұсқаулары
Қауіпсіздік нұсқаулары

• Қызмет көрсету аймағында ауаны қысумен желдетуді ұйымдастыру қажет.  Барлық есіктер мен терезелерді жаппаңыз.

• Ашық отпен жасалатын кез келген операцияларға жол берілмейді. Қызмет көрсету аймағында темекі шегуге немесе дəнекерлеуге
тыйым салынады. Сіз телефондарды пайдалана алмайсыз. Ашық отты пайдалана отырып тамақ дайындауға жол берілмейді.
Жабдықты пайдаланушыларға нұсқау берілуі керек.

• Салыстырмалы ылғалдылық 40% - дан аз болған кезде құрғақ маусымда техникалық қызмет көрсету кезінде электростатикалық
қуатсызданудан қорғау шараларын қамтамасыз ету керек. Мысалы, мақта қолғаптары мен мақта киімді пайдалануды қамтамасыз
ету керек.

• Техникалық қызмет көрсету процесінде тұтанатын хладагенттің ағуы анықталған жағдайда еріксіз желдетуді дереу іске қосу қажет.
Ағып кету көзін жою керек.

• Тоңазытқыш тізбегін бөлшектеуді қажет ететін ақаулар болған жағдайда құрылғыны қызмет көрсету орнына тасымалдау керек.
Орнату орнында хладагент құбырын дəнекерлеуге жол берілмейді.

• Кондиционерлеу жүйесі сервистік қызмет көрсету кезінде сенімді жерге тұйықталуы тиіс.

• Ыдыстарға құйылатын хладагентің көлемі көрсетілген мөлшерден аспауы тиіс. Хладагенті бар ыдыстарды монтаждау немесе
қызмет көрсету алаңына орналастырған кезде, сондай-ақ тасымалдау кезінде тігінен бекіту керек. Баллондар жылу көздерінен,
ұшқыннан жəне электр аспаптарынан алыс сақталуы тиіс.

Компоненттерге техникалық қызмет көрсету

Техникалық қызмет көрсетуге қойылатын талаптар

• Жұмысты бастамас бұрын контурды құрғақ азотпен урлеу керек. Содан кейін сыртқы блокты вакуумдау процедурасын орындау
керек. Вакуумдау ұзақтығы кем дегенде 30 минутты құрауы керек. Мəселелерді анықтау үшін үрлеу 1,5~2,0 МПа (30 секунд~1 минут)
қысыммен азот беру арқылы жүзеге асырылады. Тоңазытқыш қондырғысына техникалық қызмет көрсетуге контурдан хладагент
қалдықтары толық жойылғаннан кейін ғана жол беріледі.

• Құралдарды пайдалану кезінде əртүрлі типтегі салқындатқыштарды араластыруға жол бермеу керек. Соның ішінде құрылғыны
жанармай құю үшін пайдаланған кезде. Жүйедегі зладагенттiң мөлшерін азайту үшін трассаның жалпы ұзындығы мүмкіндігінше
қысқа болуы керек.

• Хладагент баллондарын тік күйде сақтау керек. Сондай-ақ, баллондар сенімді түрде бекітілуі керек.

• Жанармай құю алдында жүйені жерге қосу керек.

• Толтырылған хладагенттiң түрі мен көлемі блоктың сəйкестендіру тақтасында көрсетілген шамаға сəйкес келуі керек. Жүйені
хладагенттiң артық мөлшерімен толтыруға жол берілмейді.

• Техникалық қызмет көрсетуден кейін жүйені тығыздау керек.

• Жүйеге қызмет көрсету жөніндегі жұмыстарды орындау процесінде жүйенің бастапқы қауіпсіздік сыныбының бұзылуын немесе
төмендеуін болдырмау керек.

Электр компоненттеріне техникалық қызмет көрсету

• Қызмет көрсету кезінде электр компоненттерін бөлшектеу жүйені хладагенттің ағып кетуін тексергеннен кейін жүргізіледі. Тексеру
детектордың көмегімен жүзеге асырылады. Детектор хладагенттің  түріне сəйкес келуі керек.

• Техникалық қызмет көрсету аяқталғаннан кейін қорғаныс құрылғысы орнына орнатылуы керек. Қорғаныс құрылғыларын бөлшектеу
немесе жою мүмкін емес.

• Герметикалық жабылған компоненттерге қызмет көрсету жағдайында мынадай қауіпсіздік шараларын сақтау қажет. Тығыздағыш
қақпақты ашпас бұрын, кондиционер қуат көзінен ажыратылуы керек. Электр қорегін қосу қажет болған жағдайда ықтимал қауіптерді
төмендету үшін неғұрлым қауіпті жерлерде хладагент ағуының үздіксіз мониторингін қамтамасыз ету керек.

• Электр компоненттеріне қызмет көрсету кезінде шкафты ауыстыру қорғаныс деңгейіне əсер етпейді.

• Қызмет көрсету рəсімі аяқталғаннан кейін жүйенің герметикалығы сақталғанына көз жеткізіңіз. Тығыздағыш материалдардың жанғыш
газдардың енуінен қорғауға кепілдік беретін қасиеттерін жоғалтпағанына көз жеткізіңіз. Тығыздағыш материалдар қартаю нəтижесін-
де қасиеттерін жоғалтуы мүмкін. Ауыстыру үшін тек кондиционер өндірушісі ұсынған бөлшектерді пайдалану керек.

Ұшқынқауіпсіз компоненттерге техникалық қызмет көрсету
Ұшқынқауіпсіз компоненттер-бұл жанғыш газдардың қатысуымен үздіксіз жұмыс істей алатын компоненттер..

• Кез-келген техникалық қызмет көрсетуді бастамас бұрын, жүйенің ағып кетуін, сондай-ақ кондиционердің жерге қосылуының
сенімділігін тексеріңіз.

• Егер қызмет көрсету кезінде рұқсат етілген кернеу немесе ток күші асып кетсе, тізбекте индуктивтілік шарғысын немесе конденсатор-
ды қосымша орнату мүмкін емес.

• Тек кондиционер өндірушісі ұсынған бөлшектерді пайдалануға болады. Бұл талапты сақтамау салқындатқыш ағып кеткен жағдайда
өртке əкелуі мүмкін.

• Егер сервистік жұмыстарды жүргізу кезінде хладагент құбырларына қызмет көрсетуді орындау талап етілмесе, оларды зақымдану-
дан жəне ағып кетулердің пайда болуынан сенімді қорғау керек.

• Кондиционер ағып кетуді детектормен немесе тиісті ерітіндімен тексеруі керек. Тексеруді қызмет көрсету жөніндегі жұмыстар
аяқталғаннан кейін жəне сынамалық қосу сəтіне дейін орындаған жөн. Сондай-ақ, жерге қосудың сенімділігіне көз жеткізу керек.
Жүйені іске қосу тек ағып кетулер болмаған жағдайда жəне сенімді жерге тұйықталған жағдайда ғана рұқсат етіледі.
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KZ Қызмет көрсету нұсқаулары
Тартып шығару жəне вакуумдау

Хладагент контурымен қызмет көрсету жəне басқа да операциялар əдеттегі рəсімдерге сəйкес жүргізіледі. Алайда, R32 салқын-
датқышы төмен жанғыш екенін есте ұстаған жөн.
Келесі процедураларды орындау қажет:

• Хладагентті тартып шығару;

• Құбырларды инертті газбен тазалау;

• Вакуумдау;

• Құбырларды инертті газбен қайта тазалау;

• Құбырларды кесу немесе дəнекерлеу.
Хладагентті жүйеден қолайлы ыдысқа тартып шығару керек. Қауіпсіздікті қамтамасыз ету үшін жүйені азотпен (оттексіз азот) үрлеу
керек. Сипатталған процедураны бірнеше рет қайталау қажет болуы мүмкін. Үрлеу үшін сығылған ауаны немесе оттегін пайдалануға
болмайды. Үрлеу процесінде азот вакуум күйіндегі жүйеге енгізіледі. Жүйедегі қысымды жұмыс мөлшеріне дейін арттыру керек.
Кейіннен азот атмосфераға шығарылады. Содан кейін жүйені  вакуумдау процедурасын орындау керек. Хладагент жүйеден
толығымен жойылғанша қадамдар қайталанады. Жүйеге енгізілген азоттың соңғы бөлігі атмосфераға шығарылады. Жоғарыда
сипатталған процедура құбырларды дəнекерлеу кезінде қажет. Вакуумдық сорғының жанында жалын көзі жоқ екеніне көз жеткізу
керек. Сондай-ақ, қызмет көрсету аймағында ауа қысымымен желдету ұйымдастырылғанына көз жеткізу керек.

Дəнекерлеу
• Қызмет көрсету аймағында ауаны қысумен желдетуді ұйымдастыру қажет. Қызмет көрсету жұмысын аяқтағаннан кейін жоғарыда

келтірілген ұсыныстарға сəйкес кондиционерді вакуумдау процедурасын орындау қажет. Хладагентті сыртқы блок аймағына
шығаруға болады.

• Сыртқы блокты дəнекерлеу алдында хладагентті сыртқы блоктан толығымен жою керек. Сыртқы блокты дəнекерлеу алдында
хладагентті айдап шығару жəне тазалау керек. Дəнекерлеуді жасамас бұрын бұған көз жеткізіңіз.

• Құбырларды пісіру пистолетімен кесуге болмайды. Құбырларды бөлшектеу құбыр кескіштің көмегімен орындалуы тиіс. Бөлшектеу
жұмыстарын желдеткіш тесіктерінің жанында жүргізу керек.

Хладагентті құю процедурасы
Тоңазытқыш жүйелеріне қызмет көрсету кезінде қабылданған əдеттегі Əдістемеге келесі талаптар қосылады:

• Құралдарды пайдаланған кезде хладагенттердің əртүрлі түрлерінің араласуын болдырмау керек. Соның ішінде жанармай құю
агрегатын пайдалану кезінде. Жүйеге толтырылған салқындатқыштың мөлшерін азайту үшін құбырдың жалпы ұзындығы мүмкіндігін-
ше қысқа болуы керек.

• Хладагентті бар баллондар тік күйінде сақталуы жəне сенімді бекітілуі тиіс.

• Хладагентпен толтырмас бұрын жүйені жерге қосу керек.

• Хладагентті жүйеге құйғаннан кейін, контурға енгізілген хладагенттің мөлшерін көрсете отырып, блокқа затбелгі қою керек.

• Жүйеге хладагенттің артық мөлшерін құюға болмайды.▪ Хладагентті баяу құю керек.

• Ағып кету анықталған жағдайда хладагентті құюды ақаулықты жойғанға дейін жүргізуге болмайды.

• Толтыру кезінде хладагенттің мөлшері электронды немесе серіппелі таразылармен өлшенеді. Хладагентi бар ыдыс пен толтыруға
арналған станция арасындағы байланыстырушы шлангты тартуға болмайды. Бұл талапты сақтамау шлангтың тарылуына байланы-
сты өлшеу дəлдігінің төмендеуіне əкелуі мүмкін.

Хладагентті сақтау орнына қойылатын талаптар:

• Хладагент баллондарды қоршаған орта температурасы -10~50°аралығында сақтау керек. Сондай-ақ сақтау аймағында тиісті ескерту
белгілері мен жазуларды ұйымдастыру қажет.

• Хладагентпен жұмыс істеуге арналған құралдар бөлек сақталуы жəне қолданылуы керек. Құралдарды əртүрлі типтегі хладагенттер
үшін қолдануға болмайды.

Кəдеге жарату жəне қалдықтарға тапсыру
Кəдеге жарату жəне қалдықтарға тапсыру алдында осы жабдыққа қатысты қолданыстағы нормативтер мен ережелерді білетін 
мамандар кондиционерді бөлшектеуі тиіс. Хладагентті қалпына келтіруді орындау ұсынылады. Хладагентті одан əрі пайдаланған 
жағдайда сынамаға хладагент пен май алу қажет.
(1) Жабдықты пайдалану ережелері жақсы түсінілуі керек;
(2) Қуат көзін өшіру керек;
(3) Кəдеге жарату алдында мыналарды тексеру керек:

• Құрылғылар хладагент баллонымен жұмыс істеуге жарамды болуы тиіс (қажет болған жағдайда);

• Барлық жеке қорғаныс құралдары қол жетімді болуы керек. Қорғау құралдарын тиісті түрде пайдалану керек;

• Қалпына келтіру процедурасын білікті мамандар жүргізуі керек;

• Хладагентті қалпына келтіру станциясы мен баллондар тиісті стандарттарға сəйкес болуы керек;
(4) Мүмкіндігінше кондиционерлеу жүйесін вакуумдау процедурасын орындау қажет;
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KZ Жабдықты жою жəне хладагентты қалпына келтіру
(5) Егер қажетті вакуум деңгейіне қол жеткізу мүмкін болмаса, вакуумдау процедурасы жүйенің əртүрлі нүктелерінен жасалуы керек.

Бұл жүйенің əр аймағынан хладагентті айдап шығару үшін қажет.
(6) Қалпына келтіру станциясын іске қоспас бұрын, баллондың көлемі хладагентті айдап шығару үшін жеткілікті екеніне көз жеткізіңіз;
(7) Қалпына келтіру станциясын іске қосу жəне өндірушінің нұсқауларына сəйкес пайдалану қажет;
(8) Баллондарды толығымен толтыруға болмайды. Толтырылған хладагенттің көлемі баллон көлемінің 80% аспауы тиіс.
(9) Баллондардың максималды жұмыс қысымын тіпті қысқа мерзімге де көтеруге болмайды;
(10) Толтыру процесі аяқталғаннан кейін баллон мен жабдықты жылдам тасымалдау керек. Жабдықтағы барлық тоқтатқыш вентиль-

дер жабық болуы тиіс;
(11) Тазартусыз жəне талдаусыз қалпына келтірілген хладагентті басқа тоңазытқыш жүйесіне құю мүмкін емес.
Ескерту:
Жабдықты бөлшектеу жəне хладагентті айдап шығару аяқталғаннан кейін кондиционердің тиісті таңбалауын орындау қажет. Таңбала-
уда күн мен қолтаңба болуы керек. Блоктағы таңбалау сонымен қатар жүйені əлсіз тұтанғыш хладагентпен толтыру туралы ақпаратты
қамтуы керек.

Хладагентті қалпына келтіру
Жүйеде бар хладагентті техникалық қызмет көрсету кезінде немесе жабдықты кəдеге жарату процесінде айдап шығару керек. 
Хладагентті мұқият тазалауды орындаңыз.

Хладагентті тек хладагентті жинау үшін арнайы баллонға айдап шығаруға болады. Баллонның көлемі жүйеде қолданылатын хлада-
генттің көлеміне сəйкес болуы керек. Пайдаланылатын əрбір баллон тек қалпына келтірілетін хладагенттің белгілі бір түріне арналған 
болуы керек. Əрбір баллон сəйкесінше таңбалануы керек. Баллон тоқтатқыш клапанымен жабдықталуы керек. Сондай-ақ, Баллон 
жүйедегі қысымды төмендету үшін клапанмен жабдықталуы керек. Қолданар алдында бос баллонды вакуумдау процедурасын 
орындау керек. Баллондарды қалыпты температурада сақтаған жөн.

Қалпына келтіру станциясы ақпаратты іздеуді жеңілдететін нұсқаулықпен бірге болуы керек. Қалпына келтіру станциясы тұтанғыш 
хладагентпен жұмыс істеуге жарамды болуы керек. Калибрлеу сертификаты бар салмақ өлшегіш құрылғыны қолданыңыз. Құбыршек 
үшін алмалы-салмалы герметикалық қосылыстарды пайдалану керек. Хладагент ағып кеткен жағдайда өртті болдырмау үшін 
пайдалану алдында қалпына келтіру станциясының жұмысын жəне дұрыс қызмет көрсетуін тексеру қажет. Сондай-ақ құрылғының 
барлық электрлік бөліктерінің саңылаусыздығын тексеру керек. Күмəндансаңыз, өндірушімен кеңесіңіз.

Қалпына келтірілген хладагент зауытқа тиісті баллондарда қайта жеткізілуі тиіс. Баллондарға тасымалдау жөніндегі Нұсқаулық қоса 
берілуі тиіс. Қалпына келтіру станциясында (əсіресе баллондарда) əртүрлі типтегі хладагенттерді араластыруға жол берілмейді.

Тұтанғыш хладагенті бар кондиционерлер герметикалық емес бөліктерде тасымалдануы тиіс. Тасымалдауға арналған бөлікті 
герметикалық түрде жабуға болмайды. Тасымалдау үшін пайдаланылатын автомобильдер электростатикалық қуатсызданудан 
қорғайтын құрылғымен жабдықталуы керек.Кондиционерлерді тасымалдау, тиеу жəне түсіру кезінде блоктарды зақымданудан қорғау 
бойынша қажетті шаралар қабылдануы тиіс.

Компрессорды бөлшектеу немесе компрессор майын тазалау кезінде жүйедегі вакуумды қажетті деңгейге дейін жеткізу қажет. 
Жүйеден майды кетіру қауіпсіздігін қамтамасыз ету керек. Компрессорды өндірушіге жібермес бұрын компрессорды вакуумдау 
процедурасын орындау керек. Вакуумдау процесін картерді жылыту арқылы жеделдетуге болады. Жүйеден майды ағызу қауіпсіздігін 
қамтамасыз ету керек.
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АУА ШЫҒЫСЫ

АУА КІРІСІ

ҚҰБЫРЛАР ЖƏНЕ КАБЕЛЬДІ ҚОСУ

ДРЕНАЖ ҚҰБЫРШЕК

Компрессор (блоктың ішінде орналасқан компонент)

Сол жақта

10 см-ден астам

 25 см-ден астам

60 см-ден астам

Оң жақта

Төменнен

Артқы жəне сол жақта
Артқы жəне 
оң жақта

Жүйе R32 хладагентінде жұмыс істеуге арналған. 
Ішкі блоктарды орнату процедурасы жабдықпен бірге жеткізілетін нұсқаулықта сипатталға. Схема қабырға блогы (ішкі блок) үшін берілген.

KZ Блоктарды қосу схемасы

Дренаж желісінің 
көтерілуіне жол бермеңіз

Қосымша құбыр 
керек-жарақтары.

Мəре таспасы
Оқшаулағыш таспа
Бұрандалар бар құбыр тірегі (LS) 
Ішкі жəне сыртқы блоктар 
арасындағы электр жалғау
Дренаж құбыршек
Жылу оқшаулау
Құбырларға арналған тесік 
қақпағы.

Байланыстырушы құбырлар-
ды төсеу нұсқалары

Суреттегі  А- дан G- ге дейінгі 
белгілер бөлшек нөміріне 
сəйкес келеді.
Ішкі блок пен еден беті 
арасындағы қашықтық кемінде 
2 метр болуы керек.

Сол жақтағы конденсатты ағызуды пайдаланған кезде, өтетін тесік бар 
екеніне көз жеткізіңіз.
Ақпараттық мақсаттар үшін суреттер жабдықтың шамамен көрінісін 
көрсетеді. Жабдықтың кескіні нақты құрылғыдан өзгеше болуы мүмкін.

Монтаждау

Сыртқы блокты іргетас тірегіне 
қойыңыз. Сыртқы блокты сенімді бекіту 
үшін 10 мм анкерлік бұрандамаларын 
пайдаланыңыз.  Бұрандамалар, 
сомындар мен шайбаларды орнату 
алдында дайындау қажет.

Құрылғыны қабырғаға немесе шатыр-
дың бетіне орнатқан кезде тіректі 
мықтап бекітіңіз. Бұл сыртқы блоктың 
құлауын немесе қозғалуын болдырмау 
үшін қажет, мысалы, қатты жел мен 
жер сілкінісі кезінде. Блокты көлденең 
орнату керек.
Құрылғыны анкерлік бұрандалармен, 
қалың металл сыммен немесе басқа 
əдіспен бекітіңіз.

Шу мен дірілді азайту үшін сыртқы 
блокты резеңке діріл бекіткіштеріне 
немесе серіппелі діріл оқшаулағышта-
рына орнату керек.
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НАЗАР АУДАРУ! 

ЕСКЕРТУ! 

ҰСЫНЫЛҒАН:

НАЗАР АУДАРУ!

Қуатты 
өшіріңіз

-

Жерге қосу

НАЗАР АУДАРУ!

Ережелерді мұқият оқып шығу жəне сақтау кондиционердің қауіпсіз жəне дұрыс жұмысының кепілі болып табылады.
Келесі сақтық шаралары үш санатқа бөлінеді жəне оларды қатаң сақтау керек.

Қалыпты емес құбылыстар (ұшқындар, түтін иісі 
жəне т.б.) пайда болған жағдайда құрылғының 
қуат көзін дереу өшіріңіз. Қосымша нұсқаулар алу 
үшін кондиционер жеткізушісіне хабарласыңыз.
Терезені ашып, бөлмені жақсы желдетіңіз.
Пайдалануды жалғастыру жабдықтың істен 
шығуына жəне өртенуіне əкелуі мүмкін. Бұл 
сонымен қатар электр тогының зақымдалуына 
əкелуі мүмкін.

Кондиционерді ұзақ уақыт пайдаланғаннан кейін 
ықтимал зақымдануды анықтау үшін құрылғының 
тірегін мұқият тексеру қажет. 
Тіректің бұзылуы құрылғының құлап кетуіне жəне 
апатқа əкелуі мүмкін.

Бұл ережелерді сақтамау пайдаланушы персоналдың өліміне немесе ауыр жарақат алуына əкелуі мүмкін.

Осы нұсқауларды орындамау жарақатқа, жабдықтың істен шығуына жəне ауыр зардаптарға əкелуі мүмкін.

Бұл талаптарды сақтау құрылғының дұрыс жұмыс істеуі үшін қажет.

Нұсқауларда қолданылатын белгілер.
Белгі орындалмауы керек əрекеттер туралы ескертеді.
Белгі қатаң сақталуы тиіс нұсқаулар мен ережелерді көрсетеді.
Белгі жерге қосу қажеттілігін көрсетеді.
Мұны орындамау электр тогының зақымдалуына əкелуі мүмкін (бұл белгі құрылғының сəйкестендіру тақтасында бар).

Нұсқаулықты оқығаннан кейін оны пайдаланушыға беру керек. Бұл нұсқаулықты құрылғыға тікелей жақын жерде сақтау керек. Жөндеу жұмыстарын 
жүргізу немесе қондырғыны қайта орнату қажет болса, техникалық қызмет көрсету персоналы əрқашан нұсқаулыққа жүгіне алуы керек. Құрылғы жаңа 
пайдаланушыға берілсе, бұл нұсқаулықты құрылғымен бірге беру керек. 
Қауіпсіздік шараларының қатаң сақталғанына көз жеткізіңіз

Сыртқы блоктың желдеткіш торын алып 
тастамаңыз.
Қорғаныс торының болмауы техникалық қызмет 
көрсету персоналының жарақатына əкелуі мүмкін.

Жабдыққа қызмет көрсету мен жөндеуді уəкілетті 
дилерлер орындауы тиіс.
Құрылғыға біліктілігі жоқ қызметкерлердің қызмет 
көрсетуі судың ағып кетуіне жəне жабдықтың 
өртенуіне əкелуі мүмкін
Бұл сонымен қатар электр тогының зақымдалуына 
əкелуі мүмкін.

Сыртқы блокқа ешбір зат қоймаңыз. Сондай-ақ, 
сыртқы блоктың бетінде тұруға немесе отыруға 
болмайды. Сыртқы блоктың бетінен адамдар мен 
заттардың құлауы жазатайым оқиғаларды 
тудыруы мүмкін.

Құрылғыны дымқыл қолмен ұстамаңыз. Мұны 
орындамау электр тогының зақымдалуына əкелуі 
мүмкін. Дұрыс номиналды сақтандырғыштарды 
пайдаланыңыз.

Тек жарылыстан қорғалған сақтандырғышты 
пайдалану керек. Сақтандырғыштарды басқа 
құрылғылармен жəне сымдармен ауыстыру 
жабдықтың дұрыс жұмыс істемеуіне жəне өртке 
əкелуі мүмкін.

Дренажды шланг конденсаттың дұрыс 
шығарылуын қамтамасыз етуі керек. Бұл талапты 
орындамау судың ағып кетуіне əкелуі мүмкін.

Токтың ағып кетуінен қорғайтын автоматты 
ажыратқышты пайдалану қажет.
Мұны орындамау электр тогының зақымдалуына 
əкелуі мүмкін.

Кондиционерді жанғыш газдары бар ортаға орнатуға 
болмайды. Жүйені мұндай жерлерде орнату өртке əкелуі 
мүмкін.
Кондиционерді орнатуды уəкілетті дилерлер жүзеге асыруы 
керек. Құрылғыны біліктілігі жоқ қызметкерлердің орнатуы 
электр тогының зақымдалуына, ағуға жəне өртке əкелуі 
мүмкін.

Хладагенттің ағып кетуін анықтау, алдын алу жəне жөндеу 
шараларын уəкілетті дилерлер жүргізуі керек.
Кондиционерді шағын кеңістікке орнатқанда, жазатайым 
оқиғаларды болдырмау үшін қатаң сақтық шараларын сақтау 
қажет. Бұл шаралар ағып кетуді анықтауды қамтамасыз етуі 
керек.

Кондиционерді бөлшектеу немесе қайта орнатуды уəкілетті 
дилерлер жүзеге асыруы керек.
Құрылғыға біліктілігі жоқ персонал қызмет көрсету электр 
тогының зақымдалуына, өртке жəне фреонның ағуына əкелуі 
мүмкін.

Жерге қосу сымын қосқаныңызға көз жеткізіңіз. Жерге қосу 
сымын фреон құбырына, дренаждық арнаға, жайтартқышқа 
жəне телефон кабельдеріне қосуға болмайды.
Дұрыс емес жерге қосу электр тогының зақымдалуына əкелуі 
мүмкін.

KZ Қауіпсіздік нұсқаулары
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НАЗАР АУДАРУ!
Жабдықты орнату бойынша барлық жұмыстарды білікті персонал 
жүргізуі тиіс. Құрылғыға біліктілігі жоқ қызметкерлердің қызмет 
көрсетуі судың ағып кетуіне жəне жабдықтың өртенуіне əкелуі мүмкін. 
Бұл сонымен қатар электр тогының зақымдалуына əкелуі мүмкін.

Құрылғыны салмағын көтере алатын тегіс, қатты бетке қойыңыз. 
Бұлай істемеу құрылғының құлап кетуіне əкелуі мүмкін. Түсіру 
құрылғыны зақымдауы жəне жазатайым оқиғаларға əкелуі мүмкін.
Өлшемі мен түрі техникалық сипаттамада көрсетілген кабельдерді 
пайдаланыңыз. Барлық электр қосылымдарының қауіпсіз екеніне көз 
жеткізіңіз.Түйіспелерді ұстатқыш қысқыштарға мықтап бекіту керек. 
Ұстатқыштарға сыртқы əсерді болдырмау керек. Бос түйіспелер 
жабдықтың қызып кетуіне жəне өртке əкелуі мүмкін.

Орнату орны жер сілкінісі, қатты жел немесе дауыл болған жағдайда 
жабдықты қорғау үшін қосымша шаралар қабылдау қажет. Қорғаныс 
шараларының болмауы құрылғының құлап кетуіне əкелуі мүмкін.

Жабдықты өзіңіз өзгертуге немесе түрлендіруге тырыспаңыз. 
Мəселелер туындаған жағдайда дилерге хабарласыңыз. Құрылғыға 
біліктілігі жоқ қызметкерлердің қызмет көрсетуі судың ағып кетуіне 
жəне жабдықтың өртенуіне əкелуі мүмкін. Бұл сонымен қатар электр 
тогының зақымдалуына əкелуі мүмкін.

Жабдық осы нұсқауларға сəйкес орнатылуы керек. Орнату кезіндегі 
қателер ағып кетуге жəне жарылысқа əкелуі мүмкін. Бұл сонымен 
қатар электр тогының зақымдалуына əкелуі мүмкін.

Барлық электр қосылыстары жергілікті жəне ұлттық стандарттарға 
сəйкес жəне осы Нұсқаулыққа сəйкес қатаң түрде орындалуы керек.
Электр қосылымдары дұрыс жасалуы керек. Құрылғы аз қуат үшін 
жасалған қуат көзіне қосылмауы керек. Бұл талапты орындамау өртке 
əкелуі мүмкін. Бұл сонымен қатар электр тогының зақымдалуына 
əкелуі мүмкін 

Сымдар басқару қорабының қақпағын сенімді бекітуге кедергі 
жасамауы керек. Басқару қорапшасының қақпағы шаңның жəне/неме-
се судың қораптың электр бөлігіне түсуіне жол бермеу үшін мықтап 
бекітілуі керек. Бұл талапты орындамау өртке əкелуі мүмкін. Бұл 
сонымен қатар электр тогының зақымдалуына əкелуі мүмкін

Орнату, қайта орнату немесе жөндеу кезінде кондиционерге тек 
сыртқы блоктың сəйкестендіру тақтасында көрсетілген хладагенті 
енгізуге болады. Бұл құрылғы R32 агентін пайдаланады.
Басқа хладагенттерді пайдалану адам денсаулығына зиян келтіруі, 
сондай-ақ кондиционердің ақаулары мен істен шығуына əкелуі мүмкін.

НАЗАР АУДАРУ!
Жылу алмастырғыштың қабырғаларын қорғалмаған қолдарыңызбен 
ұстамаңыз.
Қабырғалардың өткір жиектері кесуге əкелуі мүмкін.

Хладагент ағып кеткен жағдайда бөлмені желдету керек.
Назар аударыңыз. Хладагенттiң қыздыру құрылғыларымен жанасуы 
улы газдың шығуына, өртке немесе жарылысқа əкелуі мүмкін.

Кондиционердің қорғаныс құрылғыларын блоктауға немесе параметр-
лерін өзгертуге əрекеттенбеңіз. Қорғаныс құрылғыларын (мысалы, 
қысым қосқышы, термиялық сақтандырғыш) бұғаттауға болмайды. 
Дилерлер мен мамандар рұқсат етпеген қосалқы бөлшектерді 
пайдалануға тыйым салынады. Бұл ережелерді сақтамау өртке 
немесе жарылысқа əкелуі мүмкін.

Кондиционер балалардың, сенсорлық немесе ақыл-ой мүмкіндіктері 
шектеулі немесе тəжірибесі немесе білімі жоқ адамдардың пайдала-
нуына арналмаған. Соңғы жағдайда пайдаланудағы тиісті дайындық 
қауіпсіздікке жауапты тұлғаның бақылауымен жүзеге асырылуы тиіс.

Балаларға кондиционермен ойнауға болмайды. Балаларды қадаға-
лау керек.

Қондырғыны шағын бөлмелерге орнатқанда, ағып кету жағдайында 
бөлме ауасындағы хладагент концентрациясы ПДК-ден аспайтынына 
көз жеткізіңіз. Салқындатқыштың буы ауаны бөлмеден шығаруға 
мəжбүр етеді, бұл оттегінің жетіспеушілігіне əкелуі мүмкін.
Толық ақпарат алу үшін жеткізушіге хабарласыңыз.

Құрылғыны жаңа орнату орнына жылжыту үшін дилерге немесе 
маманға хабарласыңыз.
Құрылғыны біліктілігі жоқ қызметкерлердің орнатуы электр тогының 
зақымдалуына, ағуға жəне өртке əкелуі мүмкін.

Техникалық қызмет көрсету аяқталғаннан кейін жүйеде хладагенттің 
ағып кетуін тексеріңіз.Бөлмеде хладагент ағып кеткен жағдайда, 
жылыту құрылғыларымен (мысалы, жылытқыш, пеш немесе электрлік 
гриль) жанасу улы газдың шығуына, өртке немесе жарылысқа əкелуі 
мүмкін.

Жабдықты орнату кезінде түпнұсқа керек-жарақтарды жəне қосалқы 
бөлшектерді пайдаланыңыз. Бұл талапты орындамау судың ағып 
кетуіне, түтінге жəне өртке əкелуі мүмкін. Бұл сонымен қатар электр 
тогының зақымдалуына əкелуі мүмкін.
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R32 жабдығымен жұмыс істеу кезіндегі қауіпсіздік шаралары.

ЕСКЕРТУ!

ЕСКЕРТУ!

ЕСКЕРТУ!

Блокты орнатпас бұрын тексерулер

Бұрын қолданылған құбырларды пайдаланбаңыз.
Бұрынғы тоңазытқыш жүйесіндегі май мен хладагенттiң қалдықтарын-
да хлор бар ластаушы заттар бар. Бұл R32 үшін синтетикалық 
майдың қасиеттерінің нашарлауына əкеледі.
R32 хладагент жоғары қысымды хладагент болып табылады.
Ескі хладагент құбырында R32 пайдалану құбырдың жарылуына 
əкелуі мүмкін.

Құбырлардың ішкі жəне сыртқы беттерінде оксидтер, күкірт, металл 
жоңқалары, шаң, май, ылғал жəне басқа ластаушы заттар болмауы 
керек.

Тоңазытқыш контурына кірдің немесе судың түсуі майдың ластануына 
жəне компрессордың істен шығуына əкеледі.

Кері клапаны бар вакуумдық сорғыны пайдалану керек
Майлау майының сорғыдан тоңазытқыш жүйесіне енуіне жол бермеу 
үшін сорғы тексеру клапанымен қамтамасыз етілуі керек. Бұл талапты 
орындамау майдың сапасының нашарлауына əкелуі мүмкін.

R32 хладагентімен жұмыс істеу үшін арнайы жасалған құралдар мен 
керек-жарақтарды пайдалану қажет. Басқа хладагенттерге арналған 
құралдарды (манометрлік коллектор, құю құбыршегі, тесік іздеуші, кері 
клапаны , құю агрегаты, вакуумметр, хладагентті қалпына келтіруге 
арналған құрылғы) қолдануға тыйым салынады.
Бұлай істемеу майлардың жəне/немесе хладагенттердің араласуына 
жəне жүйеге ылғалдың түсуіне əкелуі мүмкін. Бұл R32 хладагентінің 
сапасын нашарлатады.
R32 құрамында хлордың болмауы хлорлы хладагенттерге арналған 
ағып кету детекторларын пайдалануды мүмкін емес етеді.

Орнату кезінде құбырларды үй ішінде ұстау керек. Дəнекерлеу алдында 
құбырлардың ұштарындағы тесіктер мықтап жабылған күйінде қалуы 
керек. Буындарды, сондай-ақ қосылымдарды пластикалық пакеттерде 
сақтау керек. 

Контурға кірдің, шаңның немесе судың түсуі майдың қасиеттерінің 
нашарлауына əкеледі. Ол сондай-ақ компрессордың ықтимал 
ақаулығына əкелуі мүмкін.

Сомын сомын жəне ернемектік қосылыс үшін синтетикалық, полиэфирлі 
немесе алкилбензолды майлау майының аз мөлшерін пайдалану керек.

Егер контурға минералды май түссе, R32 үшін хладагент майының 
сапасы нашарлайды.

R32 хладагент тек сұйық күйде толтырылуы керек.
R32 хладагентін газ күйінде құю баллондағы хладагенттің құрамын 
өзгертеді. Бұл сонымен қатар жүйе өнімділігінің төмендеуіне əкеледі.

Құю баллонын пайдалану ұсынылмайды.
Жүйені хладагентпен толтыру үшін баллонды пайдалану салқын-
датқыш құрамының өзгеруіне жəне жүйенің өнімділігінің төмендеуіне 
əкелуі мүмкін.

Құралдарды пайдалану кезінде абай болу керек. 
Контурға кірдің, шаңның немесе судың түсуі майлау майының 
сапасының нашарлауына əкеледі.

Бұл жүйе тек R32 хладагентінде жұмыс істеуге арналған.
Басқа жұмыс затын пайдалану (мысалы, R22) R32 қасиеттерінің 
нашарлауына əкеледі.

Кондиционерді жанғыш газдың ағу қаупі бар жерлерге орнатуға болмай-
ды.

Бұлай істемеу өртке əкелуі мүмкін.

Кондиционерді өндіруші рұқсат бермеген мақсаттарда пайдаланбаңыз. 
Мысалы, тағамды, өсімдіктерді, жануарларды немесе өнер туындыларын 
салқындату үшін.

Бұл талапты орындамау нысанның зақымдалуына немесе тозуына 
əкелуі мүмкін.

Кондиционерді стандартты емес ортада қолданбаңыз.
Кондиционерді бу, май тұманы, қышқыл буы, сілтілі еріткіштер немесе 
арнайы аэрозольдар деңгейі жоғары жерлерде пайдалану ауа баптау 
жүйесінің нашар жұмысына жəне оның дұрыс жұмыс істемеуіне əкелуі 
мүмкін. Бұл сонымен қатар электр тогының зақымдалуына əкелуі 
мүмкін.
Ауада органикалық еріткіштердің, коррозиялық газдардың (күкірт 
қосылыстары, аммиак, қышқылдар) болуы коррозияға əкеледі, бұл 
судың немесе хладагенттiң ағып кетуіне əкелуі мүмкін. 

Медициналық мекемелерде кондиционерлерді орнату кезінде шуыл 
деңгейін төмендету бойынша шаралар қабылдау қажет.

Жоғары жиілікті медициналық жабдық кедергі көзі болуы мүмкін. Бұл 
кедергілер кондиционердің қалыпты жұмысына кедергі жасайды. 
Кондиционер медициналық жабдықтың қалыпты жұмысына да кедергі 
келтіруі мүмкін.

Ылғалдан зақымдануы мүмкін заттарды кондиционердің астына 
қоймаңыз.

Ылғалдылық деңгейі 80% жоғары болғанда немесе дренаж жүйесі 
бітеліп қалғанда ішкі блоктан су тамшылауы мүмкін.
Сыртқы блоктан су ағып кетуден қорғау үшін құрылғыны орталықтан-
дырылған дренаж жүйесіне қосу ұсынылады.

KZ Қауіпсіздік нұсқаулары
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Блокты орнату (жылжыту) немесе электр қосылымын орындау алдында.

Тестілеу алдында

-
-

 

-

KZ Қауіпсіздік нұсқаулары

АЛДЫН АЛА ЕСКЕРТУЛЕР!
Кондиционер жерге қосылған болуы керек. Жерге қосу сымын фреон 
құбырына, дренаждық арнаға, жайтартқышқа жəне телефон 
кабельдеріне қосуға болмайды.

Дұрыс емес жерге қосу электр тогының зақымдалуына əкелуі 
мүмкін. Ол сондай-ақ кедергіге, құрылғының зақымдалуына немесе 
өртке əкелуі мүмкін.

Сымдардың тартылмағанына көз жеткізіңіз.
Егер сымдар қатты тартылса, бұл үзілуге, қызуға жəне/немесе 
түтінге жəне өртке əкелуі мүмкін.

Токтың ағып кетуінен қорғау үшін жарылыстан қорғалған 
ажыратқышты орнату қажет. Ажыратқышты күштік тізбегіне қосу 
керек.

Бұлай істемеу түтінге, өртке немесе жарылысқа əкелуі мүмкін. 

Ажыратқыштар мен сақтандырғыштар техникалық сипаттамада 
көрсетілген сипаттамаларға ие болуы керек.

Талаптарға сəйкес келмейтін автоматты ажыратқыштарды, 
сақтандырғыштарды, болат жəне мыс сымдарды қолданбаңыз. 
Бұл құрылғының зақымдалуына, өртке, түтінге немесе жарылысқа 
əкелуі мүмкін.

Кондиционерге су шашуға, сондай-ақ кондиционерді суға батыруға 
тыйым салынады. 

Судың блокқа түсуіне жол бермеңіз. Бұл электр тогының зақымда-
луына əкелуі мүмкін.

Кондиционерді ұзақ уақыт пайдаланғаннан кейін құрылғы тіреуішінің 
ықтимал зақымдалуын мұқият тексеру қажет. 

Тіректің бұзылуы құрылғының құлап кетуіне жəне апатқа əкелуі 
мүмкін.

Кондиционерден конденсатты ағызу үшін дренаждық құбырды 
орнатыңыз. Орнатуды осы нұсқаулықта сипатталған ұсыныстарға 
сəйкес орындаңыз. Құбырдың бетінде конденсацияның пайда 
болуына жол бермеу үшін дренаждық құбырдың жылу оқшаулауын 
орындаңыз.

Дренаждық құбырды дұрыс жалғамау конденсаттың ағып кетуіне 
жəне мүліктің бұзылуына əкелуі мүмкін.

Қаптама материалы дұрыс жойылуы керек.
Қаптамада шегелер болуы мүмкін. Шегелерді дұрыс жұлып алып 
тастау керек. Жарақат алудан сақ болыңыз.
Пластикалық пакеттер балаларға қауіп төндіреді. Тұншығу 
мүмкіндігі бар. Жою алдында пластикалық пакеттерді жыртып 
алыңыз.

АЛДЫН АЛА ЕСКЕРТУЛЕР!
Құрылғыны дымқыл қолмен қоспаңыз немесе өшірмеңіз. Мұны 
орындамау электр тогының зақымдалуына əкелуі мүмкін.

Жұмыс кезінде немесе кондиционерді өшіргеннен кейін бірден 
салқындатқыш құбырына жалаң қолмен тиіспеңіз.

Хладагенттiң күйіне байланысты жүйенің кейбір бөліктері (мысалы, 
фреон құбырлары мен компрессор) өте суық немесе ыстық болуы 
мүмкін. Бұл денсаулыққа зиян тигізуі мүмкін, нəтижесінде үсік 
немесе күйік пайда болуы мүмкін.

Құрылғыны қорғаныс панельдері мен торлары жоқ пайдаланбаңыз.
Қорғаныш торлары мен панельдері құрылғының айналмалы, 
жоғары температураға дейін қыздырылған жəне жоғары вольтты 
құрамдас бөліктеріне қол жеткізуді блоктайды.

Құрылғыны өшіргеннен кейін кондиционерді бірден қуат көзінен 
ажыратпаңыз.

Құрылғыны өшіргеннен кейін кем дегенде 5 минуттан кейін 
кондиционерді қуат көзінен ажыратуға болады. Бұлай істемеу 
судың ағып кетуіне немесе басқа мəселелерге əкелуі мүмкін.

Кондиционерді ауа сүзгілерісіз пайдаланбаңыз.
Ауадағы шаң бөлшектері жүйені бітеп, құрылғының істен шығуына 
əкелуі мүмкін.
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2. Кейбір шектеулермен R32-мен жұмыс істеу үшін қолданылатын құралдар мен материалдар

3. R22 жəне R407C-мен жұмыс істеу үшін қолданылатын жəне R32-мен де қолдануға болатын құралдар мен материалдар

4. R32-мен жұмыс істеу үшін қолдануға болмайтын құралдар мен материалдар.

Құрал/материал Қолданылуы Ескерту

Құрал/материал Қолданылуы Ескерту

Құрал/материал Қолданылуы Ескерту

Құрал/материал Қолданылуы Ескерту

Манометрлік коллектор Хладагенттi толтыру жəне 
айдап шығару Жоғары қысым жағында 5,09 МПа.

Құю құбыршек Хладагенттi толтыру жəне 
айдап шығару Диаметрі ұлғайтылған жəне беріктігі жоғары шланг.

Хладагенттi жинау станциясы Хладагенттi жинау  
Баллонда  R32 хладагенттің түрі көрсетілуі керек. Таңбалау баллонның 
үстіңгі панелінде жасалуы керек. Таңбалау қызғылт түсті болуы керек.Хладагенті бар баллон Хладагенттi толтыру

Баллонды құю жалғастығы Хладагенттi толтыру Диаметрі ұлғайтылған жалғастық
Салмалы сомын (жаншылған 
жалғау ушiн)

Құбырларды блокаралық 
қосу үшін. Салмалы сомын (2 түрі).

Тесік іздеуші Хладагенттiң ағып кетуін 
анықтау үшін HFC хладагенттері үшін пайдалануға болады

Вакуумдық сорғы Вакууммен кептіру Сорғы кері клапанымен жабдықталуы керек
Құбыр кеңейткіш Шырайналдыру үшін Конустың өлшемдеріндегі айырмашылық
Хладагенттi жинау станциясы Хладагенттi жинау  R32 үшін арналған болса, қолдануға болады.

Кері клапаны бар вакуумдық сорғы Вакууммен кептіру

Құбырбүккіш Құбырларды бүгу үшін

Динамометрлік кілт Салмалы сомыны қатайту үшін ’
Құбыр кескіш Құбырларды кесу үшін
Дəнекерлеу оттығы жəне азотпен 
баллоны Құбырларды дəнекерлеу
Хладагенттi құюға арналған 
мөлшерлегіштер Хладагенттi толтыру

Вакуумметр Вакуум тереңдігін бақылау

Құюға арналған баллон. Хладагенттi толтыру Хладагент түрі R32 емес

Қосылыстың ұлғайтылған мөлшері тек Ø12.70 (1/2") жəне Ø15.88 (5/8") 
құбырларға арналған.

KZ Орнату алдында танысу үшін қажетті ақпарат

Міндетті тексерулер
1. Кондиционерде хладагенттің қандай түрі қолданылатынын тексеріңіз. Жабдық R32 хладагентінде жұмыс істеуге арналған.
2. Хладагент контурына жəне қолданылатын хладагенттің қасиеттеріне қатысты деректермен танысыңыз. Деректер қызмет көрсету нұсқау-

лығында қамтылған.
3. Осы нұсқаулықтың басында берілген қауіпсіздік ережелерін сақтау туралы ескертулерді мұқият оқып шығыңыз.
4. Ашық жалынмен салқындатқыш өзара əрекеттескенде (мысалы, жүйеден салқындатқыш ағып кетсе) улы газ (фтор қышқылы) пайда болады.

Сондықтан жұмыс орнының жақсы желдетілуін қамтамасыз ету қажет.

ЕСКЕРТУ!
• Ескі жалғағыш құбырды ауыстыру кезінде ескі құбырларды бөлшектегеннен кейін дереу жаңа блок аралық желілерді орнату қажет. Бұл

контурға ылғалдың түсуін болдырмау үшін қажет.

• Ескі HCFC (мысалы, R22 хладагент) құрамында хлор қоспалары бар. Бұл хладагенттердің жаңа түрлерімен қолданылатын хладагент майының
қасиеттерін нашарлатуы мүмкін.

Қажетті құралдар мен материалдар
R32/R410A хладагентiн қолданатын жүйені орнату жəне техникалық қызмет көрсету үшін келесі құралдар мен материалдарды дайындаңыз.

1. Тек R32-мен жұмыс істеу үшін қолданылады (R22 немесе R407C хладагентiмен пайдаланылмайды).

R32 хладагентімен жұмыс істеуге арналған құралдарды сақтау жəне пайдалану тəсілі ылғал мен шаңның тоңазытқыш жүйесіне түсуіне жол 
бермеуі керек.
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R410А, R324.3 МПа

R32 (2 түрі)

Максималды жұмыс қысымы Қолданылған хладагент
МПа

Аймақтық стандарттарға сəйкес келетін құбырларды пайдалану керек

Құбыр материалы / құбыр қабырғасының қалыңдығы

Диаметрі(мм)   Диаметрі(’’) Құбырдың қалыңдығы (мм) Құбыр түрі

Жұмсақ иілгіш 
құбырлар (О түрі) 

Жартылай қатты (1/2Н түрі) 
жəне қатты (H түрі) құбырлар

Шырайналдыру барысында жасалған қосылыс конусының диаметрі (тек O типті құбырлар үшін)

Құбырдың сыртқы диаметрі
(мм)

Құбыр
диаметрі

(’’)

А мөлшері миллиметрмен

A 
мө

лш
ер

і
(м

м)

Салмалы сомын

В мөлшері миллиметрмен

B мөлшері

R22 (1 түрі)

R32

Құбырдың сыртқы диаметрі
(мм)

Құбыр
диаметрі

(’’)

KZ
Құбырдың сипаттамасы
Қолданылатын мыс құбырларының түрі (анықтамалық ақпарат)

Хладагент құбырларының материалы. Фосформен тотыққан мыс жіксіз құбыр. ГОСТ 21646-2003. R32 жүйесіндегі жұмыс қысымы R22 
жүйесіне қарағанда жоғары. Құбырдың радиалды қалыңдығы кестеде көрсетілген мөлшерден кем болмауы керек. Бұл R32 хлада-
гентін пайдалану кезінде қауіпсіз жұмысты қамтамасыз ету үшін қажет. Қабырғасының қалыңдығы 0,7 мм немесе одан аз құбырларды 
пайдалануға болмайды.

Ескі буынның хладагенттері үшін Ø19,05 (3/4”) дейінгі O типті жұмсақ құбырларды пайдалануға болады. Бірақ R32 бар жүйелер үшін 
жартылай қатты 1/2Н типті құбырларды пайдалану керек. Құбырдың диаметрі Ø19,05 жəне қабырғасының қалыңдығы 1,2 мм болса, O 
типті жұмсақ құбырларды пайдалануға болады.
Кестеде жапон стандартының техникалық талаптары көрсетілген. Бұл кестені нұсқаулық ретінде пайдалану арқылы құбырларды 
жергілікті сипаттамаларға сəйкес таңдауға болады.

R32 жүйесіндегі конустың диаметрі R22 жүйесіне қарағанда үлкен болуы керек. Бұл қосылыстың беріктігі мен саңылаусыздығын 
арттыру үшін қажет. Шырайналдыру барысында жасалған қосылыс конусының диаметрі. (А өлшемі мм).

Шырайналдыру үшін R32-мен жұмыс істеуге арналған арнайы кеңейткішті пайдалану керек. Кəдімгі кеңейту құралын пайдаланған 
кезде, мыс түтіктің шаблоннан 1,0-ден 1,5 мм-ге дейінгі қашықтықта шығуын қамтамасыз ету қажет. Сондай-ақ, кəдімгі кеңейту 
құралын пайдаланған кезде құбырдың шығыңқы бөлігін өлшеу құралымен өлшеу керек. Бұл құрал мыс құбырымен жұмыс істеуге 
арналған.

R32 хладагенті бар жүйелерде қосылыстың беріктігін арттыру үшін  2 типті сомынды пайдалану керек. 1 типті сомын R22 хладагенті 
бар жүйелерде қолданылады (кестені қараңыз). Құбырдың кейбір диаметрлері үшін сомынның мөлшері R22 жүйелерінде қолданыла-
тын өлшемдерден өзгеше.

Кестеде жапон стандартының техникалық талаптары көрсетілген. Бұл кестені нұсқаулық ретінде пайдалану арқылы салмалы 
сомындарды жергілікті сипаттамаларға сəйкес таңдауға болады.

Орнату алдында танысу үшін қажетті ақпарат
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KZ Орнату алдында танысу үшін қажетті ақпарат

Хладагент құбырының ағып кетуін тексеру
R32 хладагентмен толтырылған жүйенің саңылаусыздығын тексеру процедурасы стандартты болып табылады.  R22 жəне R410A хладагентіне 
арналған тесік іздегіштері R32 хладагенттің ағып кетуін анықтау үшін жарамсыз екенін ескеріңіз.

Құбырдың саңылаусыздығын тексеру кезінде келесі əрекеттерді орындау қажет:
1. Тоңазытқыш жүйесінің саңылаусыздығын тексеру кезінде қысылған азотты қолданыңыз. Жүйедегі азот қысымын қажетті жобалық мəнге дейін 

арттыру қажет. Содан кейін қоршаған орта температурасының ауытқуын ескере отырып, жүйенің саңылаусыздығын тексеру қажет.
2. Егер тоңазытқыш жүйесіндегі ағып кетуді анықтау хладагентпен жүргізілсе, R32 пайдаланылғанына көз жеткізіңіз. 
3. R32 хладагент тек сұйық күйде толтырылуы керек.

Ескертулер:
1. Жүйені тексеру үшін оттегін пайдаланбаңыз. Бұл жарылыс тудыруы мүмкін.
2. Жүйені толтыру үшін R32 газын пайдалану хладагент құрамының өзгеруіне əкелуі мүмкін. Осыдан кейін сіз хладагентті пайдалана алмайсыз.

Вакуумдау
1. Кері клапаны бар вакуумдық сорғыны пайдалану керек
• Майлау майының сорғыдан тоңазытқыш жүйесіне енуіне жол бермеу үшін сорғы кері клапанымен жабдықталуы керек. Бұл сорғы қуат көзінен 

ажыратылған кезде орын алуы мүмкін (апатты тоқтату). Кері клапанды қазірдің өзінде қолданыста болған сорғыға орнатуға болады.

2. Стандартты өнімділік вакуумдық сорғы
• 65 Па қысымның төмендеуін қамтамасыз ететін сорғыны пайдалану керек (сорғы 5 минут жұмыс істегеннен кейін). Сорғы жарамды күйде 

болуы керек. Тұрақты қызмет көрсету, соның ішінде дұрыс май түрімен майлау қажет. Егер сорғы ақаулы болса, сору дəрежесі жеткіліксіз 
болуы мүмкін. 

3. Вакуумметрдің дəлдігіне қойылатын талаптар
• Вакуумдық тереңдікті 650 Па өлшейтін вакуум өлшегішті пайдаланыңыз. Бұл үшін кəдімгі манометрлік станцияны пайдалану мүмкін емес. 

Станция вакуумдық қысымды өлшеуге мүмкіндік бермейді.

4. Вакуумдау процесінің ұзақтығы
• 650Па вакуумға жеткеннен кейін бір сағат ішінде контурды вакууммен тазалаңыз. Вакуумдық сорғы арқылы вакуумдау процесі аяқталғаннан 

кейін Тоңазытқыш жүйесін вакуум күйінде бір сағатқа қалдырыңыз. Содан кейін жүйеде қысымның жоғарылағанын немесе көтерілмегенін 
тексеріңіз. Қысымның жоғарылауы вакуумның бұзылуын білдіреді..

5. Вакуумдық сорғы тоқтаған кездегі əрекеттер
• Сорғы майының хладагент контурына қайтарылуын болдырмау үшін мына қадамдарды орындаңыз. Сорғыны өшірмес бұрын, сорғы қорғауыш 

клапанын ашыңыз немесе құю құбыршегін босатыңыз. Бұл сорғыны өшірмес бұрын ауаны сору үшін қажет. Кері клапаны бар вакуумдық 
сорғыны пайдаланған кезде бірдей қадамдарды орындау керек.

Хладагентпен толтыру
R32 хладагент тек сұйық күйде толтырылуы керек.

Себебі:
R32 хладагент қайнау температурасы -52°С болатын HFC түріндегі жұмыс заты болып табылады. Бұл затпен жұмыс істеу принципі іс жүзінде 
R410A-мен бірдей. Баллондан хладагенттi сұйық күйі жағынан құю қажет. Бұл талапты орындамау баллондағы хладагент құрамының өзгеруіне 
əкелуі мүмкін.

Ескерту:
• Егер сифонмен жабдықталған баллон қолданылса, сұйық R32 хладагентiн толтырған кезде цилиндрді аударудың қажеті жоқ. Толтырмас бұрын 

баллон түрін тексеріңіз.

Хладагенттің ағып кетуі анықталған кезде қабылданатын шаралар.
Ағып кету анықталған жағдайда жүйеге хладагенттiн қосымша мөлшерін құю қажет. Хладагенттi сұйықтық жағынан құю керек.

R22 жəне R32 тоңазытқыш хладагенттерін салыстыру
• R32 хладагентімен жұмыс істеу принципі бір компонентті R22 хладагентімен бірдей. Дегенмен, жүйені газ күйінде R32 хладагентпен толтырған 

кезде ыдыстағы хладагенттің құрамы өзгеруі мүмкін.

• Хладагент ағып кетсе, контурды R32 сұйық күйінде қосымша құюға болады.
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R22 жəне R407 тесік іздеушіГалоидты тесік іздеуші

-

KZ Орнату алдында танысу үшін қажетті ақпарат

Хладагент құбырының ағып кетуін тексеру
R32 хладагентмен толтырылған жүйенің саңылаусыздығын тексеру процедурасы стандартты болып табылады.  R22 жəне R410A хладагентіне 
арналған тесік іздегіштері R32 хладагенттің ағып кетуін анықтау үшін жарамсыз екенін ескеріңіз.

Құбырдың саңылаусыздығын тексеру кезінде келесі əрекеттерді орындау қажет:
1. Тоңазытқыш жүйесінің саңылаусыздығын тексеру кезінде қысылған азотты қолданыңыз. Жүйедегі азот қысымын қажетті жобалық мəнге дейін

арттыру қажет. Содан кейін қоршаған орта температурасының ауытқуын ескере отырып, жүйенің саңылаусыздығын тексеру қажет.
2. Егер тоңазытқыш жүйесіндегі ағып кетуді анықтау хладагентпен жүргізілсе, R32 пайдаланылғанына көз жеткізіңіз.
3. R32 хладагент тек сұйық күйде толтырылуы керек.

Ескертулер:
1. Жүйені тексеру үшін оттегін пайдаланбаңыз. Бұл жарылыс тудыруы мүмкін.
2. Жүйені толтыру үшін R32 газын пайдалану хладагент құрамының өзгеруіне əкелуі мүмкін. Осыдан кейін сіз хладагентті пайдалана алмайсыз.

Вакуумдау
1. Кері клапаны бар вакуумдық сорғыны пайдалану керек
• Майлау майының сорғыдан тоңазытқыш жүйесіне енуіне жол бермеу үшін сорғы кері клапанымен жабдықталуы керек. Бұл сорғы қуат көзінен

ажыратылған кезде орын алуы мүмкін (апатты тоқтату). Кері клапанды қазірдің өзінде қолданыста болған сорғыға орнатуға болады.

2. Стандартты өнімділік вакуумдық сорғы
• 65 Па қысымның төмендеуін қамтамасыз ететін сорғыны пайдалану керек (сорғы 5 минут жұмыс істегеннен кейін). Сорғы жарамды күйде

болуы керек. Тұрақты қызмет көрсету, соның ішінде дұрыс май түрімен майлау қажет. Егер сорғы ақаулы болса, сору дəрежесі жеткіліксіз
болуы мүмкін.

3. Вакуумметрдің дəлдігіне қойылатын талаптар
• Вакуумдық тереңдікті 650 Па өлшейтін вакуум өлшегішті пайдаланыңыз. Бұл үшін кəдімгі манометрлік станцияны пайдалану мүмкін емес.

Станция вакуумдық қысымды өлшеуге мүмкіндік бермейді.

4. Вакуумдау процесінің ұзақтығы
• 650Па вакуумға жеткеннен кейін бір сағат ішінде контурды вакууммен тазалаңыз. Вакуумдық сорғы арқылы вакуумдау процесі аяқталғаннан

кейін Тоңазытқыш жүйесін вакуум күйінде бір сағатқа қалдырыңыз. Содан кейін жүйеде қысымның жоғарылағанын немесе көтерілмегенін
тексеріңіз. Қысымның жоғарылауы вакуумның бұзылуын білдіреді..

5. Вакуумдық сорғы тоқтаған кездегі əрекеттер
• Сорғы майының хладагент контурына қайтарылуын болдырмау үшін мына қадамдарды орындаңыз. Сорғыны өшірмес бұрын, сорғы қорғауыш

клапанын ашыңыз немесе құю құбыршегін босатыңыз. Бұл сорғыны өшірмес бұрын ауаны сору үшін қажет. Кері клапаны бар вакуумдық
сорғыны пайдаланған кезде бірдей қадамдарды орындау керек.

Хладагентпен толтыру
R32 хладагент тек сұйық күйде толтырылуы керек.

Себебі:
R32 хладагент қайнау температурасы -52°С болатын HFC түріндегі жұмыс заты болып табылады. Бұл затпен жұмыс істеу принципі іс жүзінде 
R410A-мен бірдей. Баллондан хладагенттi сұйық күйі жағынан құю қажет. Бұл талапты орындамау баллондағы хладагент құрамының өзгеруіне 
əкелуі мүмкін.

Ескерту:
• Егер сифонмен жабдықталған баллон қолданылса, сұйық R32 хладагентiн толтырған кезде цилиндрді аударудың қажеті жоқ. Толтырмас бұрын

баллон түрін тексеріңіз.

Хладагенттің ағып кетуі анықталған кезде қабылданатын шаралар.
Ағып кету анықталған жағдайда жүйеге хладагенттiн қосымша мөлшерін құю қажет. Хладагенттi сұйықтық жағынан құю керек.

R22 жəне R32 тоңазытқыш хладагенттерін салыстыру
• R32 хладагентімен жұмыс істеу принципі бір компонентті R22 хладагентімен бірдей. Дегенмен, жүйені газ күйінде R32 хладагентпен толтырған

кезде ыдыстағы хладагенттің құрамы өзгеруі мүмкін.

• Хладагент ағып кетсе, контурды R32 сұйық күйінде қосымша құюға болады.
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Резеңке діріл 
оқшаулағышы

Сыртқы блокты орнату

Орнату жəне қызмет көрсету саңылаулары

Ауа алу

Ауа шығу

Қызмет 
көрсету 
аймағы 

Ау
а 

ал
у

Арақашықтық      1 нұсқа           2 нұсқа          3 нұсқа
Кедергілер жоқ    Кедергілер жоқ

Кедергілер жоқ300 мм          300 мм
300 мм150 мм 150 мм

500 мм

Желдің бағыты

Жарамайды

Гофрленген құбыр

Анкерлі 
бұранда

Сыртқы 
блок

Бетон іргетас 
тақтасы

Кабель 
тесігі

Электрлік
бөлімі

Ауа шығу

KZ Сыртқы блокты орнату

1. Аксессуарлар
Гофрленген құбыр электр сымдарының өткір бұрыштармен зақымдалуын болдырмауға арналған.

2. Сыртқы блокты орнату орнын таңдау
Орнату орны тапсырыс берушінің қалауына сəйкес таңдалады. Бұл ретте орнату орны келесі
талаптарға сай болуы керек:
• Еркін ауа алмасуының болуы.
• Басқа жылу көздерінен жылу бөлінбейді.
• Дренаждық суды бұру мүмкіндігі.
• Шығатын жылы ауа мен сыртқы блоктың шуы жақын маңдағы адамдарға жəне ғимараттарға кедергі жасамауы керек..
• Орнату орны қар үйінділерінен жəне қалың қардан қорғалуы керек.
• Құрылғының ауа кірісі мен шығысында ешқандай кедергілер жоқ.
• Орнату орны қатты желден қорғалған болуы керек.
• Орнату орны төрт жағынан ешбір құрылыстармен қоршалмауы керек. Құрылғының үстіңгі панелінен ең аз бос қашықтық

кемінде 1 метр болуы керек.
• Құрылғыны тұйық ауа айналымы мүмкін жерлерде орнатудан аулақ болыңыз.
• Бірнеше кондиционерлерді орнатқанда, көрші сыртқы блоктардың ауа соратын жақтары арасында қажетті орнату саңылаула-

3. Сыртқы блокты орнату
Құрылғыны орнату орнына дұрыс бекітіңіз. Монтаждау əдісі таңдалған орнату орнына сəйкес
болуы керек.
• Іргетас тірегінің өлшемдері құрылғыны анкерлік бұрандалармен мықтап бекітуге болатынын

қамтамасыз етуі керек.
• Іргетас тірегі жерге жеткілікті тереңдікте орнатылуы керек.
• Көлденең жазықтыққа қатысты блоктың көлбеу бұрышы 3 градустан аспауы керек.
• Құрылғының төменгі панелінде орналасқан дренаждық тесік пен тіреу бетінің арасында бос

саңылау бар екеніне көз жеткізіңіз. Саңылау конденсаттың кедергісіз ағуын қамтамасыз етуі
керек.

4. Орнату өлшемдері
(барлық өлшемдер мм-де көрсетілген)

ЕСКЕРТУ:
(1) Бекітуді қажет ететін барлық бөлшектерді бекіткіш

бұрандаларымен бекітіңіз.
(2) Желдің екпіні ауа шығатын жерге əсер етпеуі

керек.
(3) Құрылғының жоғарғы жағынан кедергіге дейінгі ең

аз қашықтық 1 метр.
(4) Блок ешбір құрылыстармен қоршалмауы керек.
(5) Желдің қатты екпіні бар жерлерде орнату кезінде

ауа шығатын жер желге қарай орналаспауы керек.

Моделі W D H L1 L2 L3
1U25S2SM3FA 800 275 553 510 130/160 313
1U35S2SM3FA 800 275 553 510 130/160 313
1U50S2SJ3FA 820 305 643 590 114.2 324
1U70S2SJ2FA 890 353 697 628 130 356
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A

B

A

B

A

B

Майды көтеру 
тұзағы

18~20

30~35

35~45

45~55

Ішкі блок

Ішкі блок

1. Жалғастырғыш құбырдың диаметрі мен жуандығы

Салмалы 
сомын

Динамометрлі 
сомын кілті

Сомын кілті

Бұрамалы
біріктіргіш

Құбырға құмды, суды жəне басқа бөгде заттарды кіргізбеңіз

Айналу сəті (Н .м)Құбыр диаметрі(Ø)

Сыртқы блок

Сыртқы блок

Ішкі блок

Сыртқы блок

Қосу кезінде құбырлардың орталықтарын ортаға дəл келтіру қажет.  
Бұралу кезіндегі шамадан тыс күш құбырдың байланыстырушы элемент-
терінің бұзылуына жəне хладагентiн ағып кетуіне əкелуі мүмкін.

Салмалы сомыны орнатыңыз. 
Содан кейін шырайналдыру 
процедурасын орындау керек.

Жалғау құбырын монтаждауKZ Сыртқы блокты орнату

2. Хладагент құбырларын қосу əдісі
Құбырларды мүмкіндігінше мұқият бүгу керек. Құбырды бүгу кезінде иілу радиусы мүмкіндігінше үлкен болуы керек. 
Радиусы кем дегенде 30-40 мм болуы керек. Бұл құбырдың деформациясын немесе жарылуын болдырмау үшін қажет.
Ең алдымен, газ құбырын қосу ұсынылады. Бұл орнату процесін жеңілдетеді.
Құбырлар R32 хладагентімен пайдалануға арналған болуы керек.

НАЗАР АУДАРУ!
Қосылатын құбырдың стандартты ұзындығы «С» метрді құрайды. (Төмендегі кестені қараңыз). «D» метрден асатын 
ұзындықтар жүйе өнімділігін төмендетуі мүмкін. Сондықтан жүйені хладагентпен қосымша толтыру керек.
Контурды қосымша толтыру құбырдың 1 метріне «E» грамм мөлшерінде жүргізілуі керек.
Толтыруды тек білікті сервистік инженерлер жасауы керек.
Хладагенттi қосымша құю алдында вакуумдық сорғыны пайдаланып жүйені вакуумдау процедурасын орындау қажет.

Сұйықтық 
құбыры
Газ құбыры

Сұйықтық 
құбыры
Газ құбыры
Сұйықтық 
құбыры
Газ құбыры

6.35 мм (1/4") сұйықтық құбыры

12.7 мм (1/2") газ құбыры

9.52 мм (3/8") сұйықтық/ газ құбыры

15.88 мм (5/8") газ құбыры

МБиіктіктің максималды алмасуы. 
«А»-дан артық емес.
Ішкі жəне сыртқы блоктар арасындағы 
биіктік айырмашылығы 5 метрден асатын 
болса, майды көтеретін тұзақтарды 
орнату қажет. Əр 5-7 метр сайын тік 
құбырға тұзақтарды орнату керек.
Құбырдың максималды ұзындығы. B-ден 
артық емес..
Құбырдың ең аз ұзындығы.  Кем емес B.
Егер «В» құбырының ұзындығы «D» 
метрден асса, жүйені хладагентпен 
қосымша толтыру керек.

мм

мм

мм

мм

мм
мм15.88x0.8

1U25S2SM3FA
1U35S2SM3FA

1U50S2SJ3FA

1U70S2SJ2FA

Сыртқы блок

10 25 5 7 203

15 25 5 7 203

C(м) D(м) E(г/м)A макс. B макс. B мин.

30 50 5 5 503

1U50S2SJ3FA

1U25S2SM3FA
1U35S2SM3FA

1U70S2SJ2FA
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Төмен қысымды манометр.

Жоғары қысымды манометр.

Манометрлік
коллектор

Қысылған 
азот 
баллоны 

Түсіретін
клапан

Тоқтатқыш клапаны 
толығымен жабық (газ)

Тоқтатқыш клапаны 
толығымен жабық (сұйық)

Айдау клапаны

Қызмет 
көрсету 
люк

Шырайналдыру 
арқылы 
жасалған 
қосылыс

Үй ішінде Үй-жайдан тыс
Толығымен 
тығыздалған 
қосылыс.

Толығымен 
тығыздалған 
қосылыс.

Баллонның манометріЖелілік 
манометрі

Қызмет көрсететін 
құбыршек

Жылжымалы қосқыш

Дəнекерлеу 
қосылымы

Дəнекерленген 
түтік

Айта кету керек, жүйені қысыммен 24 сағаттық тексеру 
процесінде сыртқы температураның 1°C өзгеруі жүйедегі 
қысымның 0,01 МПа (0,1 кгс/см2) өзгеруіне сəйкес келеді. 

Сыртқы блок
Ішкі блок

Шырайналдыру 
арқылы 
жасалған 
қосылыс

Хладагент құбырларының саңылаусыздығын тексеруKZ Сыртқы блокты орнату

Блоктар аралық құбырларды орнату аяқталғаннан кейін тоңазытқыш жүйесінің саңылаусыздығын тексеру қажет
• Ағып кетуді тексеру үшін құбырларды азот қысымымен сынаңыз. Сығылған азот ыдысын қолданыңыз. Жүйені азотпен сынау кезінде қосылу

схемасы суретте көрсетілген. Қысымның жоғарылауы мақсатты мəнге дейін кезең-кезеңімен жүзеге асырылады. Сонымен қатар, жүйенің
саңылаусыздығын бақылау қажет.

• Газ жəне сұйықтық желілеріндегі тоқтатқыш клапандары толығымен жабық болуы керек. Жүйеде қысымның жоғарылауын бастамас бұрын
клапанның өзегі (газ жəне сұйық желілерде) жабылуы керек. Бұл əрекет азоттың сыртқы блокқа енуіне жол бермейді.

1) Азот жүйеге 0,3 МПа (3 кгс/см2) қысыммен 3 минут бойы беріледі.
2) Азот жүйеге 1,5 МПа (15 кгс/м2) қысыммен 3 минут ішінде беріледі. Бұл

кезеңде елеулі ағып кетулер анықталады.
3) Азот жүйеге 3,0 МПа (30 кгс/м2) қысыммен 24 сағат бойы беріледі. Бұл

кезеңде шағын ағып кетулер анықталады.

• Көрсетілген уақыттан кейін жүйедегі қысымды тексеріңіз.          
Егер қысым өзгеріссіз қалса, жүйе герметикалық болып саналады.
Жүйедегі қысымның төмендеуі ағып кетудің болуын білдіреді. Ағып
кетуді анықтау жəне жою.
Айта кету керек, жүйені қысыммен 24 сағаттық тексеру процесінде
сыртқы температураның 1°C өзгеруі жүйедегі қысымның 0,01 МПа (0,1
кгс/см2) өзгеруіне сəйкес келеді. Сондықтан тестілеу барысында қысым
қажетті деңгейде сақталуы керек.

• Ағып кетуді анықтау
Қысым төмендеген жағдайда ағып кетуді анықтау үшін барлық құбыр
қосылыстары мен салқындату жүйесінің компоненттерін тексеру қажет.
Ағып кетулер тыңдау арқылы анықталады. Сондай-ақ сабынды су мен
саңылау іздегішті пайдалануға болады. Жаңғақтарды мықтап қатайту
арқылы, сондай-ақ дəнекерлеу арқылы табылған ағып кетулерді
жойыңыз. Жүйеде ағып кету сынамасын қайта орындаңыз.

Қысылған 
азот 
баллоны 
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Екі жүрісті клапан

Үш жүрісті клапан

Газды тоқтатқыш
клапаны

Вакуумдық сорғы

Манометрлік коллектор

Ашу

Жабу

Клапан соташығының қақпағы

Клапан соташығының қақпағы

6 секундқа 90о 
градусқа жабыңыз.

ВакуумдауKZ Сыртқы блокты орнату

• Вакуумдау процесі вакуумдық сорғы арқылы жүзеге асырылады
1) Қақпақты үш жүрісті тоқтатқыш клапанының (газ желісі) қызмет көрсету фитингінен

алыңыз. Қақпақты үш жүрісті клапанның соташығынан алыңыз (газ желісі). Сондай-ақ,
қақпақты екі жүрісті тоқтатқыш клапанының соташығынан алыңыз (сұйық желісі). Жанар-
май құю шлангісін манометриялық коллектордан (төмен қысымды "Lo" клапаны) құлыптау
клапанының қызмет көрсету фитингіне (газ желісі) қосыңыз. Орталық шлангты манометри-
ялық коллектордан вакуумдық сорғыға қосыңыз.

2) Манометриялық коллектордың төмен қысымды (Lo) клапанын толығымен ашыңыз.
Вакуумдық сорғыны қосыңыз. Жүйе бірден вакуум күйіне жетсе, 1-қадамды қайта
орындаңыз. Бұл мановакуумметрдің тілімен тексеріледі.

3) Процесті орындаңыз вакуумдау 15 минут ішінде. Мановакуумметр бойынша көрсеткіштерді
тексеріңіз.  Жүйедегі вакуумдық қысым -0,1 МПа (-760 миллиметр сынап бағанасы)
шамасына жетуі керек. Вакуумдау процесі аяқталғаннан кейін манометр коллекторындағы
төмен қысымды клапанды (Lo) жабыңыз. Вакуумдық сорғыны өшіріңіз. 1-2 минуттан кейін
қысым мөлшерін тексеріңіз. Мановакуумметрдің көрсеткіштерін тексеріңіз. Қысымның
көтерілмейтініне көз жеткізіңіз. Қысымның жоғарылауы контурдағы ылғалдың болуына,
сондай-ақ қосылыстардың ашылуына сəйкес келеді. Барлық қосылымдардың саңылаусыз-
дығын тексеріңіз. Қосылымдарды қайта қатайтыңыз. Содан кейін сипатталған қадамдарды
қайталаңыз (3-тармақ).

4) Хладагенттi жүйеге беру үшін екі жүрісті тоқтатқыш клапанын ашыңыз (сұйықтық желісі).
Ол үшін клапанның соташығын сағат тіліне қарсы 90 градусқа бұраңыз. 6 секундтан кейін
клапанды жабыңыз. Жүйені ағып кетуге тексеріңіз.

5) Барлық қосылымдардың саңылаусыздығын тексеріңіз. Ағып кетуді тексеріңіз. Егер ағып
кету табылса, қосылымды қайта қатайтыңыз. Содан кейін, ағып кету жойылса, 6-тармаққа
өтіңіз. Егер ағып кету жойылмаса, хладагенттi қызмет көрсету порты арқылы жүйеден
сорып алыңыз. Блокаралық құбырларға арналған қосылыстарды шырайналдырғылау
арқылы қайта жасау қажет. Содан кейін жүйені вакуумдау процесін қайтадан жүргізіп,
жүйеде газдың ағып кетуін тексеру қажет. Осыдан кейін жүйені хладагенттiң қажетті
мөлшерімен толтыру керек.

6) Құю құбыршегін тоқтатқыш клапанының қызмет көрсету портынан ажыратыңыз (газ желісі).
Содан кейін тоқтатқыш клапандарын (газ жəне сұйықтық желісі) сағат тіліне қарсы толық
ашыңыз. Тірекке жеткеннен кейін клапанның өзегін бұрмаңыз.

7) Ағып кетудің алдын алу үшін қызмет көрсету портының қақпағын жəне тоқтатқыш клапан-
дарының соташықтарын (газ жəне сұйықтық желісі) қатайтыңыз. Қолданылатын айналу
күшін бақылау қажет. Процедураны айналу күшін (айналу моментін) күрт арттыру үшін
қажет болғаннан сəл ұзағырақ орындау ұсынылады.

Назар аудару!
Ағып кету жағдайында салқындатқышты жүйеден толығымен шығару керек. Содан кейін 
жүйені вакуумдау процесін орындау қажет. Осыдан кейін жүйені хладагенттiң қажетті 
мөлшерімен толтыру керек. ҚТолтыру көлемі құрылғының сəйкестендіру тақтасында 
көрсетілген.

Екі жүрісті клапан

Үш жүрісті клапан

Екі жүрісті клапан

Екі жүрісті клапан

Үш жүрісті клапан

Екі жүрісті клапан

Үш жүрісті клапан

Қызмет көрсету портының қақпағы.

Қызмет көрсету порты
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ҚАТЕРЛІ!

Желілік жəне блокаралық кабельдердің қимасын таңдау

Параметр

 

Блок моделі

Фазалар 
саны

Тізбекті үзгіштің ток нормативі

Ажыратқыш
(бас ажыратқыш),

А

Ток жүктемесінен 
қорғайтын  автоматты 

ажыратқыш,
А

Желілік 
кабельдің 

минималды 
қимасы,

мм2

Автоматты 
ажыратқыш,

А

Тоқтың кемуі,
мА

Жердің ағып кетуінен қорғау

Электр қосылымыKZ Сыртқы блокты орнату

Электр монтаждау жұмыстарын жүргізу кезіндегі талаптар
• Электр монтаждау жұмыстарын осындай жұмыстарды жүргізуге уəкілетті білікті мамандар ғана орындауы тиіс.
• Сым ұстағыштар блогындағы бір қосылымға үштен артық сым қосылмауы керек. Клеммаларға қосылатын сымдардың ұштарында қысқыш

ұластырғыш ілмектер жасалуы керек. Сым оқшауланған кабель қысқышымен бекітілуі керек.
• Тек мыс сымдарды пайдалану керек.

• Зақымдалған жағдайда кабельді сол типтегі кабельмен ауыстыру керек. Ауыстыруды жабдық өндіруші, уəкілетті сервистік орталықтың өкілі
немесе уəкілетті білікті маман жүзеге асыруы керек.

• Кондиционерді электрмен қосу электр монтаждау жұмыстарын орындау жөніндегі қолданыстағы өңірлік нормалар мен ережелерге сəйкес
орындалуы тиіс.

• Жанған жағдайда блоктың басқару тақтасындағы сақтандырғышты Т25А / 250В типті сақтандырғышпен ауыстыру керек.
• Барлық полюстерді ажырататын жарылысқа төзімді автоматты ажыратқышты кондиционерді электр қуат көзі үшін тізбекті үзгіш ретінде

пайдалану керек. Ажыратылған кезде түйіспелер арасындағы қашықтық кем дегенде 3 мм болуы керек. Ажыратқыш стационарлық сымдарға
орнатылуы керек.

• Сыртқы жəне ішкі блоктардың ұстағыш қысқыштарының панельдері арасындағы қашықтық 5 метрден аспауы тиіс. Егер қашықтық 5 метрден
асса, кабельдің қимасы қолданыстағы нормаларға сəйкес ұлғайтылуы керек.

• Күштік электрлік тізбегінде жарылысқа төзімді ажыратқышты қамтамасыз ету қажет.

Қосылу тəртібі
1) Бүйірінде орналасқан бекіту бұрандаларын алыңыз. Содан кейін алдыңғы қызмет көрсету тақтасын бөлшектеңіз.

2) Сымдар схемасына сəйкес кабель тармақтарын ұстағыштарға қосыңыз. Сымдарды ұстағыштардың жанындағы кабель қысқышымен бекітіңіз.

3) Кабельдің ұшын құрылғының бүйірлік панелінде орналасқан кабельді енгізу тесігі арқылы ұстағыш панеліне жеткізу керек.

Назар аудару!
Кабельді қосу көрсетілген электр схемасына сəйкес жүзеге асырылуы керек. Бұл талапты сақтамау жабдықтың істен шығуына əкелуі мүмкін.

Осы ережелерді сақтамау өлімге жəне ауыр жарақатқа əкелуі мүмкін.
• КЕЗ-КЕЛГЕН ЭЛЕКТР ЖҰМЫСТАРЫН ЖАСАМАС БҰРЫН, КОНДИЦИОНЕРДІ ҚУАТ КӨЗІНЕН АЖЫРАТҚЫШПЕН АЖЫРАТЫҢЫЗ.
• КУШ ЖЕЛІСІН ҚОСПАС БҰРЫН АЛДЫМЕН ЖҮЙЕНІ ЖЕРГЕ ҚОСУ КЕРЕК.

1 20 15 1 20 30

1 20 15 1.5 20 30

1 25 20 2.5 25 30

Сыртқы блокІшкі блок

1U25S2SM3FA

1U35S2SM3FA

1U50S2SJ3FA 

1U25S2SM3FA 1U35S2SM3FA 1U50S2SJ3FA 

4G1.0 мм²

3G1.0 мм²

4G1.0 мм²

3G1.5 мм²

4G1.0 мм²

3G2.5 мм²Қуатты кабель

Блок аралық кабель

моделі 1U25S2SM3FA 1U35S2SM3FA 1U50S2SJ3FA

4G1.0 мм2
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Сыртқы блоктың жұмысындағы мүмкін ақаулар

Кондиционерде «Авторестарт» функциясы бар, яғни электр қуатын авариялық немесе кездейсоқ өшіргеннен кейін жүйені қайта іске қосу.

1. Жүйені тестілеу алдында :

2. Тестілеу
Жүйені 30 минут бойы тестілеуден кейін келесі параметрлерді тексеріңіз:

Газ құбырының сервистік вентилінің бақылау нүктесіндегі сору қысымы.
Компрессордың айдамалау сызығының бақылау нүктесіндегі айдамалау қысымы.
Ішкі блоктағы ауаның кірісі мен шығысындағы ауа температурасының айырмашылығы.

Сыртқы блоктың басқару 
тақшасындағы индикатор 

шамының жыпылықтау 
саны.

Төтенше жағдай Мүмкін себеп

EEPROM қатесі Сыртқы блоктың негізгі басқару тақшасының EEPROM ақаулығы

IPM ақаулығы IPM ақылды қуат модулінің ақаулығы

Негізгі басқару тақшасы мен SPBU модулі арасын-
дағы байланыс қатесі 4 минуттан артық деректер алмасу жоқ

Жоғары қысымды қорғау Айдамалау қысымы 4,3 МПа астам

Айдамалау температурасы 110оС асады

DC-электр қозғалтқышының ақаулығы Электр қозғалтқышының сыналануы немесе істен шығуы

Құбырдағы температура сенсорының қатесі Сенсор тізбегіндегі қысқарту немесе үзіліс

Сору температурасы сенсорының қатесі Сенсор тізбегіндегі қысқарту немесе үзіліс, компрессор сымдарын 
дұрыс қоспау

Сыртқы температура сенсоры қатесі Сенсор тізбегіндегі қысқарту немесе үзіліс

4 минуттан артық деректер алмасу жоқ

Хладагентті жеткіліксіз толтыру Возможно наличие утечек в системе. Проверьте.

Хладагент ағынының дұрыс емес бағытына 
байланысты 4 жақты клапаны бар термостаттың 
істен шығуы.

Дабыл беру жəне сыртқы блокты өшіру, егер кондиционер Жылыту 
режимінде іске қосылғаннан кейін 10 минуттан кейін, температура 
айырмашылығы Tm <=15 1 минутқа. Қатені 1 сағат ішінде 3 рет 
қайталағанда растау.

Компрессордың ішкі компоненттері қысылған.

Компрессордың U фазасын артық токтан қорғау U фазасындағы ток күші рұқсат етілген мəндерден асады

Компрессордың V фазасын артық токтан қорғау V фазасындағы ток күші рұқсат етілген мəндерден асады

Компрессордың W фазасын артық токтан қорғау W фазасындағы ток күші рұқсат етілген мəндерден асады

KZ
НАЗАР АУДАРУ!
СЫРТҚЫ БЛОК ЖЕЛІЛІК АЖЫРАТҚЫШТЫ ПАЙДАЛАНЫП ҚУАТ БЕРІЛГЕННЕН КЕЙІН БІРДЕН ҚОСЫЛАДЫ (ON-OFF 
ҚОСҚЫШЫН ПАЙДАЛАНБАЙ). ОСЫҒАН БАЙЛАНЫСТЫ, КЕЗ-КЕЛГЕН СЕРВИСТІК ЖҰМЫСТЫ БАСТАМАС БҰРЫН, 
СЫРТҚЫ БЛОКТЫ ҚУАТ КӨЗІНЕН АЖЫРАТУ КЕРЕК.

Кондиционерді іске қоспас бұрын компрессордың картер жылытқышының кемінде 12 сағат жұмыс істеп тұрғанына көз жеткізіңіз.
Бұл желілік ажыратқышты алдын ала қосу керек дегенді білдіреді.

Компрессордың айдамалау температурасы бойынша 
қорғау

Компрессордың айдамалау температурасы 
сенсорының қатесі Сенсор тізбегіндегі қысқарту немесе үзіліс

Сыртқы жəне ішкі блоктар арасындағы байланыс 
қатесі

Компрессордың сыналануы (тек SPBU модулі 
болғанда)

PWM модулінің қатесі PWM модулінің контурын қате таңдау
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Электр қуатын қосу орны
Ішкі блок
Өлшемдері (Е*Т*Б)
Жеткізу өлшемдері Е*Т*Б)
Қаптамасыз салмақ / 
қаптамадағы салмақ
Максималды ауа шығыны 
(салқындату/жылыту)
Ішкі блоктың шу деңгей 
жылдамдық -Жоғ./Орт. / Төм. 
/ ұйқы реж.
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қаптамадағы салмақ
Максималды ауа шығыны 
(салқындату/жылыту)
Сыртқы блоктың шу деңгей
Макс. қолданыстық ток
Хладагенттiң түрі
Хладагенттi зауыттық толтыру

Хладагент құбырлары

Номиналды (минимал-  
ды, максималды)
Номиналды (минимал-  
ды, максималды)

Номиналды (минимал-  
ды, максималды)

Сұйық хладагент құбырдың 
диаметрі
Газ хладагент құбырдың 
диаметрі
Құбырдың максималды 
ұзындығы/ биіктік алмасуы
Құбырдың максималды 
ұзындығы қосымша 
толтырусыз
Қосымша толтыру (әрбір 
қосымша метр үшін)

KZ Техникалық сипаттамалары

INVERTOR F
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МАҢЫЗДЫ!
Əрбір өнімнің қаптамасында жəне қорапта коды бар. Бұл код штрих-кодпен қайталана-
тын жиырма таңбалы əріптік-цифрлық код.
Алғашқы он бір (11) сан өнім коды болып табылады.
12-ші позиция - А əрпі (Air conditioner)- кондиционерді білдіреді.
13 -ші позиция – өндірістік желінің нөмірі.
14-ші позиция – өнімнің шығарылған жылы.
15-ші позиция – өнімнің шығарылған айы.
16-шы позиция – өнімнің шығарылған күні.
17-20 позициялар-өндірістік нөмір.
Өнімнің əріптік-сандық кодын декодтау мысалы:
AA1P55E0U00ABJ3F0939
AA1P55E0U00 - өнім коды
A - кондиционер
B - №11 өндірістік желі*
J - 2018 жыл*
3 - наурыз айы*
F - айдың 15-ші күні*
0939 - өндірістік нөмір
ӨНІМНІҢ ШЫҒУ КҮНІ - 2018 жылдың 15 наурызы.

*Өнімнің шығарылған күнін кодтау үшін алдымен 1-ден 9-ға дейінгі сандар, содан кейін
A-дан Z-ға дейінгі əріптер қолданылады. A - 10..., J-18, K-19, L-20,M-21,N-22,P-23,Q-24
жəне т.б. «О» жəне «I» əріптері қолданылмайды, өйткені оларды «0» жəне «1»
сандарымен шатастыруға болады.

KZ
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KZ
КЕПІЛДІК ШАРТТАРЫ

Құрметті сатып алушы!
Haier корпорациясы мына мекенжай бойынша орналасқан: Room S401, Haier Brand building, Haier Industry park, Hi-tech Zone, 
Laoshan District, Qingdao, Қытай, Сізге таңдауыңыз үшін алғыс айтады білдіреді жəне пайдалану ережелерін ұстанған кезде осы 
бұйымның жоғары сапасы мен мінсіз жұмыс атқаратындығына кепілдік береді. Тұрмыста пайдалану үшін арналған тұрмыстық 
бұйымның ресми қызмет мерзімі: Haier сплит-жүйелерінің ресми қызмет мерзімі соңғы тұтынушыға берген күннен бастап 7 жылды 
құрайды. Өнімнің жоғары сапасын ескере отырып, нақты қызмет ету мерзімі ресми қызмет ету мерзімінен əлдеқайда ұзағырақ 
болуы мүмкін. Қызмет ету мерзімі аяқталғаннан кейін профилактикалық жұмыстарды жүргізу үшін жəне ұсынымдар алу үшін 
Авторландырылған сервистік орталыққа жүгінуіңізді сұраймыз. Барлық өнім пайдалану шарттарын ескере отырып өндірілген жəне 
Еуразиялық экономикалық (кедендік) одақтың техникалық регламенттерінің талаптарына сəйкес келеді.

Түсінбеушіліктерді болдырмау үшін сатып алу кезінде пайдалану құжаттамасы мен кепілдік шарттарын мұқият оқып шығуыңызды 
сұраймыз. Осы бұйым тұрмыстық мақсаттағы техникалық күрделі тауар болып табылады. Егер Сіз сатып алған бұйым арнайы 
орнатуды жəне іске қосуды талап еткен болса, Біз сізге Haier уəкілетті қызмет көрсету орталығына хабарласуды ұсынамыз.

Haier Корпорациясы бұйымның кемшіліктері анықталған жағдайда тұтынушылар құқықтарын қорғау туралы қолданыстағы 
заңнамамен, басқа нормативтік актілермен бекітілген тұтынушылар талаптарын қанағаттаныдру бойынша міндеттемелерді өзіне 
алғанын растайды. Алайда, Haier Корпорациясы төменде мазмұндалған шарттар сақталмаған жағдайда кепілдікті, сонымен қатар 
қосымша сервистік қызмет көрсетуден бас тарту құқығын өзіне қалдырады.

Кепілдікті жəне қосымша сервистік қызмет көрсетудің шарттары
Haier Корпорациясы тауар тұтынушыға табысталған күннен бастап 12 ай кеплідік мерзім белгілейді жəне тауар тұтынушыға 
табысталған күннен бастап 36 ай бойы қосымша сервистік қызмет көрсетуді жүргізеді. Ықтимал жаңсақтықтарға жол бермеу 
үшін қызмет ету мерзімі ішінде бұйымға сатылған кезде қоса тіркелетін құжаттарды (тауарық чек, кассалық чек, пайдалану 
құжаттамасы). Бұйымға қосымша сервистік қызмет көрсету — Өндірушінің кінəсінен бұйымда пайда болған ақауларды тұтынушы 
үшін тегін жою. Бұндай қызмет тек қана бұйым иесі тауарлық жəне кассалық чектерді, бұйымды сатып алу дерегін растайтын басқа 
құжаттарды көрсеткенде ғана көрсетіледі.

Кепілдікті тек уəкілетті Haier қызмет көрсету орталықтары көрсетеді. Уəкілетті қызмет көрсету орталықтарының толық тізімін алу 
үшін келесі нөмірлерге қоңырау шалу арқылы Haier байланыс орталығына хабарласыңыз:

8 (800) 070-01-29 — Қазақстаннан келген тұтынушылар үшін (Қазақстан өңірлерінен тегін қоңырау шалу)

немесе сайтта: https://haieronline.kz/ немесе келесі электрондық пошта арқылы сұрату жасап біле аласыз: support-kz@haieronline.kz.
Уəкілетті қызмет көрсету орталықтары өзгеруі мүмкін, толық ақпарат алу үшін Haier байланыс орталығына хабарласыңыз.

Кепілдікті жəне қосымша сервистік қызмет ақаулықтары келесілердің салдарынан пайда болған 
бұйымдарға көрсетілмейді:
— тұтынушының тауарды пайдалану, сақтау жəне/немесе тасымалдау жағдайлары мен ережелерін бұзуы;
— бұйымды қате орнату, баптау жəне/немесе іске қосу;
— тоңазытқыш сұлбамен жұмыстар технологияларын жəне электрлік қосылуларды бұзу, сонымен қатар Бұйымды монтаждауға 

құжатпен расталған тиісті біліктілігі жоқ тұлғаларды тарту;
— пайдалану құжаттамасында талап етілгендей, Тауарға уақтылы қызмет көрсетілмесе;
— бұйымның осы түріне сəйкес келмейтін жуғыш құралдарды пайдалану, сонымен қатар жуғыш заттардың ұсынылған 

мөлшерлемесінен асып кеткенде;
— бұйымды ол арналмаған мақсаттарда пайдаланғанда;
— үшінші тұлғалардың əрекеттерінен: уəкілеттері жоқ тұлғалардың жөндеуі немесе өндіруші рұқсат етпеген құрылымдық немесе 

сызбалы техникалық өзгерістерді енгізуі;
— Стандарттардан жəне қуат беру желілердің нормаларынан ауытқу;
— еңсерілмейтін күш əрекеттерінен (апат, өрт, найзағай жəне т. б.);
— жазатайым оқиғалардан, тұтынушының немесе үшінші тұлғалардың қасқана немесе абайсыз əрекеттерінен
— бұйымның ішіне бөгде заттардың, заттектердің, сұйықтықтардың, жəндіктердің, жəндіктердің тіршілік əрекеттерінің өнімдерінің 

түсуінен пайда болған бұзылулар анықталса.

Кепілдікті жəне қосымша қызмет көрсету жұмыстардың келесі түрлеріне қатысты болмайды:
— бұйымды пайдаланатын жерде орнату іске қосуға;
— тұтынушыға бұйымды пайдалану жөнінде нұсқау жəне кеңес беруге;
— бұйымды сыртынан немесе ішінен тазартуға.

Кепілдікті жəне қосымша қызмет көрсетуге төменде аталған шығыс материалдар мен керек-жарақтар 
жатпайды:
— кондиционерлерге арналған сүзгілер;
— басқару пульттері, аккумуляторлық батареялар, қуат беру элементтері;
— бұйымға қосымша тіркелетін құжаттама.

Бұйымға мерзімдік қызмет (сүзгілерді ауыстыру жəне т. б.) тұтынушының қалауы бойынша қосымша ақыға жүргізіледі.

Маңызды! Аспапта сериялық нөмірдің болмауы Өндірушіге аспапты сəйкестендіруге, жəне де, нəтиже ретінде, оған кеплідікті 
қызмет көрсетуге мүмкіндік бермейді. Аспаптан зауыттық сəйкестендіруші тақтайшаларды алып тастауға тыйым салынады. 
Зауыттық тақтайшалардың болмауы кепілдікті міндеттемелерді орындаудан бас тартудың себебіне айналуы мүмкін.
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此框内由厂家印说明书专用号一维码（厂
家生成），宽51*高12mm。此绿框仅用
于定位，实际印刷时删掉

ИНВЕРТОР КОМПРЕССОРЫНА ҰЗАРТЫЛҒАН 5 
ЖЫЛДЫҚ КЕПІЛДІК.

Изготовитель: «Haier Overseas Electric Appliances Corp. 
Ltd.», Room S401, Haier Brand building, Haier Industry park Hi-
tech Zone, Laoshan District, Qingdao, China

Өндіруші: «Haier Overseas Electric Appliances Corp. Ltd.», 
Рум S401, Хайер бренд билдинг, Хайер индастри парк Хай-
тек зон, Лаошан дистрикт, Циндао, Қытай

Уполномоченная организация/ импортер: ООО «ХАР», 
121099, город Москва, Новинский бульвар, дом 8, этаж 16, 
офис 1601.
Тел.: 8-800-250-43-05, адрес эл. почты: info@haierrussia.ru

Қазақстан Республикасындағы уəкілетті ұйым/импорттаушы: 
«Хайер Мидл Эйжа» ЖШС, 050000, Алматы қаласы, Медеу 
ауданы, Достық даңғылы, 210 ғимарат.
Тел.: 8-800-070-01-29, эл.поштаның мекенжайы: 
support-kz@haieronline.kz 

Уполномоченная организация в Республике Казахстан: 
ТОО «Хайер Мидл Эйжа», 050000, город Алматы, 
Медеуский район, Проспект Достык, дом 210.
Тел.: 8-800-070-01-29, адрес эл. почты:support-
kz@haieronline.kz

Сделано в Китае
Қытайда жасалған

www.haierproff.ru

Дата изготовления и
гарантийный срок указаны 

на этикетке устройства.

Шығарылған күні жəне кепіл-
дік мерзімі құрылғының 

затбелгісінде көрсетілген.
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